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PREFACE

The purpose of this Manual is not to give an exhaustive treatment
of Sanskrit grammar. It is meant as a practical method of teaching and
learning Sanskrit through the medium of English. Its composition is based
on the two following principles :

1. The effort of memory which the study of languages demands
becomes a mere drudgery when its rational wusefulness is not clearly
shown and immediately given practical scope. An instrument, however
beautiful, remains cumbersome as long as it cannot be utilized.

2. The drudgery of memory work is amply repaid by the capacity
which the student acquires of expressing himself in the language which
he learns. That is why greater stress has been laid on translation from
English into Sanskrit than on translation from Sanskrit into English.

This First Part covers the matter of the first three years (Standurds
1V to VI or Classes VI to VIII). The beginnings should be extremely
slow. The vocabulary should be learnt by small doses (five to eight)
words a day) and frequent repetitions should be given.

The first ten lessons could conveniently form the syllabus of the first
year. Their treatment is very analytical.

Lessons 11 to 26 are more compact and will require more time to be
assimilated. They should be distributed over the second and third year.

In this seventh edition, besides correcting the few printing mistakes
which had escaped our scrutiny, we have incorporated the valuable
suggestion of colleagues and well-wishers.

R.A, S.J.






LESSON 1

THE SANSKRIT ALPHABET

1. The Vowels—There are 13 vowels in the Sanskrit alphabet.
They are divided into simple vowels and diphthongs.

Every simple vowel, except the last, last shows a short and a
long form.

short: &, a 3 i T u £ r @ |

long : sva § 1 &0 BT
Diphthongs : T ¢ ¥ ai & o 31 au

2. The Consonants—The Sanskrit consonants are classified according
to the orgaas of pronounciation. There are five categories : those

pronounced from the throat are called gutturals ; those pronounced

from the palate are called palatals; those pronounced from the

roof of the mouth are called cerebrals; those pronounced from the

teeth are called dentals ; those pronounced from the lips are called /
labials —The Sanskrit names for those five categories are :

IR, qATSH, %i’q’ T, m

Each category contaias seven consonants : 5 mutes, 1 semi-vowel
and 1 sibilant. The five mutes of each category are divided as follows :
2 hard mutes, one non-aspirate, the other aspirate ; 3 soft mutes, one
non aspirate, the second aspirate and the third nasai. The semi-vowels
are soft, the sibilants are hard.

MUTES

- A ——

Hard Hard Soft Soft Soft  Semi- Sibi-
non-asp. aspirate non-asp. aspirate nasal vowels lants

Simple vowels

GUTTURALS % ka |@kha|wga | ggha|ena [(gha)| : h
PALATALS ¥ca |§cha |wja |wjha|=tfia ([Fya |wéa
CEREBRALS 2ta |3tha |@da |gdha|wnpa [Tra |§ga
DENTALS dta |qtha | gda |9dha|dna |@la |®sa
LABIALS 9pa |{Fpha|q ba | ybha|gma|gva :h

1
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N.B.—An “a’ has been added to each consonant to facilitate the
pronounciation. Besides the consonants given above, the following
should be noted :

- anusvara—a dot above a vowel, standing for final g or for
any of the five nasals followed by one of the first four mutes of its
own class :

& =kam ; sir=anga ; fg=simha

visarga—a double dot : standing for a final g or a final T_

avagraha—the sign S marking the elision of a1 at the beginning of a
word asfy

a stroke below a consonant F indicates that it stands by itself
without any vowel following it.

3. Consonants followed by vowels—When a vowel follows a consonant,
the cosonant loses its stroke and the vowel is written in an
abbreviated form :
-3 is not written at all : g+81 =¢
-7 is written as T : Fer=a1
-g is written as f : 948 =fa
-§ is written asY :q+§ =+t
3

- fs wrftten as_ : A4S =g
-% Is written as ' EE =Y
Note—7 +3=%§; {+&=%"
- is written as . P H+E=F
-%g is written asg : q+qg=e£
-g; is written as @ : FHI=5%
-y is written as™ t g4+T =%

X is written as" T+2 =3
-3l is written as : g+air=a
-8} is written as’} 1 q +8ir =gt
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4. Compound consonants—When two or more consonants have

to be written without intervening vowels, the following general
principle is followed :

All consonants, except the last of the group, drop their final
vertical line : T+9=1q ; +q+3=7; L+I="; g+a=&1

The combination of consonants which have no final veitical line

assumes a form of its own: #F+F=%; Fta=w; F+9=8,

€+%=%; €ta=w; AiF=9; IA+9=9; THI=7; g+a=x;
ata=8; T+I=7; T+9=§; Y+I=%; +I=%; §+3=9;
g +U=F; g +a9=8%)
The consonant ¥_has a special ireatment in combination :
when it follows a2 consonant, it is written as
g+i=9; 3+3=7; 9+3=9
When it precedes a consonant or the vowel % it is written as
UHE=%; LHI=9; {+E=%
5. The Sanskrit numerals are :
LB LYW E 9, 6,%,0

EXERCISE 1

1. Write the Sanskrit vowels.
II. Write the Sanskrit consonants.
III. What are the hard consonants ?
IV. What are the soft consonants ?
V. Join the following groups of letters :

A+ q4ar; w+g; T+¥; T+I;  qA+S;
% T+ %£+3; qter; T+eM; €43

gelt; 9+ T+3y g4ean: w+E; g4 wm
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VI. Write the following in Sanskrit letters :

bhamavupavisami ; snayuh ; jiianam ; ksetrani ; angat; udyane ;
rohanti ; arthabhyam ; §astraih ; sarvada; krinivah ; drSyate; asti;
andhakarena ; ratna; atra; tyakta; tiSthami; bhramati; aSva;
baddha ; sa na janati; tena suhrda raksitah ; mayz dattam ; tvaya
drstam ; yusmabhiruktam.

LESSON 2
THE FIRST CONJUGATION (3af%)

6. (1) The Sanskrit verb cojugated in a finite tense has three persons
and three numbers. The three numbers are : singular, dual and

plural (W; =, a’gﬁﬁ).
(2) The verbal root (q1g) is the original form of the verb.
The verbal base {3157) is the form assumed by the root before the
terminations are added.

(3)' The formation of the verbal base depends partly on the
strengthening of the radical vowel (i.e. the vowel of the root). Simple
vowels are subject to a twofold strengthening: the first degree of
strengthening is called gupa: the second degree pf strengthening is
called vrddhi. The following scheme of simple vowels with their
twofold sfrengthening should be committed to memory :

Simple vowels
short and long & g8 S & % ® 3
GUNA - T o o o
VRDDHI o ki st o o
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7. Formation of the base in the first Conjugation
(1) The final vowel and the short medial vowel of a root
take guna.
A medial vowel is a vowel which stands between consonants.
When a short vowel is followed by a compound consonant it
is counted as long, e.g.: firg, W&
(2) The letter 31 is added b“efo\\re the terminations.
That & becomes @t before the terminations beginning
with § or §. That & is dropped before terminations
beginning with ey.
8. The terminations of the present temse—active voice (&Z TEHT?))

are :
S D. P
1st pers. -fq -q: -H:
2nd pers. -fa - -9
3rd pers. -fa - -gifsa

9. Applications
Roots having a short medial vowel: gg (to fall), gg (to
know ), 8 (to pull).
Formation of the base
(1) Guna of the short medial vowel : Ta-9q; gq-Nyq; B
(2) The letter & is added: Gq+a=9q; NI+e=aT;
_+ 3 = FN )
Before terminations beginning with g or §, qar-, a1ur- F4i-
Before terminations beginning with a1, aa-, 4q -, %9 -
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Adding the terminations

s. D. P.
It pers. Tarfu We two fall we fall
2nd pers. Tho?xagllest Youqtawczs fall Y:E?‘all
3rd pers. H:ﬂft;ﬂ;ls Theyqtaxs; fall Tﬁﬁall

In roots like sfig (to live) and f4vg (to blame), the medial
vowel does not take guna because it is long.—Hence : wiafy, fawafi:

Roots having a final vowel, short or long: f& (te conquer),
¥ (to become), § (to move).

Formation of the base

(1) Guna of the final vowel—f&-& ; 34T ; /L

(2) The letter & is added—S+81; W+e1; @+qA=W

In Sanskrit, two vowels following each other must be com-
bined according to definite rules. Those rules are czlled the rules
of vowel-sandhi,

In the case of ¥-+31 and of 3Y+a1, the following rules applies :

When @ and 8y are followed, in thc same word, by any vowel. they
are changed respectively to &g and &g

Hence : S+A=9q+A=F7 ; A+A=9T + si=w

Before terminations beginning with § or F—s4r-, ¥4, -

Before terminations beginning with &1—sg-, 3q-, &-
Adding the termination

S. D. P. S. D. P.

Ist pers. snfq | sy | wqu: | owarfy | wEme | owae
2nd pers. wqha sy Y wafg | wEw: w4
3rd pers. wafg S W’l’ﬁﬁ wafg qqq: wafag




THE FIRST CONJUGATION ( ¥aifg )

EXERCISE 2
1. Veocabulary

F1 (®8fa ) to draw qq. (qafa ) to fall
ﬁ:‘i (iﬁef%l) to play sri( argfg ) to know
@ (@afq) to dig i (wmafa) to be, to become
g (@xfa) to eat uqy (wmfq ) to walk

_ (=tfa ) to move gw_( awifq ) to worship
as ( =8fq ) to move @ (fa) to protect
f& (wgfd ) to conquer ®_ (qgfa) to grow
sftg (sfafa) to live ag (agfa) to speak
@« (®=fq) to abandon qq_ ( q9fq ) to sow
gg_ ( zgfa ) to burn g (Fafq) to dwel
g ( =af¥ ) to run, to melt 7g_ ( agfa ) to carry, to flow
urg_ (9mfa ) to run aa\(aafa)togo
ay (amfy ) to salute gig ( Fafa ) to praise
@ (7afq ) tolead g (&) to go
99 (7=fq) to cook @ (wfa) to remembre

II. Conjugate the following in the present tense, active voice :
dt, a9, §» 39 and &

III. Translate the following into English :

gufg @afa  sftawe giga @fa @ agEn agfn
Qga: 1 wP1 @iy w1 Wga: ) siafal ggIEl awRgy a9
g aafay qag Wafa

®Et qafi
qWd: | qGWE L AW

BT | HqES: )

1V. Translate the following into Sanskrit :

We worship.

You twd move.
I sow. W=z two abandon. Thou salutest.
They cook. 1 fall. He draws.

He conquers.

You two dig.

They grow.
They two remember.
They know.
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We two become. Thou eatest. They two move. We protect.
You live. He leads. We go. Youtwo praise. They melt. I burn.
Thou dwellest. They two speak. We two run. You go. He carries.

I cook. You two eat.

LESSON 3

MASCULINE AND NEUTER NOUNS 1IN gt
NOMINATIVE AND ACCUSATIVE

10. (1) In Sanskrit, the grammatical function of a noun in a sentence

is indicated by special terminations called case-endings. For
instance, the noun g (son) becomes g: when it is subject ; it becomes
ga| when it is direct object. What we express by means of prepositions
such as ‘with’, ‘by’, ‘to’, ‘for’, ‘from’, ‘of’, ‘in’, etc., is also rendered
into Sanskrit by case-endings. There are eight cases in Sanskrit :
nominative, accusative, instrumental, dative, ablative, genitive, locative
and vocative.

(2) As in the verb, so also in the noun, Sanskrit has three
numbers : singular, dual and plural. Sanskrit has three genders :
masculine, feminine and neuter.

(3) The various forms taken by a noun in all its cases and numbers
are called the Declension of that noun.

(4\ There are two types of nouns ending in & Some are
masculine and some are neuter. Both’ masculine and neuter nouns
in 27 are declined in the same way except in the nominative, accusative
and vocative.
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11. Declension of F9 m. (a well) and of g& n. (a forest) :

S. D. P. S. D. P.

Nominative F: At qw: | am T qarfa
Accusative W, T | @ | sy T garfq
Instrumental | @M | FWAM | I | s g
Dative W | T TR | A | @R qha:
Ablative g, | AW T | W@ | AW | g
Genitive T v | guay | awe | gE: | qaweg
Locative v FH: ERL = g Ty
Vocative Exd A T Lol F Farfa

12. The verb agrees with its subject in person and number :
e.g. : A boy falls—are: qafd
Two boys fall—ar@Y gaa:
Boys fall—aren: qafsa

13. The Nominative case is used :
(1) toindicate the subject : The father leads—wa%: agfig

(2) to indicate the subjective complement :

The sons become heroes—gar: wafsq i1

(3) to indicate a noun in apposition to the subject :

Rima, the hero conquers—yia: ¢ w1gfg

14. The Accusative case is used :
(1) to indicate the disect object of a transitive verb :

The father leads the sons—sia%: g1, a3fa |
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(2) to indicate the objective complement :
We know Rima (to be) a hero—q_ ey afama:

(3) after verbs indicating movement :
The servant goes to the well— gra: F9q wesfa |

(4) with the following prepositions: eifq (above), &g (after
along), a1f\7 (near), 39 (near, below), aif\a: (near, in front of), qfia:
(around), @%a: (on all sides of ), 3waa: (on both sides of ), fas (fie on),
aqqr, faar (near), fyar (without), er=qw (without, concerning), sf=aar
(between), sfq (to, towards).

15. Sandhi rules do not apply to vowels alone, but also to consonants.
Thus, in the sentences above, the final § and the final : of a word
followed by another word undergo various changes.

(1) Final § when followed by a consonant is changed to anusvara :

aaq, I araw: = i g |

(2) Final : (visarga)
when followed by a hard consonant

g% wafq | W gy A |da

-becomes T before |_and g—wen: FHfq=wnaala |
-becomes §_before Z_and 3—uz: NFH=TALHH |
-becomes @ _before q_and 9—gx: afa=gxwfq |

when preceded by @1 and followed by a soft consonant or a
vowel, is dropped : ai@r: wrafeg=arar gEfsd |\

wan: ezfg=mwar srfa

when preceded by @1 and followed by a soft consonant, &: is

changed to s\ —gx: wafa=gs7 gafa i
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when preceded by & and followed by any vowel except &, is

dropped : aTAd: ST —uWA HFY |

when preceded by & and followed by &, &: is changed to &Y while

the following & is elided : wwa: al'!’t=q1aa’ts’aﬁ )
N.B.—When final visarga is followed by a sibilant (21, § or g ) it

is optionally changed to the sibliant :

qq: [y or, YATRWH | are: aLfq or, areegda |

1. Vocabulary
Masculine nouns

apg: horse
m=R: conduct
%4Tq; pigeon
#¢ hand

FTEH: CTOW
au: village
§: person
Zq: servant
2w country
¢ man

a9 king

qaq: mountain
aw: boy

{g: cloud

g tree

o

-

EXERCISE 3
Neuter nouns

T food

geaae, fuel
A% gold
&Ho lotus
o, water
qoury_ grass
g&@q misery
e leaf

q15q, vessel
o fruit
Ty body
&y sacred precept
git®y character
g@H_ happiness
& place

Prepositions governing
the accusative

e1fiq: near, in front
qfi@: around

aaq: on all sides
I¥gd: on both sides
faz fie on

aqq
fasar

fam .
- without
atfg above

g after, according

- to, along
af¥ near
afg to, towards
3T between
39 near, below

} near



12 SANSKRIT MANUAL

II. Translate the following into English :

(9) &% worfr awfar () soq (:)g T |
(¥) ergu: qeam sfa aafa (‘«)aqanmmmrﬁn &) w=m
safat (o) %am @wm:1 (¢) o e defa (%) @
fomar @Y ag@: 1 (90 ) FaF famr @O shafay (99) ma‘rmfm
(R) gen g@q wafal (93) @@ gom i (9v) 0@ ®y
@afq) (94) qdaq ofte: saerft dQef (94) o= eraq gwfy
(9v) spqu: gum argf 1 (9¢) T sreawr &9: e SR (9% ) AW
w1 (R0) P W (R9) S e we dgfa) (RR) W
o FIfq) (1) o SwE: 20 w @) () g 30w g
gufqr () sguey a1 a9 awa:) (¢ w@Wy afam g
ol qafa) (o) @@y awar g (¢) afd swsw gEw)

(%) 39 Zam a9
III. Deccline fully the following nouns :
am:, A%, BN, FASH, TNE |

IV. Join the sandhis in the following :
T wafg)  &wr wafay quyg @rfar @@ aefar san
Jof| a@ s oRfa spy owm wiRfa ! wwwm sifwa: g
qgf=

V. Translate the following into Sanskrit :
Example : Two servants lead the horses around the village.

Two servants | noun-dual-masc.-subject-nomin. : Zr&Y
lead | verb-pres.-act.-3rd pers.-dual : #Iq:
the horses l noun-plar.-mac.-object-accus. : 3p§T
around preposition : qfid:
the village noun-sing.-masc.-governed by 9qfig:-accus. :- Ay

o, o FEY ST a9
Sandhi : qr qftEY Y epgT AT
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(1) Trees grow near the well. (2) The pigeon becomes a crow.
(3) The king conquers the country. (4) Two horses eat grass.
(5) The servant draws the boys. (6) Persons carry the vessels. (7) We
live without happiness. (8) Trees carry leaves. (9) On both sides
of the well boys burn the fuel. (10) Clouds move towards the
mountain. (11) The hand protects the body. (12) Water falls on
all sides of the village. (13) Sacred precepts lead men to happiness.
{i4) Fie on the crows. (15) Between the two trees the water flows.
{16) Persons salute the king. (17) I praise the lotus. (18) According
to (his) character, the king protects the people (persons). (19) Youtwo
leave the place. (20) Character (is) superior to (=above) gold.
(21) The servant (is) inferior to (=below) the king.

LESSON 4
THE FOURTH CONJUGATION ( feaify )

16. The Fourth Conjugation
Present Tense—Active Voice (waft sai:)

(1) Formation of the base
(a) The radical vowel does not take guna.
(b) ¥ is added to the root.
(c) The letter 21 is added before the terminations.
That 8 becomes & before terminations beginning wih
qory
That &t is dropped before terminations beginning with &

(2) The terminations are the same as those of the first conjugation
(see No. 8).
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(3) Application : g§ (to nourish).
Formation of the base
(a) No guna of the radical vowel : gg
(b) ¥ is added to the root : gu+I=g=1_
(c) The letter 31 is added : ge+81=97
Before terminations beginning with § or 7 : ger-
Before terminations beginning with 8 : gey-

Adding the terminations

S. D. P.
1st Pers. ganﬁ: g g H:
2nd Pers. gy gey: el
3rd Pers. geafa geIa: geafea

17. The nominative and accusative plural of neuter nouns in -3
end in fa—aaq.garfq1 In some cases, however, we have to
write for instead of f&, as in adRy (body)-mGufw 1 The rule to be
applied in this and similar cases is the following :
When, in the same word, q_, is preceded by %, %, T or §_and followed
by a vowel, 7,9 ,q or T, it is changed to .
The rule applies even when the 9, is separated from the preceding =,
%, { or § by several letters, provided those intervening letters be vowels,
gutturals, labials, or ¥, 9, § and anusvara.
Examples : g3y1-fa=aafir ; a-a=a%wr ; qAF-A=T@177 |
But : aUA because q is followed by nothing
geafeq because 7 is followed by g
swAq because the intervening & is neither a vowel, a
N guttural, a labial nor ¢, , §_or anusvara.
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In order to remember the above rule, commit to memory the

following line :

ER_ 999 92q g7 |
-%f§t —When, in the same word, 7 is preceded by =% (%), g or T,

-gaqg—and followed by a vowel or by 9, 4, g or ¥,

it is changed to o

-92q geyq—provided the intervening letters be not palatals

~ T N = =

or one of the three letters § , & or T_

18. Both in the first and in the fourth conjugations there are verbal
roots which form their base irregularly.

Irregular verbs
First Conjugation

ag (wsfq) togo

79 (3g=efq) to restrain
g2 ( sgfa ) to hide
gg  (digfa) tosit

m (fwafa) to smell
qr ( fmfg ) to drink
wr ( fagfa ) to stand
dm (zmfa ) to bite

w1 ( gafg ) to blow
@ (umfa) tosee

Fourth Conjugation

fea ( faafa)
Tq ( awgfa)
wy ( sneafa )
az ( wafa )
g ( fyeafa )
g ( wmfa )
g ( wwafq)
aq ( wwafa)

to play

to cease

to be weary

to rejoice

to pierce

to fall

to forgive

to roam, to err

19. The Sanskrit sentence usually ends with the verb. The normal
order of words is as follows : subject-object-verb :

e. g.: Two men see the forest—adY ad o=7a: |
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20. The negation & is placed immediately before the verb :
The king does not blame the servants—gdY @ a4 faeafy 1

The conjunction 1 (and) is either repeated after each one of the
pouns it connects, or is written once only after thec last noun of

the series.

The man and the boys go to the village :
—aeT ABT q TSl |
or—ay i@ AW TEgled |

II. Vocabulary

ara; (sreafq) to throw
g9 (gwafa) to be
pleased

7% (s3afa) to perish

EXERCISE 4

fsa (teafa) to play

7 (Trafa) to be quiet
=9, (errsafq) to forgive
wq (wrafq) to be

ay (w=gfq) to go

g7 (3=3fq) to restrain
31 (I=gfa) to give
q5_ (fa) to hide

weary . .
. ) tonowrn | 7% TR fo b lad | T () o
g‘; () to faint | % (Freaf) to pierce | o1 (famfa) to smell

g - .

5 () to fall uq, (awafy) to roa;gj,e N qr (fy&ifg) to drink
g (zafq) to bite | =7 (awfa) to blow @ (fasfa) to stand
fawg (faeafa) to blame | g (gfd) to take away z (97afq) tc see
F: well g% lake gig  forest
as:  elephant Fgqy flower iﬁﬁq head
I moon Sty life q not
qEIE:  palace qaq wealth q and

IL. Translate the following into English :
(9) 79 sraR fazfa) (R) g ofe: ggwfa Qefar (3) oK

aarfay (v) gy o gsgfy

(%) grarEafadr 3

() v wrafy



THE FOURTH CON JUGATION ( feafy ) 17

o & fMafgr (o) A== awfa gafa 1 (¢) enfo gmfan
(%) 3 g@m gwafar (to) g% faswr awr feafa (99) Fgd
faerfiry (9% ) wsmemf ((93) o a Praafan (v ) St ud g
(qw) g% gaqy gafassfa (9¢) weam . (99 ) qga: (3¢) Iwag
(9%) z@fd1 (Re) wr@ amafa gafa g (R9) wwasau sqq agafd )
(RR) Fgd =g (RY) T zafa 309 @af (Rv) 3ra: swareafy
(W) a e (Re) oy’ g=aifa org Al (Re) af qafa)
(Re) =@ ggv =wfq

III. Conjugat= the following in the present tense, active voice :

&, T, W, 7, %9 and 1)

IV. Translate the following into Sanskrit :

(1) I throw fuel. (2) Two men are dancing near the well.
(3) People run to the palace. (4) The elephant eats leaves, drinks
water and is pleased. (5) Pigeons do not bite. (6) Two servants
hide the fruits and the food. (7) Iplayand Iam glad. (8) We
do not praise wealth. (9) You two smell the flower. (10) They
stand on all sides of the village. (11) Men dig the place and
carry the gold away. (12) You are weary and you sit. (13) The
horses are not quiet. (14) The king is not pleased. (15) The crow
pierces the fruit. (16) The boys faint. (17) The man blames
the two servants. (18) Life without happiness becomes misery.
(19) We see the moon. (20) Elephants live on both sides of the
lake.



LESSON 5§

INSTRUMENTAL AND DATIVE
THE SIXTH CONJUGATION (gzify)

21. The Instrumental Case is used :

(1) to indicate the agent of a passive verb.

(2) to indicate the instrument which is used to do the action.
The boy hides (his) face with (his) hands—areh g& Feanat gfa

(3) to indicate the person or thing accompanying the action.
I go with the servant_ @% wi=sify |

In this sense, the instrumental may be followed by the pre-
position &g (with)—I@7 ag wregiif

(4) to indicate the cause or reason, i.e. to translate expressions
such as: ‘owing to’, ‘on account of’, ‘out of’, ‘because of’, etc.
On account of misery I leave the village—g:@a o wifiy |

(5) to translate expressions like ‘by name’, ‘by nature’, by
family’, ‘by birth’, etc. Rama is a hero by nature—&qE« THY
R w=fe

(6) with the prepositions §g (with) and fimr (without).

(7) with the particles 8®g and %W (enough). Enough with
misery !—eoi& g:@d |

22. The Dative Case is used :

(1) to indicate the indirect object of verbs meaning ‘to give’,
‘to send’, ‘to promise’, ‘to show’. The preceptor gives the books
to the students—arard: fredha: gersTh Iwofd |

(2) after verbs meaning ‘to be angry with’, ‘to desire’, “to long
for’. The father is angry with the son—vw®%: 917 Ffa |



INSTRUMENTAL AND DATIVE 19

(3) to express the purpose of the action. He goes for war
(=with a purpose to fight) gg™ w=gfa
(4) to indicate the person or thing for whose advantage the action
is done. He digs a well for (his) sons— Fd§ T @afa )
(5) after verbs indicating movement (see Accusative, No. 14).
The servant goes to the village—z1ay amm w=asfq |
(6) after the particles aq: (salutation) and mfg (hail to).
Hail to the king '—3q1q @&fa
23. The sixth Conjugation (3%1f%)
Present tense — Active voice
Formation of the base
(a) The radical vowel does not take guna.
(b) T is not added to the root.
(c) The letter 81 is added before the terminations
That & becomes 37 before terminations beginning with
gorg

That & is dropped before teminations beginning with &
The terminations are the same as those of the first conjugation

(see No. 8).
24. Application : g% (to strike)
Formation of the base
(1) & (2) Neither guna nor I—gg
(3) The letter 31 is added : gZ+A=73
Before ierminations beginning with § or 7 : 3TI-
Before terminations beginning with 8 : g%-
Adding terminations
S. D. P.
gaofw | g ga:
2nd pers. gefa a_w I
gafa g g3

1st pers.

3rd pers.
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25. Irregular verbs of the sixth Conjugation
=g (g=afq) to cut | fag (fa=zfy) to find
g9 (gufa)  to release fas (fasfq) to sprinkle
@1 (gmafq) to break & (g=8fq) to wish
ﬁ;q'\ (ﬂi’qfﬂ to anoint ! H’-E’;}\(E’-E@ﬁi) to ask

26. When final visarga is preceded by any vowel except & or &1, a
new sandhi rule must be applied.
Final visarga preceded by any vowel except @ or @1 and followed by
a vowel or a soft consonant is changed to T
a3 aRfa=aeinEfa e safr=fref
27. We can now recapitulate the sandhi rules applying to final
visarga (see No. 15).

When final
visarga is preceded by and followed by
| any vowel FTPIRAYY it remains unchanged
lany vowel qorg " | it becomes E1Y
any vowel Zoryg it becomes g
any vowel a: or ¥ it becomes §
any vowel except a vowel or a it becomes {_
8 or [ soft cons.
& a vowel or a it is dropped
soft cons.
8 a soft consonant | 8i: becomes &Y
A any vowel except | it is dropped
dq
o 5 31 becomes @Y and
the following &
is elided.

N.B.—The particle ¥{I: drops its visarga when {ollowed by a uzwel
or a soft consonant.
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79 (zafq) to plough | g9 (gafd) to release | sifi@:  wind
fiaq (Raafy) to throw | g9 (grafq) to break A burden
gz (gafa) tostrike | foq (ferafy) to anocint | it hero
ezt (famifa) to show | fag (fa=gfy) to find sqme: jackal
fow (feafa) to write | fas (fa=fy) to sprinkle | &g: swan
ﬁﬂ;(fﬁ'ﬂﬂ"[) to enter ELH (z==fq) to wish T house
gs (g=fa) to create | 5=g(g=afd) to ask deg bank
&g (egafa) to touch | gg (gafq) to laugh YUY ornament
Fa_ (zeafq) to cut & (gafa) tocall Wy jewel
Prepositions governing the instrumental : @g with; fy=r
without.

Particles governing the instrumental : &/&q , FJ¥ enough.

Particles governing the dative : a#: salutation to, &fe& hail to.
II. Translate the following into English :

(9) gafazgifay () Stug gaarfm g=sfa aw (3) O €@
i (v) st s egafa (W) wkwr g sl (¢) sg @R
gamsft . () w% @z a8 wegifr (¢) ywhegwfy ava () mR
farma: 1 (90) wRq fyar sawifa a JQefa (39) Rw zE  gafa
(9R) @rfa fargfa ) (93) wRa pgatfa faam: . (9¥) s gaa ovafa
(%) g0 wrar geqifir . (96) smaw @ fasgfa (99) =1 « v
feafzq) (9¢) s 928 wemtfn (9%) &8t &2 fama (Re) smd
famar Y qafq (R9) geaamg qrar 35 Fafa (RR) @@ 4@ F@fa)
(R3) 2oy 10 9 @wfq (Ry) aEre gd gaftr ([w) I g=3fd au)
(R§) @7 wwfa fgara: (Rv) sfam geg (Re) ®w fowfa
(RR) ngafua: safta wan1 (3o) v am: 1 (39) =@ g9
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INI. Conjugate the following in the present tense, active voice :

& ., fig and s
IV. Translate the following into Sanskrit :

(1) I give fruits to the two servants. (2) Thou goest to the forest
for flowers. (3) He is glad by character. (4) Misery breaks life,
(5) Owing to the wind the lotuses perish. (6) The jackal finds food.
(7) The two men call the servant. (8) Through happiness the boys
laugh and dance. (9) The hero shows the jewels to the king. (10) He
sees the jackal and runs (away). (11) Due to (his) conduct, he leaves
(abandons) the house. (12) For the sake of wealth men plough, carry
burdens, dig the mountains and leave (their) country. (13) Owing
to the wind, the fruits fall. (14) We sit near the bank. (15) On all
sides of the house, jackals roam. (16) Clouds emit (gsi ) water.
(17) With the heroes you enter the palace. (11) I stand near the
lake with the boys. (19) They see the lotuses and laugh with
happiness. (20) The swans move towards the bank. (20) I show the
swan to the boys. (22) Hail to the country! (23) Enough with
misery.

LESSON 6

MASCULINE NOUNS IN g AND s
ABLATIVE AND GENITIVE

28. Masculine nouns in g and 3

(1) There is a great similariry between the declension of masculine
nouns in g and that of masculine nounsin 3. When the masculine
nouns in g have g, §, ¥ and @, the masculine nouns in g have 3, &, T
and AY respectively.
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(2) The Declension of gfa m. (a sage) and of firgy m. (a baby) :

S. D. P. S. D. P.
Nom. | gfa: gAr a7 fag: faz fags:
Ace. | ghm | gl g |fegn | fem | e
s, | gfar | gfnam | gfifa: | fagar | fogam | fRghs:
Dat. | gt | gy | ghng: | fowd | fagemy | fagen
Abl. ga: gfm | g | faa: | fagary | fagea:
Gen. | @ g | g | Ry | fa | o
Loc. | @At |gv | gfg | fest | fedt | fagy
Voc. o ol gaq: faay fa, faga:

29. The Ablative Case is used :
(1) to indicate the place from which the action begins or originates.

The sage goes from forest—gfigarg, w=af |

(2) with verbs meaning ‘to desist from’, ‘to protect’, to fear’
God protects men from misery—$5Q 707 @@ @iy

(3) to express the cause, the motive (cf. Instrumental, No. 21)
Out of anger he strikes the boy—zag, a1& gafa )

(4) with the following prepositions : ai%_ (before, to the east of),

'@1 (before), ara=awd (after), @ty (until, since), afd (since), afg:
(outside), & (except), faar (without).

30. (1) The Genitive Case has no relation with the actior of the
verb. It indicates a relation belween nouns, usually rendered into
English by the preposition ‘of’.
The king gives jewels to the son of Hari—g¥l: g™ 397 @l
g=afa
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(2) There is no verb meaning ‘to have’ in Sanskrit. To translate ;
“The enemies have chariots”, the sentence must be turned into : Of the
enemies (there) are chariots— siiuit 91 3afeq |

(3) The genitive is used with the following prepositions :

I (above), sg: (below), ga&: (in front of), q=rq (behind), wa:
(beyond), &, @H&_ (in the presence of ), & (for the sake of).

31. When a word ends with a vowel and the following word begins
with a vowel, both vowels are combined into one. The rules of
vowel-sandhi are divided into three sections :

(1) Combination of similar simple vowels

& or 3T + 37 or IAT=3T | gfaar sify=gfamarfa
gor §+gor §=% qufa e =awdrae)
gor &+ I or =T | ferg smw  =fe=am
% Or % + % or F=" | LTS L S O

(2) Simple vowels combined with dissimilar vowels
oram + 3 or =11 aug W, =Fqe
o or T + S or =8 | E3Y IqWH,  =N<BNITaH |
& or T + % or E=3=H_| giwn wfy:  =gfaafi
dorsm+ T =) fsr @ =fyezda 1
sworem + &Y =ait) ARG eNTAY, = WRAAR |
qorem +¥ _ =% 5% 9 WAT T = TRETTA |

goram + st  =sait) ogaq oftem, =gt

g or ¥ followed by a dissimilar vowel is changed to  \
urafd &y =T |
S or & followed by a dissim’ilar vowel is changed to g\
g W =aaq |
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% or % followed by a dissimilar vowel is changed to T
%3 sfa=a=fafa
(3) Diphthongs combined with any vowel
¢ and Y followed by any vowel except @ are changed respectively

to &1 _and & (see No. 9.)
¢ and @Y followed by @& remain unchanged while the & is elided.

o o g —=gaass w1 | ST SIgAT=SRAISYAT |
Before any vowel except &, @19 _and &14_may optionally drop the g
and the §_
&% wgfa=safawgfa or &7 Twufa)
o0 sh=gufaf or T g
¥ and Y followed by any vowel are changed respectively to ey _and
. But 31q and @1q_may optionally drop the 4 and the .
gt g4 Fegfa—aeniyy awsfa or awn gy Fwshi:
P} PR =AY, O ST 3R |

(4) Exceptiouns
Interjections like &1, &, 3@y do not combine with the following word.
§, % and ©, when dual terminations, remain unchanged before vowels.
Ta atfafy: qaqfiy—the guest sees two forests.
qasfafqaafa—the guest dwells in a forest.
wi gTya: | aey wsifafy au:
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EXERCISE 6
I. Vocabulary
sifh:  fire §7g: moon Prepositions governing the ablative
afaf: guest | gg: arrow | W& before, to wafy  since
® the east . ;
aft:  enemy | s teacher | < e outside
s poct 73 before %3 except,
‘ a&  tree a=aew after without
fafi: moun- . til, up t i
tain | T axe &1 until, up to far  without
gfa:  sage g beast Prepositions governing the genitive
f:  sun g7g: friend | 3qfy above & in the pre-
sence of
afyi: heap | 1§ arm aq:  below w&:  beyond
. == A in the pre-
3zfq: ocean | fasg: drop g@: infrontof | ¥HEH e of
wfa:  quarrel | fiyg: baby 92, behind #a for the sake of

IL. Translate the following into English after breaking up the

Sandhis :

(1) fratd aearfy ) (R) qegan $RAsy gefa (1) gorer aaew:
shiftg frfr () afqefat s g worfa g (4) aigeart @€ geafa
(s) fomega (v) afvdaer g9 wfa (¢) FaamgeR drashn
(%) weer fasgs: qoma, qafa (30) gafag sk wafr (99) 2d4R
aga: ) (IR) T sfear aly 9 geafa (33) 38® garq aega: |@igfa
(39 sha: s gmes ggdr w@bar (W) g ary safasta
(3¢) ors fire: qzmma g (9v) Iz sfa serfa @afeq (9¢) s
afe: gmer safa) (1%) ge| = war 7 Amfa (Re) 2g@ A Ry
a« Fafe
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IIL. Join the following sandhis :

g sfaf . @gfe s teeg aift 31 weafq, s epgn
afl g aer FaaE ) Tl eege
1V. Traauslate the following into Sanskrit :

(1) The poet shows the trees to the sage. (2) The sage calls the
boys. (3) The boys stand in front of the house. (4) The clouds
move above the mountain. (5) The arrows of the hero pisrce the
eaemy. (6) The boy falls from the tree and breaks (his) hand.
{7) The guests have no water. (8) The servant takes away the food
from the fire. (9) The water of the ocean is calm. (10) The beasts
of the forest roam around the village. (11) T hide the jewels behind
the tree. (i2) The poet has a place in the presence of the king.
(13) From the babies up to the men the people are tired. (14) With
(my) relatives I go from the mountain to the forest. (15) H= carries
the axe with both hands. (16) With heaps of leaves we feed the fire.
{17) Sages worship the sun. (18) Owing to the quarrel, the teacher
teaves the village.

LESSON 7

THE TENTH CONJUGATION ( zuft)
LLOCATIVE AND VOCATIVE

32. The tenth Conjugation : Present Tense—Active Voice
(1) Formation of the base
(a) A short medial vowel take guna.
(b) A final vowel takes vrddhi.
(c) 3151 is added to the root.

(d) The letter &1 is added before the terminations,
That a1 becomes & before terminations beginning
with 7 or
That 3t is dropped before terminations beginning
with &
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(2) The terminations are the same as those of the first
conjugation (see No. 8).
(3) Application : JT_(to steal) ; g (to owe).
Formation of the base
(a) Guna of medial short vowel : g
(b) Vrddhi of final vowel : 1T
(¢) &9 is added to the root: T+ =T ; UL+ =9RY.
(d) The letter & is added: YRF+A="NF; U +A=HYRT
Before terminations beginning with § or § : INI1-, GRAT-
Before terminations beginning with 37 : 'ih(zr\-; -
Addirg the terminations
S. D. P. S. D. P.

Ist pers. | Aefy | New: | Sem: | araty | g | g
2nd pers | WAfe | M@ | N@e | argfa | grgw | oy

3rd pers. | Sl | N@e: | Dt | arafq | giga: | arafa

:33. Irregular verbs of the tenth Conjugation
g%, (eggafy) to desire ; B (grEFfd) to cever.

34. The first, fourth, sixth and tenth Conjugations at one glance.

Guna of 8
short medial Guna of Vrddhi of before
vowel final vowel finalvowel J 3 termination
1st Conj. ! + + — — — +
4th Conj. — — — + —

+
6th Conj. - — — - | - +
+

10th Conj. + — + — +
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35. The Locative Case is used :

(1) to indicate the place where the action takes place. In
English it is rendered by the prepositions ‘in’, ‘at’, ‘on’, ‘upon’,
‘among’, etc.

I play in the garden—3aid sieTfiy| among the trees—agy |

(2) to indicate the time when the action takes place.

In summer—sitey |

(3) after verbs indicating movement (see Accusative, No. 14)

such as to ‘fall’, ‘to place’, ‘to throw’, ‘to send’, ‘to enter’, etc.
The tree falls intc the lake—gaY g% qafd

(4) to translate expressions liké ‘concerning’, in the matter
of, etc.

In the matter of modesty Hari stands first—f@a gfe
safeqesfi |

(5) to indicate the object of emotions and feelings :

He feels affection for (or towards) Hari—zi‘t famfa

36. The Vocative Case is used as the case of address:

O Baby |2 farait|

37. Verbs preceded by a preposition
A preposition prefixed to a verb changes the meaning of that

verb.
The prepositions mostly in use are :
aify over, beyond : aifg-m (sifasreafa) to go beyond, to cross,
afyy near, unto : #ifg-ng (stfawsfa) to go unto, to obtain.
a1g after, along : «1g-g (srgaefa) to move after, to follow.
g away from : q-9T (rg=9fq) to move away, to depart.
afiy towards : aifir-am (aifaurafq) to run towards, to attack.
a1q down : o-¥g_(3agafd) to burn down, to destroy,
3T unto, back : am-dY (srazfa) to take unto, to bring.
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g up, forth : I3 (SFARY) to arise, to be produced,
39 near : I9-fyar (Safmfa) to sit.
fa under : fa-fiag (fafgafy) to throw under, to put down.
fag_away, out : fag-ag_(fawefq) to carry out.

qft round, about : aft-gq (afegafa) to fall around, to fly around.
g forward : 999 (s=afa) to move forward, to set out.

afy towards, against : Sfy-my (sfanegfi) to go towards, to return,
fy apart, without : fa-er| (s7egfa) to throw apart, to scatter.

@y together, fully: @q-Rm (dfgafy to throw together, to

summarize.

1. Vocabulary
79 (Faafq) to tell

% _(@wgfa) to wash
w1 (worafa) to count
wy_(seafa)
to proclaim
fam_( Fawafa)
to think
T (@gfq) to steal
gg_‘81gg) to cover
g (Foeafq)
to punish

g (awaf) to owe

EXERCISE 7

qe_(qef)

to protect
dig_(dreafy)

to oppress
qs1_ (3wafa) to adore
Ww_ (werafq) to eat
yy_(3wrfa) to adorn
™ (t=afq) to arrange

=T (arFaah)
to console

&9g_(®ggyfa) to long for
(+dative)

C 0 MEREA L))

to Cross

afy-m (erfaresfa)

tc obtain

o1g @ (3rgaela)

to foliow

&1q-9¢_ (e1q=tfa)
to depart

sfa-arg (eifamfa)

to attack

o-3g_ (emagfa)

to burn down
aqT-+ft (s1wafa) to bring
354 (ggafq) to arise
Su-frar_(safmi) to sit
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II. Translate the following into English after breaking up the

sandhis :
Example : ¥ 3, SaX oo qg averms fagfa
g voc. sing. of &fa O poet,
qraTe loc. sing. of gr@E in the palace
IR instr. sing, of 3% the teacher
ag prep. governing I&UT with
9] gen. sing. of 39 of the king
a1 prep. governing JqEY in the presence
fagfa 2nd pers. sing.. pres. tense. active of &1 thou standest.

O poet, in the palace thou standest with the teacher in the
presence of the king.

(9) 7% gy stafr () & aer emEnfaead faoa (3) Fom
woAtaafa | (¥) F0a wEwe o (W) T9er qgg ghaeefan (s) R &)
gd T genfr (9 7n @l Wk (¢) gam ek
(%) g wa@ smafn) (90) oF: worfa graft 1 (39) 8% dan el
(93) & 30 swmmEd fazfa) (13) g@T g0 awnfay (9y)
qiom, @aA: i (9v) aely sastfa Wt (9%) au sxfmfgemaf
(1e) 23 famitafaaa: 1 (3¢) afa@a qeurt aemogedt wafa (9%) TedRE
wamfr (o) Fasw gga @i (R9) Fafagmefa (RR) afiwas
sgefa ) (R3) o0 aR Nwafa st o (Ry) eyt wE O DEian
(Rw) famq w=wnfr (R¢) gfagfd a dreafy
III. Translate the following into Sanskrit :

(1) The enemies attack the king’s palace. (2) In happiness,
people are giad; in misery people are weary. (3) The clouds
cover the sun. (4) In both villages there is no water in the
wells. (5) On the bank of the lake the poet sits and thinks.
(6) We console the servant. (7) Crows live in trees. (8) Thou
countest the drops. (9) 1 arrange the jewels of the king.
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(10) The swans cross the lake from bank to bank.
you do not throw leaves on the fire.
(13) They sit with (their) relatives in the house.

the heap of grass. (15) The child covers (his) face with both hands.

SANSKRIT MANUAL

(11) Servants,

(12) Boys follow the teacher.
(14) You two sit on

(16) The servant washes the vessels with the water of the well.

(17) The enemies are throwing arrows at the heroes.
jewels to the two tcachers.

no friends.

(18) We owe

(19) The two boys of the teacher have

RECAPITULATION
1. Vocabulary
3¢ God o gy, health | sifé:  bee qrg: wind
g son FE,  poem sf:  monkey | ®E: death
qu:  virtue | 3§y fate aafq:  king mg: lord,
aNE: world %Y strength | |f:  seer master
fa@s: modesty | @igg — meat wfa:  sound FF: enemy
wag:  father | fy  friend | fafa:  treasure |3F:  cause
amTar: sky g9y saying | qifor;  hand gry:  honest
o: arrival | gy beauty | fafa:  fate man
gag. favour |gey  plough | ¥ ray @ Raghu
fa-faq (fafyafq)  to put down Adverbs and prepositions
fag-ag (fdefa)  to carry out &5y here = like
afc-ag (afigafq)  to fly round ax  there gaq_  thus
sfg-mq (afam=sfa) to return ua  just, only | st even
fy-aig (s7@fq)  to scatter s today a w21fy never
gq-faq (dfaafy) to shorten egar  now gt always
II. Give

the instrumental singular of g=:, fasy, fafa: and anyg:
the genitive dual of gu:, w7q, qrfor: and Y

the vocative singular of 3, fiss, Zafuw and g
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III. Join the following sandhis :
fafw: wafq g fasfa o way &fe sifn sigan smaafa
ax ¥ A w3 agfa e feeg T g e

IV. What case is governed by the following prepositions :
sifia:, faar, g, qaw, &g, Safy, afy:, fasene
V. Conjugate the following in the present tense, active voice :

& 93, feq, we_, sig-g, f-a)

LESSON 8

FEMININE NOUNS IN st AND #
PRESENT TENSE —_MIDDLE VOICE ( sircaAqgt )

38. Feminine nouns in 37 and ¥ are declined as follows : &ar (a creeper),
ag (a river):

S. D. P. S. D. P.
Nom. | @1 |& L Liy aqt T
Acc. wa | & @an Ay i ady:
Instr. | ®a4r | sanay | sdqihe | oA adramy | et
Dat. sa AN, | SARY: ag 2%;:;“:{ adreg:
Abl. FAET | ST | eana: | S adivm, | wdnn
Gen. eqEm: | eqd: | eqwg | e i TR

Loc. sy | aga: | SA1g ey | w4 afie
Voc. & & aaqrn: afx aaqt ag
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39. Present tense—Middle voice

When I do an action for the benefit of another, I use the acrive
voice (qt(ﬁqﬁ\. When I do an action for my own benefit, I use the
middle voice (erc®AqdY). In Sanskrit, the distinction between active
and middle voice has not been strictly preserved. Besides a small
number of verbs which can be conjugated in both the active and the
middle voice (3wggdl), most verbs are conjugated either in the active
or in the middle voice.

In the middle voice, the verbal base is formed according to the
rules given previously for the active voice of the first, fourth, sixth
and tenth conjugations (see No. 34). The terminations alone are
different.

40. Terminations of the present tense, middle voice (srwasdt) :

1st pers. -T -a% .q%
2nd pers.| -& -39 R
3rd pers. -3 §€t -

The letter 81 added to the base before the terminations becomes
81 before terminations beginning with § or & ; it is dropped be-
fore terminations beginning with & or q.

41. Examples

Ist conjugation : gg_(to rejoice) ; verbal base: #Ig-; 3rd pers,
sing. : qied

4th conjugaticn : ®F_ (to think); verbal base: g=g-; 3rd pers.
sing. : §=qa

6th conjugation : g& (to incite) ; verbai base: gz-; 3rd pers.
sing. : gaa

10th conjugation : = (to counsel) ; verbal base : §=5%-; 3rd pers.

sing. : q=qa |
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42. Conjugation of &3_(to obtain) :
S. D. P.

Ist peis. | &Y sqER | owme
2nd pers.| &R oy FTX
3rd pers. | @A aq ‘ o

43. A Sandhi rule to be remembered (see No. 31)
The final ¢ of a word followed by 2 vowel
General rule : @ followed by any vowel i~ changed to 81q_

Exceptions

(1) Final € of a iwerd followed by & remains unchanged while the
& is elided : s afan = sngsiry |

(2) Final € of a word followed by any vowel except 3. after changing
to &_may optionally drop the 3_: ig g=gw =Swfuegm_or 3w 373A_--The
second form is by far the more frequent.

(3) Final € of a dual form foliowed by any vowel remains unchanged
sAE A ; 188 g5 )
44. Special cemstruction of the verb %W (Q9d)—to please, 1o

appeal to.

The verb & governs the dative of the perscn who is pleased,
while the thing which pleases is put in the nominative.

Fight appeals to the hero—gg Hyg A= |

i'%Boys are fond of fruits (=fruits appeal to boys)—gwifa s>

Q=1

Travellers are found of water (=water pleases travellers)—

W& afEnaY Q=
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45. The difference between w@arg and aﬁg is the result of the

following rule :

When §_is preceded by a vowel except & or &. or by & or T, it is
changed to § when, in the same word, § 9, B3 T _or any vowel follows—
An anusvara or a visarga do not affect the application of the rule.

a3) + g =Ny, g + €F = AGNH, g+ =4y, v + Fe=eifrds |

I. Vocabulary

ngT the Ganges

AT

=T
AT

wraf
T

geeT

AT
|t
@
qrT

plantain-
tree
seal, coin
splendour
wife
shade
twilight
speech
assembly
line
garland

@ar  creeper
qufest girl

II. Translate the
sandhjs :

EXERCISE 8
ar town 87 (3a13) to see
afr  river 59 (F793) to tremble
g1l nurse mg (7I18) to dive
gfydY earth w4, (s to be born
qroff  voice & (A7) to fly
Ust  queen 71 (a-93) to think
fdft lioness | 79 (z9d) to fight
waw! mother | & (Q7Q) to please
aii  woman | ge (We9d)  to consult
qet  wife 71 () to search
AfiEt sister fy-fs (R=2@)  to conquer
gfgelt house- | wr-f (3uwad) to defeat

wife | s11-5%g (eng=5q) to take leave

el  night of (+accus.)

following into English after breaking up the

(9) magh: st dafa saa1 () g angl: sfgeesa o (3) delg
ardt i fafafa 1 (v) P wmat aRd ) (1) 303 @nd st afefagess o
(&) ®her: watfs Qa1 (o) afgoit gy o (o) fafagwwer ¥gdafy
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(R) Aaat @wa ywafa ) (90) fadl st g @i (94) g=ami
fedA qtwEd | (9R) wwig F@Y qfgaa: . (93) aifes ggarfa amd
(9%) wweqr ommw arfewt @i @afa (3w) gAawaify @hwaf s
(98) warda wfawad 1 (3v) afd szmeE A=  (3¢) & & 9 ard
AR (%) womfr 7 7 FR (Re) weh fag 7wy
Fufia 1 (R9) 7w A oA aghr 1 (RR) amER A g (R3) e
aqfa: guarat Nafmfa 1 (Ry) Sxe garw au anQwEafsnwsia ) (Ry) ades
Frar € |

ITII. Translate the following into Sanskrit :

(1) Through fate, the enemies attack the town and conquer.
(2) Even today I do not see the Ganges. (3) The voice of the
queen pleases the poets. (4) The speech of the child is the cause
of the mother’s happiness. (5) We carry out the sacred precepts
of the Rsis. (6) Just around the village men are bringing heaps
of grass. (7) Out of modesty the honest man worships God
(as his) Lord. (8) The sound of the waters of the Ganges
pleases the sages. (9) I sit in the shade of the tree and think.
(10) Like a jewel, the moon adorns the sky. (11) Thus speaks
the king. (12) Here people have no wealth. (13) The woman
scatters the flowers of the garland on the earth. (14) There
the creepers adorn the trees with (théir) flowers. (15) We take
leave of (our) mother and go to the teacher’s house. (16) Because of
the splendour of the sky and of the earth we praise God the Lord.

IV. Decline fully the following :
g8t and ¥



LESSON 9

THE IMPERFECT TENSE (&= ) ACTIVE AND
MIDDLE, FEMININE NOUNS IN g AND s

45. The Imperfect Tense ( &% )

(1) There are three past tenses in Sanskrit : the Imperfect ( a€),
the Perfect ( faz) and the Aorist ( gs). Originally these three past
tenses had specific meanings :

the Imperfect was used for past events of which the speaker
had been a witness ;

the Perfect was used for past events of which the speaker had not
been a witness ;

the Aorist was used for the immediate past.

In classical Sanskrit, however, those three tenscs are used almost
indiscriminately, with this restriction that the Perfect is very rarely
used in the first person.

(2) The formation of the base follows the rules given for
the present tense of the first, fourtn, sixth and tenth conjugations
(see No. 34).

The final 8 of the base is changed to 8w before terminations
beginning with § or &, and is dropped before terminations beg.nning
with &1,

47. The Augment

(1) To all verbs conjugated in the Imperfsct, the augment &
is to be prefixed, e.g. : 9q ; verbal base : 4q ; avgment : &-qq-

(2) When the verb is preceded by a preposition, the augment
& should be inscrted between the preposition and the verb, and
the rules of sandhi should be applied :

sfm ; sefm; il
&gy -8y ; HANT-
afg-ra;  sfaerad ;  S@9-
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(3) When the verb begins with a vowel, the augment & forms
vrddhi with the initial vowel :

&g- &-87eg- e
o S A
39- a-a1s- sl
%- aEF -
48. Terminations
wedd BIKIERE
S. D. P. S. D. P.
1st pers. -3 g - < -afg ‘q%
2nd pers. | g a9, -a -t ELL ks
3rd pers. | -q am -9 -d ga -{=

49. The Imperfect of f3z( (Par.)and of & (Atm.) :
S. D. P. S. D. P.

Istpers. | affymry | aifyama | erfwad | ey wewaly | el
2nd pers. | offqa: | sifiray, | aifrme | oovan | ey | eteweEy
3rd pers. | eifaga, | aifgam | eifmA, | eowa | siedam | sewe

50. FKFemine Nouns in § and 3

Feminine nouns in g and ¥ borrow most of their declension
from the masculine nouns in § and 3 (see No. 28). Their instrumental
singular and accusative plural are similar to those of feminine nouns
in § (see No. 38). Their dative, ablative, genitive and locative

singular have two optional forms, one similar to those of &, the
other to those gfit and fag)
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Declension of xfg (thought) and of &g (cow) :

S. D. P. S D. P
Nom. | ®fa: aft 7 | wa g g -
Acc. afaq qa@t i aﬁ‘l a...i "H
Inst. HqT Wh‘m qfﬁﬁ]': a:q]‘ a'm aaﬁ-{:
Dat, | A afaemy | afear: | 93 —
qad ey
Abl, | W@ afgegy | afawr | & Ygam | dge
ﬂ'%: a?h:
Gen. | WAL g weftatg, | feam: Bea: T,
aa: Fan:
Loc. Ha™ T afag ey, Fea: ¥y
Y ¥t

Voc. | @ HY | AT Bri ¥ Bt

51. The verb 3, to do, belongs to the eighth conjugation. Yet,
owing to its frequent occurence, its conjugation should be learnt
from the start :

Present Imperfect
S. D. P. S. D. P.

< < < <

Ist pers. | FAfe ETH LT JFEY, | AT aFH
2nd pers. | HAM TET: T gFY: | ATGAH | HFE
drdpers. | HAfg | e gafeq | omda, | sigwm | egaa
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EXERCISE 9
1. Vocabulary
% ( ®0fd ) to do, to make qft- ( afurafa ) to marry
faag ( fawa? ) to disagree wif-for-famy ( sifiafirfirny )
(7R ) to exist to resort to (4accus.)
:l‘;z?‘;{((ﬁﬁaa )éo)izs:;;izih ar-z  enfier ) torespect
fa-arg ( farafit ) to be sad ATy ( N9 ) to speak
atfg-gn ( sifafasfa ) to live in #1307 ( &G ) to begin
{+accus.) | &7 (&9 ) to obtain

afa: (£ ) mind 4g: (f.) cow A few idioms containing
af<w: (f. ) power 57 (f. ) beak the verb &
wfs: (f. ) devotion | @g: (f ) body g &Afwy I place on my
gfa: (/) satisfac- &F: (f. ) rope head

tion | o1 (f. ) dust, ¢ &OAT 1 take in my hand
#ifa: () conduct pollen | o &OfY I wait one
s (f.) jest g ([ ) jaw moment
jfa: (f. ) earth F1aq work afd ®0fq I turn my mind
gfe: (f.) dust 2: jar to (+loc.)
ufy: (f.) night ean: order 9% sOfy I set foot (+loc.)

II. Conjugate the following in the imperfect, active voice :
#r, 39, ST and sfy-fa-fam )
ITI. Decline fully the following :
ufiy: and I=g:
IV. Translate the following into English after breaking up the
sandhis :

(3) =o=ar & wigag: (R) g@R wEasE 39 Aawegy)
(R) TSR A J AT ARGETT () ar 9 2 Fea: | (W) o
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g 94 wefa (]) warqreged Praaalvafedat aifed) (o) & ad, s
@ orAqae (<) geam g9 WA Al ({) ewAmRe yfetd
arzafa (30) gt faaRd 1 (99) firrex gegar i (9R) 2t sargd)
(93) seirdmariagaa (9¥) aaasafaeg) (14) I goy qOafwt whorr )
(4¢) faseard afgqsda (1) yaY ques oud 7331 (9¢) ang: &
Ut A (9%) s maRd FemgihEedsd  (Re) gAY wWw WAl
g (R9) awgt sawrswEg ) (xR) glaafdat difgagiaa (R3) $gea
afe 34 wegma 9T |

V. Translate the following into Sanskrit :

(1) Through God’s favour he rescrted to devotion. (2) I was
always fond of jest. (3) Two boys took the rope in their hands.
(4) The girl adorned (her) body with jewels. (5) Owing to the
clouds and the dust cows did not eat grass. (6) Even for the
sake of (his) friends a honest man does not desist from virtue,
(7) Men think Raghu (to be) a hero. (8) At night a sky without
moon is like a lake without lotus. (9) By order of the teacher
we began the work. (10) He spoke thus and the people of the
town praised the power of the king. (11) You took the pigeons
in your hand. (12) We two always disagree. (13) You two
obtained happiness owing to (your) modesty. (14) Two friends
found a treasure and carried (it) home.



LESSON 10

MASCULINE AND FEMININE NOUNS IN =x
IMPERATIVE MOOD (3% )

52. There are two types of masculine nouns in °*, agent-nouns
and nouns of relations. Their declension differs only in the

nominative and vocative dual and plural and in the accusative

singular and dual; in which case the final % of agent-nouns

takes vrddhi ( emz_) while that of nouns of relations takes guna (&®_).
(1) Declension of 37 (leader) and of fug (father) :

S. D. P. S. D. P.
Nom. aar l %arfr awe faan fqaa ﬁﬁ'{:

Acc. / anyg Jat a'&";i frae, faadt ﬂﬁ;ﬁ

Tnstr, asr g | Agfn | far | fagam | fighn

Dat. as dpam | A | fa favany, | fagea:

Abl, G0 dpam | I | fug | fgenw | R
[ Gen. | 3 S T

Loc. aafx = agy faaft | fase fagyg
Voo | T dar | e | fa | Q| faEc

€8] tref (husband) and @y (grandson), although names of rela-
tions, are declined like %q, e.g.‘: accus., sing : aaf(q » FRTGY
53. Feminine nouns in = are all nouns of relations. They are
declined like fgg except in the accusative plural which end
with =:; &g (sister), however, is decline like &F except in the
accusative plural.
4
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Nominative and accusative of #tg (mother) and &g (sister).

S. D. P S. D. b,
Nom. l Hrar } W{ _Ii qET. qr i mﬂﬁ qHqIC
Acc. . EH e | ) mg’ qEY ' W} @%3

54. All the visargas met with in the previous lessons stand in

the place of final §—wa:=vg ; wwWy:=awgq Final T_ also
ecomss visarga : HIT Eta qma_-=qTa: | So also in the adverbs
§7 g (acain) and s@ET-S: (early).

Visarga standing for final {_ follows thc general rules of
visarga-sandhi (see No. 27) with one exception.

Visarga standing for final T_even when preceded by & or &1 and
JSollowed by a vowel or a soft consonant is changed to 7_:

eg.: g afi=gmfr; fra: axfa="wemsfa;
G g5 safa=maieg wafa )

When visarga is changed to {_and is Sfollowed by T the first s
dropped and the preceding vowel, if short, is lengthened :

e.g. ! T UNI=%g(_ U =& TN |
o (afa = maR_=afa=smar @afa

55. The Imperative mood ( 3 ) is used :
(1) to express a command or an advice
(2) to express a wish or a prayer
(3) to express a possibility or doubt
(4) with the negative #T to express prohibition.
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The formation of the base follows the rule given for the
present tense of the first, fourth, sixth and tenth conjugations
(see No. 34).

The final & of the base is dropped before terminations
beginning with 21,

Terminations
eI SIER
S. D. P. S. D. P.
1st pers. -anrfa - - X a‘ﬁ% ‘S‘Tﬂ%
2nd pers. — a9 -q - Fqy | W
3dpers. | - W | &g am | f§m | e

56. The Imperative of gy (Par.) and of §9 (Atm.)

S. D. P‘. S. D. P,
1st pers. Nafa | NgE Nuw | 7 qEe | A
2ndpers. | N AN, | Na@ | @99 | F999R | G99,
3rd pers. arag Aga | Ngg | qeaam, | 439, | AT

57. The 7 in enfa (1st pers. sing.) follow the rule given in No. 17 :
thus : g+-enfa=ar+enfa=auf
9+ enfa =g +enfa ==t



1. Vocabulary

g1 (grar) m. donor
%3 (%atf) m. doer

ag (ar) m. leader
=g (*Nar) m. hearer
afsg (afqar) m. sun
39 (Sar)m. conqueror
g (481) m. grandson
fug () m. father
g (|rT) m. brother

WRTg (FH1AT) son-in-
law

SANSKRIT MANUAL

EXERCISE 10

gfea (e /.
daughter
q1g (W) /. mother
qatz (awiar) £, sister-in
law

@g (gar) f. sister

¥ chariot

FIS: rogue

3Ty garden

@fa hail | (+dat.)

gR_(g:) again

a1 91 early
morning

II. Decline fully the following : g and &g |

I anger
I greed
&1 desire
&Yg: illusion
a3 destruction
979 sin
®WUI cause
% ( 37afy ) to arise,
to be produced
w7q ()
to proceed
Tve (Gegf)
to break

III. Conjugate the following in the imperative mood, active voice :

g and 371

IV. Translate the following into English after

sandhis :

(9) W Jqr =331
(¥) = AW FSFANEA

g8 g} T

(R) gfealy v’ Tm=g
(1) N eI |
(o) 2 as fawng=sa)
(%) widar &g wwar figug awEg)
(99) siax sak uF gaafrrgfq
g off quseR)

(3%)  gRisg=

breaking up the

(3) ¥Fwhka
(]) wm
(¢) & awat fadig)

(90) Z@W FIX WTEHITARL
(9R) AqrRgETH !
(w) I, ;S 9

(9}) =@

.
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a1 (19) frad Al afEmE . (Ye) T sHaRar) (¢) §
AT, e, P (9%)  anrY, fasronrish fiedn

AW, BT AR A, S A |

T, AT TIIy IR 99U FE

V. Translate the following into Sanskrit :

(1) Out of anger (my) brother broke the jar. (2) May the
donors give wealth to the people of the village! (3) Let him live
in the forest. (4) See the beauty of the garden. (5) You desire
happiness : desist from greed. (6) The man sat in the garden with
(his) two grandsons. (7) Hail to the poets! (8) O sister, do not
abandon the house. (9) The hearers stood again in front of the
palace. (10) Through the destruction of the enemies the conqueror
has freed (released) the country. (11) May I always live among
(my) brothers! (12) Let the leader punish the rogues. (13) O
daughters, follew (your) mother up to the house. (14) May sin,
the cause of misery, perish! (15) O heroes, fight with the enemies,
follow the lezder and protect the country.



LESSON 11

FEMININE NOUNS IN =
POTENTIAL MOOD ( fafufas )

58. Feminine Nouns in & are declined on the same pattern as a&Y

(see No. 38) ; where & has g, § and g, feminine nouns in &
have 3, & and q respectively. Besides, their nominative singular
takes visarga.

Declension of g¢g (young woman, bride) :

Nom. g qay e

Acc. oG Tt T
Instr. T T, | aygfae

Dat. C ] TTAW, | a9
Abl. E (1 ﬂw aﬁz‘[\x‘q‘:
Gen. FET: Tamn T
Loc. e, | F9En aysy
Voc. Y ﬁ T

N

59. Potential (or Optative) moed { f¥fafee ) is used :
(1) to express a wish or a request
(2) to express an adviee
(3) to express possibility or doubt
(4) to express probability or near future
(5) in conditional clauses.
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The formation of the base follows the rules given for the
present tense of the first, fourth, sixth and tenth conjugations.
Since all the terminations of the Potential begin with §, the
combination of the final 3 of the base with that § will give ¢
(cf. No. 31 : y+§=0) :

Terminations
WD SATHATT
S. D. P S. D.
1st pers. '%W ‘%ﬁ -%ﬂ‘ '§"T ’k&
2nd pers | -§ 3

11

3rd pers. -§§_[\ -§a|q
60. The potential of 3 (to become) and of I (to search) :

gmz | wrmfy
TOAGT: | GEAGTAH | FAE,
TEAY | TR, | AR

61. Illustrations of the use of the Imperative and Potential
(1) Otrder, prohibition, advice :
SeHE—Bring water.
{ farsi @1 fteg—Do not annoy the baby.
qC 91 & axd—Man should always tell the truth.
{ Zsami 98 4 afiRi:—You should not enter the house of the
wicked.

P.
-fafe
-
™
Ist pers. | WIFH waq Tamfy

2nd pers. | WR: waaq
3rd pers. | ¥Waq WA,

&% %

(2) Wish, prayer, request :
{ fugi g fassifa— O that I may stay in my father’s house !
arad q@gaten—May the boys see their mother !
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(3) Possibility and doubt :
T4t s)ag—There may be poison.
{ qiftdifes a #rag— You might not receive the reward.
(4) Conditional clause :
afx avar Awmeeq fagfiAa—If the mother does not come, the cuild

will die.
62. Imperative and Potential of the verb &, to do.
Imperative Potential
S. D. P. S. D. P.
tstpers. | wah | wam | wawm | satm | zat | gula
2nd pers.|  F§ FZAY 51 Fal: Falan | Falq
wdpers | w0y | gwWM | geg | gt | gatam | w

63. The verb =/, to be, (2nd conj.) is conjugat=d as follows :

Present Imperfect
S. D. P. S. D. P.
afeq @ & St e oy
sifa o8 & sy BITETH, e
SR 58 afeq sl JTEATH, qTEA
Imperative Potential
S. D. P. S. D. P.
G g s[|w 7y, 1 LIt}
ufy @ © 21t g a
qE & g3 16 ETATH, :
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EXERCISE 11
I. Vocabulary

a: bride afz if fg7g but ; qg (arezfa)
|q: army T once upon a to beat
K A P &7 (wfq) to be angry

g1 mother-in- time (+dab)

law | qRy star F% (F7d) to be fit for
) (+-dat)
aifg: (m.) sword Fret maid-servant g (sraa=sfy) to know
« hermmi g: wicked person gz-an (Sfagfa) to rise
STH#: hermitage - 3w (@=af) to weigh
iR medicine €y ari-fazr_(anfgafa) 1o order,
g&iFq book to command
field -9 (savafy) to wake up
q gy fear
7 (fgad) to die; sg
famr knowledge | gexq truth (i) to be

II.  Decline fully : »=1:

III. Conjugate the following in the potential mood, active voice :
g9, 5999, 3, F and & |

1V. Translate the foiiowing into Englisk after breaking up the
sandhis :

() pEs @ g9 () gansfafadgmnamy () fran et
fany: &a 1 (v) U&ar ora@: Wad @5y Gy (W Sauf, |
frowt wd st (§) goar faard @ &A1 (9) @A@Y, @@ &
aRTET ) (¢) sifea ASufisawi wifrafa (V) sfoeg sw aEE
TEwi WA X gEg ) (3e0) Tafy aRaY qrer ey @ aftEn &0 )
(99) o wewETEg:l (%) aEdleem (9% gEd @ fagt |



52 SANSKRIT MANUAL

s (9%) afk goe S wdggea e fEae (9v) areg adiesfa
feg faguRe @0 (38) M@ SN AU, M A, $R 0, LR
ar=add,, 9 934, : 99 & FAIA 9 FQT graer FRO &)

V. Translate the following into Sanskrit :

(1) On the order of the king the army may set out for the
village. (2) If you were to rise early, you would roam along the
river’s bank. (3) People should know the modesty of the sages.
(4) Wait a moment: I just put down (my) book and come.
(5) Maid-servants should follow the bride up to the house of
(her) mother-in-law. (6) If you long for knowledge, you should
dwell in a hermitage with (your) teacher. (7) You tremble out of
fear of God; you should worship God out of devotion. (8) Men
live and die, kings conquer and perish ; truth alone does not die.
(9) Like a star in the sky, like a lotus in the lake, like a flower on
a creeper, the sage should live in the world for the happiness of
men. (10) Do not be angry with (your) friend ; anger could only
be the cause of sin.



LESSON 12

NEUTER NOUNS IN g, ¥ AND 5
AGREEMENT OF THE ADJECTIVE

64. The neuter nouns in 3, ¥ and =% are all declined on the same
pattern.

Declension of g1fy (water), #g (honey) and of yrg (dispenser) :

[om | aR it fardifr [mg Jawht g o | 0
pce. | it [arfot it [y | weh fmafe frq et | e
. mﬁ(vnfarfiwrﬂmﬁfa: RYAT | AT, qgfmlmqm e | i
Pai. | atfdt ffoam mifa: | mgd | wgsamy R e | A
AbL. mﬂmlarhwalmﬁwz HY: | TG agwt!mqw: IR | S13:

i qy-
LGen- LIECELIEUIE — Ay ;mmqw: I Y: RLL
[Loc. | arfiforarfioit: arfe |waft| aga: [mye frgfrerge: |y
arfe g
Voc. { i aifelt g {:31 AYAT wyfa {mi qrgel ate;f‘w

65. The declensions seen so far can be classified as follows :

(1) Nouns ending (2) Nouns ending (3) Nouns ending
in 3 & ey ing ing
Mas. : ga: Mas. : gfa: Mas. : fag:
Fem. : &ar Fem. : gfa: Fem. : 3g:
Neut. : a9 Neut. : Tt ;  Neut.:ay
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(4) Nouns ending (5) Nouns ending (6) Nouns ending
in % in § in &
Masc. : g, firg Fem. : adY Fem. : ay;
Fem. : #13
Neut. : 917

66. The adjective, whether it be usued as an epithet or as a
predicate, agrees with the noun it qualifies in gender,
number and case.

(1) Most o the adjectives ending in & form their feminine in &t
and their neuter in s

Thus : ©.q (dear) will be declined in the masculine as Fa:—Tfrp:

in the feminine as &qar— fqT
in the neuter as gav - fiigyg

Examples : 37 qualifying the following: qo: (instr. plur.
masc.), gfear (instr. fem. sing.), gifefr (loc. sing. neut.) will take
the form :

it are:=Rats: | fern ghem R ol

(2) Adjectives ending in g are declined as follows :

in the masculine, like gfs:, e.g. : g (pure)
in the feminine, like ®fq:, e.g. : g
in the neuter, like Frf, e.g. : i

In the neuter, however, adjectives ending in g can be declined
like the masculine, except in the nom., acc. vocative.

Examples : 58 (pure) qualifying the following: #wdT: (gen.
dual masc.),aﬁ? {dat. sing. fem.), W& (abl. sing. neut.) will take
the form :

gl A@=geNaE: | g or gAY a9 | giuw: sem=—gfadr
WS ; or G O PR |
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(3) Adjectives ending in 3 are declined as follows :
in the masculine, lik f&RT;, e.g. : 7F: (sweet)
in the feminine, like 8g:, e.g. ¢ qg:

In the feminine, however, adjective in 3 denoting a quality
have an optional form in § (e.g.: 7g-7g), ¥g-wdl) declined like wdt;
in the peuter, like §ge.g. : 7g

In the neuter however, adjectives ending in 3 can be declined
like the masculine, except in the nom., ace. and voc.

Examples : 77 (soft.) qualifying the following. &% (voc. sing,
masc.), ¥1g: (gen. sing, fem.) e(gaq (instr. sing. neut.) will take the
form ;

T A g or FEL Or KZIT AT | AT STRAT =HATIA |

(4) Adjcctive ending in = are declined as follows ;
in th> masculine, ‘ike Jq, e.g. : IAT (generous)
in the feminine, they have a form in § declined like w2,
e.g.: IEN
in the neater, like 413, e.g. : JG

In the neuter, however, adjectives ending in % can be declined
like the masculine, except in the nom. acc. and voc.

Examples : Zrg (generous) qualifying “the following : 3?{:21: (dat.
plur, masc.) &g (loc. plur. fem.), 43 (nom. dual neut.) will take
the form :

T A g werg ) Qg fae



1. Vocabulary
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EXERCISE 12

atft water Adjectives forming their feminine in & and their
79 hone neuter in 8[q
S Y| ea blind &7 small, mean sg9 favourable,
1y tear TR generous | gg lame 1 fat clear
org water d | d¥=a sharp, acute vra
107 one-eye % sharp, g dead
g knee Faa skilful go difficult to get Tg old
T thing | gy artificial | T s sick
regular, .
&g wood | Fqw wretched g obligatory &4 killed
Adjectives in §, 3 and %
gfsq sweet- ety swift | g generous |37 (37) to salute
. afa-fag_(aifufiafa)
smelling g lovely EBEf doer to abuse
gy fragrant - .. 9% (99d) to go, to
% heavy Sig victorious obtain
q1fq pure fa-7g (fqa) to fall
az much, many 7g soft g eloquent into misfortune
h ) q-9% (F797) to
qrg virtuous Hrg sweet =g going proper

II. Translate the

sandhis :

following into English after breaking up the

(3) snfuenm @@ @8 | wBIH (R) saw qiikfor e fame
deafq) () eFuer g9 70 A =MTaW (v) T M gaen
g T aeg ) (W dw @ wman At femamfe zata
(§) R @a: figaR R (v) engAi@d v TRnaaE) (¢) gem

g5t aeafalgafy

(}) F&T 9N @ ST

(90) a@reft ghear

Al A=A (19) S aned et sgert wAEGAAE) (9R) IR s
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goffr ggarfs @ defr (93) hfu Wfa gz aw' fasrfan
(9%) afx feenfa wwaffo gaf a faugan (9w) sga: fagEy a9 ageafan
(3%) srehawmfe g i A=W 1 (V) aw TR g T @Eg
fawsg ) (9¢) aex wawer qang gafr ggifer afe

III. Make the following adjectives agree with the following nouns ;

gas with g, afy,  sfEn @R

ﬂfa with iﬂ'ef, a%’ w} 31\3@:

T with Fgay, aiftm, arfesq, agm

g7 with FHw, fm,  afpl, g
1V. Translate the followtng into Sanskrit :

(1) O Lord, be favourable! (2) A skilful leader obtains many
things. (3) The one-eyed servant burnt the heap of soft wood.
{4) A pure mind is like a fragrant flower. (5) Let the eloquent
queen lead the heroes. (6) Hail to the victorious king! (7) You
insult the wretched blind men, but you do not blame the wicked
man. (8) Persons of the village carried the bodics of the dead
heroes to the bank of the river. (9) In the lovely garden many
creepers and many trees scatter (their) fragrant flowers on the soft
ground. (10) Let the victorious hero pierce the enemy with (his)
sharp sword. (11) Sick and wretched, the travellers (@=g) stood
near the well. (12) In (his) new book the teacher has summarized
‘many things.



LESSON 13

PASSIVE VOICE

67. Personal Proncuns
So far, the personal prenouns in the nominative have been left
unexpressed : I salute—amifq. Their declension is now given. In

the first
difference ol gender.

and

second person,

PERSONAL PRONOUNS

the personal pronouns show no
The personal pronoun bf the third person is

replaced by a demonstrative pronoun and is declined in the three
genders (he, she, it).

Ist person : swHZ

2nd person : JEAT,

S. D. P. S. D. P.
Nom. | Sgq LGRS S A S ¢
A, | T® T | | AW | g | gWE
@ | (&) (&) @) | (am) | )
Instr. | ®aA s | semfe: | @ | gae | g
Dat. W | SENATL | SR, | g, | JAR | g
(7) () | (=) @) (am) | @)
AbL. wa, SEATVTY | 8RAT, & K RRLC AL
Gen. | T s | seney | a gEM: | gare,
(F) | (a) | (=) @) () | @)
Loc. afq AN | SEHTY afe | gadn | gwg

The optional forms &1, &, at, @, @, I, 41, a: should not be used

(1) at the beginning of a sentence ;

(2) in connection with ¥ (and), a1 (or) and g (just, indeed).
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3rd person : a3 (that)

59

M. F. N.

S. D. P. S. D. P. S. D. P
Nom. |@ a 3 @ |3 ar  faa|d |afy
Acc. ag | & g |am |3 ar  |aa|a |afy
Instr. |¥q | anam |d@ | @w | avem | arfe
Dat. |gew |anam | ¥ |a@ | anaw | ana: | Like
Abl. qena, | anaw | 9 | qean | anam | ang: | the
Gen. g7 |qdn: | qeg | qem: | @d: | a@¥|  masculine
Loc. |afers |aam: |33 |awm |dan | §@g

(1) waq, (this) is declined like g : Masc.—qs;, uat, u, etc.
Fem.—U§T, Gd, T, etc. ; Neut.—uad,, T, C@if |
(2) ag and ©ag can also be used as demonstrative adjectives :
they, then, follow the rules of the agreement of the adjective ( see

No. 66).

Examples : I saw these horses—uamq™@IIaq |

He fell into that river —g&gi senagad

I am angry with those two friends—angt fsmat
T |

(3) @:and uu: follow a special sandhi rule :

@: and ug: drop their visarga before any consonant and before any
vowel except &. Before &, they become @Y and Q8 while the following &

is elided :

@ qafa=4 wafa o w1fi=u7 7R @ W@=a
g SEH=WISTH | TN AT =THISAE|

5
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68. The Passive Voice (wifor sarr)

(1) The passive voice is formed from the verbal root and not
from the verbal base (see No. 6), except for the verbs of the temnth
conjugation which keep their strengtheped radical vowel while losing
the conjugational sign &g . Thus: the passive voice of g, &t
if formed immediately from w5, it and not from =g and #g. That
of g_is formed from ={_and mot from = |

(2) g is added to the root.
That g becomes T before terminations beginning with
mory
That g becomes ¥ before terminations beginning with
e or 1
(3) The terminations of the passive voice are always the
stmanepada terminations (see Nos. 40, 48, 55 & 59) :
e.g. ¢ d-g-F=dF—you are led.
¥g -g-qia=3ga—let it be burnt.
(4) A final short3 or § is lengthened. fa—sfigrag we two are
conquered ; H—AG it was heard.
(5) The roots g1, 41, 4T, A g1, 9T, ©T change their final vowel
into &
=1— %Y itis given ; T—MAq it should be sung.
(6) Final % after a single consonant becomes fi—g fgd=I am
taken away ; after a compound consonants, it becomes &R .
- W-g-Fam= wdang=ict them both be remembered.
(7) Final 5 is changed to §(:&d —&R I-§H=Ft=they should
be spread ; but final 3 is changed to “gX_after a labial :
7 — gL -g-avg = Fharg=let it be filled.



I. Vocabulary
eEng 1

e thou

dg that, he
qag this

[ arrow

ggl: charioteer

&q: thief

II. Conjugate

PERSONAL PRONOUNS—PASSIVE VOICE 61

EXERCISE 13

ad: duty

e wealth

gfw: f. salva-
tion

mara: Gopila

U AL
sweeper

gufa: Sumati
qrfga: courtier

aa: killing
TaiaH sight
efaey, name
fawg be wildered

fore_(formifa)

to feel affection

(+loc.)
¥ (¥)

to serve

in the present tense passive : Y, %, and 7
in the imperfect tense passive : faw, 9 and fy-far
in the imperative passive : 87, &ify-faxq and g

in the potential passive : gg, & and &

L.

TERISEITA |

Translate the following into English ¢

vafq, ¥ Maedsfwdds  gefaEea
qE A9 N NI, , HORREE auAife, 91 39

fen_ what ?

giqy, near
(+gen.)

& which of the

two
a3y greatly,
violently

fegue innocent
s-faz (afyafa)

to enter

-3 (srereafa)

to see

UFTT qIaRd gl qeg-

JURA fay sy fagdisvaa) v ewwl gafadfweda aiftes st
¥ HEEHEARING ~ “quTq. [T A9 GGG | @1 994 WA\ qed
MRATSA, q9ENE: | AN, @ @ gAY GHITANTRSA | d G |
fe=g at TR\ gl gufangega— A geam fenmera e’ gafa-
A —“CA7 I T — TEAIT FNSNANTFIA | qeq quaE, /9 g7 Hafq |
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Ay TR | feeg A ST qer qeY AT | eneE: wady g ¢
A9 TR TR | &UIT SR @ BT, SO HeRWE v )

IV. Translate the following into Sanskrit (use the personal
pronouns ) :

(1) Ilead. (2) We two are led. (3) We go. (4) Thou art
remembered. (5) You two run. (6) You are abandoned. (7) He
plays. (8) She is protected. (9) It is burned. (10) They two (m.)
move. (11) They (f.) are conquered. (12) They (n.) are cooked.
(13) I dug. (14) We two were nourished. (15) We danced. (16) Thou
wert blamed. (17) You two perished. (18) You were taken away.
(19) He blew. (23) She was seen. (21) It was quiet. (22) The two
{(f.) were struck. (23) They (n.) were created. (24) Let me plough.
(25) Let both of us be released. (26) Let us touch. (27) Do thou enter.
(28) Let both trees be sprinkled. (29) Do you throw the arrows?
(30) Let him be punished. (31) Let her go. (32) Let it be told.
(33) Let them (m.) both wash. (34) Let them (f.) be counted. (35) |
should not steal. (36) It should not be stolen. (37) They (m.) should
not oppress them (f). (38) They (f.) should not be opnressed by
them (m.). (39) It should be brought. (40) You two should be
followed. (41) Flowers should be scattered. (42) You two (f.) should
not disagree. (43) It should be done.



LESSON 14
THE DEMONSTRATIVE PRONOUNS

Tgq. AND g

PASSIVE VOICE (cont.)

69 gaq this
M. F. N
S. D. P. S D. P. S. D. P
Nom|emd |gY |&% |swm | &¥ @ || | @ | s
Acc. |guH | | A | wm | | En |wm | @ | awf
wH |t (e e (@ | @ | | o) | o
Dustr.| @99 | v, | ofm | emar | e | e
e AT
Cat. | &€} |emam | @ | e | ey | sin | Like
Abl. | SIEHTE, | T | O | eren: | e st the
Gen. [o/&T | 3aqYy: | UNTH | g | e|@nY: | SqvETq masculine
T wag:
Loc. |@iftq |sfay: |wy | eveqmy| ewman: | anig
T Y
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70. 81y _that
M. F. N.
S. D. P. S. D. P. S. D. P
Nom| &Y |ew |ewlt [e@)} |em o o | sl
Acc. | oW | &m | @ |emE | oM | wg (e e | el
Tostr.| AT | e | el | egar | e | eR:
. ¥y, wm | fa
Dat. | s} | emg- | ewihg: | wigd | e | @m- .
LXite g WY | Like
Abl. | &g~ | 8- | ey | aiEwn | - | - the
Bl IR b s masculine
Gen.| &g | @FAY: | ofieny | srgen: | o : | a1
R1LS
Loc. | &fg- | 31gdy: | oWty | srgeamy | ;| ey
i

(1) %78 and 3R’ _can aiso be used as demonstraiive adjectives :
they, then, follows the rules of the agreement of the adjective (see
No. 66).

Examples : These kings conquer—g® a1 swafid |
The boy is led by that woman—srgat araf diqd &t
Those fruits please me—sifs werfa @@ Q==31
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(2) st (nom. pl. masc. of eigg ) follows a special sandhi rule:
The final § of a1/ never combines with following vowels

oY segT: 1 et SaEd

71. Change of Voice
(1) In the change from the active to the passive voice :
the nominative of the active voice becomes an instrumental ;
the accusative of the active voice becomes a nominative ;
the verb changes from active to passive and agrees in person
and number with its subject. The tense or moed of the
active voice must be preserved.
Example : Active voice Passive voice
Nom : The king J9: > Instr. : By the king g
Verb : conquered &@qq « > Verb : were conquered St
Acc. : the enemies  31fi «|> Nom : the enemies 3R
TR SRS | TG ISHF |
(2) In the change from the passive to the active voice :
the instrumental (agent) of passive voice becomes a
nominative.
the nominative of the passive voice becomes an accusative.
the verb changes from passive to active, and agrees in
person aad number with its new subject. The tense
or mend of the passive voice must be preserved.
Example : Passive voice Active wvoice
Instr. (agent) : By you two AN <> Nom : you two RRLL
Nom. : the well T <> Acc. : the well Y,

Verb : should be protected  @ad «i> Verb: should protect W&y

ganat FaT @A | gai 3 IRam)
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(3) Irregular formation of the passive voice :

& (to bite) TR T9_ (to speak) I
g7 (to fall) Eeon] ag  (to speak) SO
9_ (to break) woR a9 (to sow) IR
ag_ (to take) TR Tg_ (to dwell) I
5<g (to ask) g=39 ag_ (to carry) I
=g (to pierce) fyerd sig  (to praise) SIUG
g% (to worship) g &y (to bind) TR
g (to command) e & (tocall) EUG|
st (toliedown) TR &1 _(to sleep) g
(4) The imperfect passive follows the rule given in No. 47 :
¥ + &59d = youd
o + I=ga = ey
EXERCISE 14
I. Vocabulary
z&q this 8y inferior g hope
&RH th(at A aifsqq last %97 daughter
o7r-my, ( e
to come ade boundless YT story
fo-w ( frerdfa) ¥Ta14: preceptor g tongue
to forget | zq: messenger weaT shame
#re_( i:“ﬁlk\ to play a: snake d UF therefore
WS_to brea ) .
5%_to sicze ef Hari 4T othe;mse
enou
3T, o order w: Rama T cnoue (+instr.)
¥_to speak e ’
%9 to bind da Sita 3fa so, thus
& ( T ) &g ( adj ) light fawy for a long time
to shine | wg (3at) husband | qeity silently
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II. Translate the following into English and change the voice :

(Vo g a st frefa (R) s gad @ amsin
(3) vw: gl qasaEw) (v) @r gat gRemsma (1) em &4t @99
(%) gt T QAR () AR R sTgEw ) (¢) @ oY WK a5
ol et aedd ) (R) s qutsaRT RwfEd ) (90) W FFf
qfy gEaERa ggaTl @ @dat (39) a9 wd R gmEmEy (R) &
qREQ:, o AT at frifn (93) @0 sgfh anEae ) (v) geamt
ad fafvar feqaiafy gufaiad (94) A smewfufest (18) € ared,
TR qeof Adman )

III. Translate the following into Sanskrit :

(1) That boundless ocean was seen by many heroes. (2) Two
trees were broken by the wind. (3) Let the thief be seized!
(4) I am ordered by the preceptor. (5) Two cows were bound with
a rope. (6) Enough with shame! (7) Let your tongue move and
let your eyes shine. (8) Our father was given a rare ( gévl) book
( = a rare book was given to our father). (9) The work should
be begun now. (10) If truth be not spoken you wili be punished
(potential). (11) They two may be blamed for their conduct.
(12) For a long time the sage stood silently before the dead body
of his son. (13) Let the wrétched girls be brought to the house ;
otherwise they might die (14) You two should never forget your
generous mother, (15) Thou art called by thy father,



I. Vocabulary
[, weapon
gfqafa: f. fame
gegq_ridicule
gg@ad old age
=%+ wheel
afq: f. motion

&% human
cffort

Igq: effort
Ay desire
[ deer

#=99: Arjuna
geay friendship
Hifa: f, affection
®IFT¢ charcoal

ey, song

SANSKRIT MANUAL

RECAPITULATION

e first
fediw second
u% one

g asleep
zfg poor

q2q wholesome
drgst healthy
geor hot

sfi@ cool, cold
Fu; black

Fad white

Ch red

qiq yellow
& blue

gf@ green

et always
fg for, indeed !
qY1 as, qT so

qa7_with
(+-instr.)

fear in

day-time
awd at night
w@fa in secret
g9qT in vain
& yesterday
¢ tomorrow
o slowly
gafe at once
agar suddenly

gFd_ once
FxIfy some-

times

531 (s9gfa) to
bestow

T (FRAfQ) to
peiform,
to establish

T (T
to make black

fay_(fa=rfy) to

succeed

¥g_(g=d) to

endure

o (farad) to

learn
g4 (@rafy) to
grieve

79 (W) to
increase

37 (A9) to

tremble

& (g&|f) to
wallow

@ (mfa) to
sing
g (W) to feed,
to support
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Decline the following: wT& &t in the singular; gfy wow in
the dual ; § S=R: AT, in the plural ; oEqg in the singular ; Tag
in the plural ; &9 in the feminine dual; 3@ in the masculine
plural,

Conjugate the following: ZF in the imperfect active; W18 in
the imperative passive ; §q-9% in the potential active; Ig-wr
in the imperative active.

Frame sentences containing the foilowing words : 7, zﬁ:, faa,
a1, qgan, |y, @)

Translate into English the following verses taken from the
Hitopadesa :
foen eem e g fad sfaosd (g=two)
o geE e fafed s (9
TN G WBY o e AfA
ud gevErRy fmr g4 @ fasfa o (R)
Igva f faegf swifa 9 wawe:
a f§ gmy g sfemfa g@ qa 0 (3)
e Wt fg q Sw=EY YA
smfygedted o dewer fEAYTRI N (v)
g g ged fify aifa @ sdA
Iy qEfy MR e U SN (1)



LESSON 15
NOUNS ENDING IN CONSONANTS

72. General Principles of Consonant-Sandhi

(1) No Sanskrit word can end with more than ome consonant. A
Jinal compound consonant must be reduced to its first member, e.g. : q5IH,
becomes H& |

(2) Exception is made for a final double consonant the first member
of whzch is {_and the second, a consonant which zs not a termination
eg.: 63! which according to (3) will become aﬁ; t

(3) A Sanskrit word (i.e. a verb with iis terminations or a nominal
stem with its case-ending) can end only with one of the eight following
consonants: % ,%,9,9,€,, q, or visarga. All other final consonants
must be reduced to one of these eight :

g and palatals are reduced to % or T_e.g.: 9 becomes §1F ;

§uTST becomes §HIE |

Cerebral are reduced to I, e g.: 913 becomes N3

Dentals are reduced to q_, e.g. : Ggg becomes g,

Labials are reduced q, e.g. : 3 becomes %I

g and T_are reduced to visarga, e.g.: &fy@ becomes &fy:, WA

becomes f

(4) A final hard consonant becomes soft before a vowel or a soft
consonant, €.g. : JYId, MBI =JARSAA ; AT ﬂimﬁl=ﬂlﬂﬁ TN |

(5) This rule does mot apply fo the final hard consonant of a
verbal base or a nominal stem followed by a termination or a case-ending
beginning with a vowel or a semi-vowel, e.g.: WA+efa=uafx1
T+ =R BT +3+3=Fagwr

It does apply, however, when the final consonant of a verbal base
or of a nominal stem is followed by a termination beginning with a soft
consonant (except a semi-vowel), e.g. : q&a+ A =qglg: |



NOUNS ENDING IN CONSONANTS 71

(6) A soft consonant becomes hard before a hard consonant, e.g. :
ggg + § = ggg | g + Tafq = aerafan

(7) This rule does not apply fo the final soft aspirate of a verbal root
followed by a termination beginning with § or 9, In that case, the final
consonant of the root loses its aspiration, and the g _or g of the termination
is changed to 9, e.g.: & + T = &=q |\
73. Division of nouns ending in consonants

Nouns ending in consonants are divided into three classes :

(1) Nouns which keep the same stem throughout their declension.

(2) Nouns which have two stems, one strong and one weak.

(3) Nouns whicli have three stems, onec strong, one middle and
one weak.

74. Case-endings

Masculine and feminine nouns have the same case-endings, Neuter
nouns differ only in the nominative, accusative, and vocative.

M. & F. N.

S D P. S. D. P.
Nom. | § it L - £ "%
Acc. | -omp | -aft o — 3 -z
Instr. | -8 | -9y | -

Like the
Dat. - SR | -
AblL g | W | masculine
Gen. | -eg | -elg | -o1™ ..
= = = and feminine

Lc. | § |-Mg | g
Voo. | — | s | | — : | 3
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75. Nouns with one stem

(1) The final consonant of the stem remains unchanged before

case-endings beginning with vowels [see No. 72(5) ].

(2) The final eonsonant of the stem follows the rules of
consonant-sandhi before case-endings beginning with a consonant.

(3) Neuter nouns in the nom., acc. and voc. plural insert a nasal

before the case-ending g of the nom., accus. and voc. plural.

76. Declension of #§i m. (wind) and g f. (rpeech):

S. D. P. S. D. P.
Nom. | #&q | ®Wear wEa: T qray | aEn
Ac. | wem | A | wwe gry | A | qe
str, | AT | AEDAW | WER: it T | ifes
Dat. | W& | HERAW | aegem | @ TATY | q:
Ab. RLTE ;ﬁmq qET: T RV | aEe
Gen, | W& | AL wEw | A qre: | AT
Loc. | #gfa | @&: %Y aife T | g
Voo | wed | @@t a%: % |

Declension of siig n. (world) :

Nom., Acc.,: Sq , S, Wfeq

The rest like HgA




NOUNS ENDING IN CONSONANTS

1. Vocabulary
sogq ( s@gE® ) m.

cloud

% (%% ) f hymn
@9 (@%) f. skin
q (g ) f. speech
ga (g®) f. grief
afast ( afum ) m.

merchant
firss (fasa ) m. doctor
wfas ( sfaw ) m.

priest
au (qEE ) m.
emperor

qfers (afEe) m.

mendicant

EXERCISE 15

gs (&%) f garland
q%q m. wind

yaq m, king

fﬂﬂj{fz lightning

afeq f. lightning

af@ f. fiver

gegg, (gga) m. friend
af‘g'go( gfga) m. plant
anag ( &aq, ) f. adversity
faag ( fauq) f. danger

gy (@) f. wealth
afeeyg ( afewd) f.

assembly
g ( ;@) f. autumn

@9 (&g ) f. hunger

II. Join the Sandhis in the following :

73

afia ( |fiq) f. fuel

M3 (W92 ) f. rainy
season

faa (fem ) f. direction
&g (a1g% ) n. blood

qEag_ (9= ) m.
moon
39g_ (391 m.) creator
qqq_(99:) n. water,
milk
@ (JT) n. breast
Jaq_(=a:) n. mind
Hqag_(qg:) n. mind
g (gam:) n. fame
999 (3q:) n. age

afed, ot T WA aE g genf egan fRE am
qgE arresli & s wew ) |afy o ghaww) ene aew g0
WAL T, AW, qgE S wer a1 aed el st
afug owd A afust SR graam

II. Decline the following : 3#q, fg.4 and @1gs
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IV. Translate the foilowing into English after breaking up the

“ sandhis ;

() AeaETd a1 (R) fag g dug semd ) () Tl afa fafa
(¥) wHhR AqPTERAR I (2 afEmEETR = (ow) 1 (3) s
g s wwifa darfy 3 sgmfv afea) (o) emfaaltadt gfa sa1 3=
(¢) agan For ATERAR=A 1 (%) TgENT gEfa @1 (30) gaey
g gEigad ) (39) qufk @ wme, 39 fg @mgafa | (9R) g
gfET a0 gd swsa) (93) @dt gfa: agamesa) (9y) wee faegdt @
Pt aTg FAET TR0 1 (%) S afqaely fagat aat
garfa sfenfa (36) ord digat garfa: 1 (1) sweEl @@ fEr gar
Ay’ waf sRammarat fEd e 193 1

V. Translate the following into Sanskrit :

(1) The thieves were seized by the husband. (2) The lightning
plays among the black clouds. (3) We dived into the cool water
of the river. (4) The leaves are taken away by the wind. (5) You
two go at once to the forest, for your brother is there and calls you.
(6) In day-time you do not work; at night you sit down in the
garden and sing. (7) The king rose suddenly and departed from
the palace. (8) Why (fWL ) should you grieve ? (9) Friends sit
around you, brothers and sisters are full of affection for you.
(10) Should you be abused by that rogue, remain silent : charcoal
blackens the hand only if it is touched. (11) O friend, you ca:ie
once only to our house and you were never seen again. (12) Sick
and wretched, the king’s messenger was bound and led to the forest.



LESSON 16
NOUNS WITH ONE STEM (con:.)

77. The main varieties of nouns with one stem are :
(1) Nouns with stem ending in palatals
Final 9 is changed to & in the nom. sing. and loc. plural
to i before wmy, fi: and ¥
Final & is changed to % and, attimes, to Z in the nom. sing. and
loc. plur.
to I and, at times, to ¥ before W, fu.
and ¥:

Final a7 is changed to % or & in the nom. sing. and loc. plur.
to a1 or g before wquy, fir: and w:

Nom. sing.  Instr. sing. Instr. plur. Loc. plur.
a19_f. (speech) q1e_ CIL qifiar: g
afwst m. (merchant) afa®_ afasm afwfi: | afug
ga1s m. (emperor) . THIST garefa: | auE g_
fag f. (direction) fa= fazm fafen: fag
fmr m. (settler) o fazmr fasf: faeg

(2) Nouns with stem ending in cerebrals

Final § is changed to Z in the nom. sing. and loc. plur.
to & before 3y, far: and w:

Nom. sing. Instr. sing. Instr. plur. Loc. plur.
5139 f. (monsoon) 913 qENT srisf mZ g !

6
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(3) Nouns with stem ending in dentals
A final dental except 7 is changed to q in the nom. sing.
and loc. plur.
to g before Wy, fi: and wp:

Nom. sing. Instr. sing. Instr. plur. Loc. plur.
g f. (river) af| afiar aftfg: afcg
afgg m. (plant) fga sfgar fafz: 3fgg
afwg f. (fuel) aft afqt | afafg | afrg

(4) Nouns with stem ending in labials

A final labial is changed to q in the nom. sing. and loc. plur.
to g before ¥y, fr: and ¥p:
Instr. sing. Instr. plur.

HFAT FFfon:

Loc. plur.
3G

Nom, sing.

*@q\

&3 [ (region)
(5) Nouns with stem ending in T_

Final {_is changed to visarga in the nom. sing.

A short vowel preceding ¥_is lengthened in the nom. sing. and
before -wqwy , -fia: ¥ and -3

Nom. sing. Instr. sing. Instr. plur. Loc. piur.
gr_f. (door) A , g gifee: g
f_f. (voice) d | fw | e | @

(6) Nouns with stem ending in §
Final § becomes visarga in' the nom, sing. and before 3197 , firs,
¥p: and g That visarga follows the sandhi rules (see No. 27).

Final g remains before case-ending beginning with vowels, being
changed to § according to the rule given in No. 45.
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The masculine and feminine nous in e léngthen the & in the
nom. sing.

The neuter nouns in 919, §4_and 3§ lengthen the @1, 2 and g and
insert a nasal ( anusvara ) in the nom. accus. and voc. plural.

Nom. sing Nom. plur. Instr. plur. Loc. plur.

ga=g_m. (good) gaan gaaa: gaaifa: | gaag
3%g f. (dawn) oL I Iqifa: 39g
azrg_n. (fame) bEH qmifa gmfa: q:g
g n. (oblation) gfa: gty zfyfie: ghry
argg_n. (life) My srfy engfa: m;g:g

(7) Nouns with stem ending in §_

Final g_becomes %_in the nom. sing. and loc. plur.
becomes 31 before T, fi1: and ¥

In nouns ending with ﬁaa\, final g_ becomes Z and &
In 39TE_, final §_becomes § and g_

Nom. sing Instr. sing. Instr. plur. Loc. plur.

agfeg_m. (bee) | mgfez | wafer | wafesfn | wafeg
STAE_f. (shoe) | STER l suFg | swAfg | SuE
FWE. f. (cow) FHATE ’ g | swafor | swag

The appearance of ¥ instead of g in #Wy% is explained by the
following sandhi :

Rule: When g, g, 9 and g_ lose their aspiration owing to combina-
tion with following consonants, the preceding consonant becomes aspirate,
if possible.
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I. Vocabulary

fmr ( faz ) m. Vaisya
&3 ( FF9) /. direction
g_(gn) f. door

Awg_(Aw) n. glare,
energy

fag_ (fate) n. head
J99_(qq:) n. penance
|zq_(8%:) n. residence
gfsq_ (gfa:) n. oblation
sifag (sqfa:) n. light
fag dear

SANSKRIT MANUAL
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fag_(fr) f. voice
9 (%) f. town

9T _(%) f. yoke

fgu_(fg=) m. enemy
q1gg_(1g:) n. life
¥gq_(93:) n. bow
|9 (AG:) n. eye
agfeg_(agfez) m.
bee
IIEE_(INAT,) f.

shoe
fag_ (faad)
to happen, to be

II. Decline the following,

% _in the singular ; g7 in the dual ; @%q_in the plural ; 35€_in
the singular ; gf4g_in the dual ; 3qg_in the plural,

IIY, Translate the following into English :
(9) wgar @y 1 W gafa () daw e Siwe sfadr

gug_ (gRan) m,
learned man
39g_(3un:) f. dawn
ang_(qu:) n. darkness
feaq standing
fetor worthless,
without quality
g@y being, vigour
&g compassion
ang (g@gefa-a)
to withdraw
FAE_ (FAYE )
wish-yielding cow

(3) afr gife fernal v ag a99q ) (¥) =whafwsfe fawd
(W) gRigears Y faad 1 (§) STaEY RSHE g3 & T rifaag 1 (o) &
@y ar e 36, o 8 v st aafa (¢) wgal gafa s
(}) fag qeawar qaq 9gd A=A (30) 7 B gamadfy g@ W
(99) faat =1 e qusitg 1+ (9R) |ET fr wTrasg arfesn 1 (93) gower
wafa g1 @ fd ) (9¥) SwaRwar usewdl awfa (9w ca@r e
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ag: fog: fafa 1 (3¢) smafza amfy 7 aa: geAafan (9v) w7y-
faefi: gaami WHER | (1¢) FWEE A (1%) afnirg @)
(Ro) aftare amig aw wefa) (R9) sqfuare wfirear oy fagemdiaa
(RR) @ qT91 FF @ qd A (RY) F Y g e afy 2@t gm0

IV. Translate the following into Samskrit :

(1) In autumn the fruits fall from the trees. (2) Around
the fire the priests were standing and singing hymns. (3) May
your head be adorned with flowers, your arms with a bow, your
mind with compassion, your life with happinéss! (4) In the
assembly, the poets proclaimed the fame of the emperor, (5) Upon
her breast the blood of the child killed by the enemy wvas seen.
(6) O worthless servant, you have forgotten your master. (7) May
I stand by you, O mother, in danger and adversity! (8) Due to
anger, light shone in his eyes, his bow fell from his hands and his
mouth quivered. (9) The sage should practise (F) penance for a
long time, restrain his speech and guard his mind from sin.
(10) Pigeons fly in the direction of the wind. (11) The learned
man standing at the door was attracted by the voices of the children.
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LESSON 17

PASSIVE IMPERSONAL (3w st )
NOUNS WITH TWO STEMS

In Sanskrit, not only transitive verbs, but intransitive verbs also,
can be conjugated in the passive voice. Thus, the sentence:

“The horse runs” can be turned into a passive which means :
“Running is being done by the horse” or ‘the action of running is
done by the horse”, That is what is called Passive impersonal,
The verb is always in the 3rd pers. sing. pass,

79.

(1) In the change from the active to the passive impersonal:
the nominative of the active voice becomes an instrumental ;
the verb changes from active to the 3rd pers. sing.
passive. The tense or mood of the active voice should be

preserved,

Example : Active voice Passive impersonal
Nom. : gfi@: the rivers «|— Instr. ;. afifg: (by the rivers)
Verb : ggfeq flow |l Verb : SEa (flowing is being

afay agfean done) aftfigea 1

(2) In the change from the passive impersonal to the active
voice ¢ the instrumental of the passive impersonal becomes
a nominative ; the verb changes from passive to active and
agrees in person and number with its new subject. The tense
or mood of the passive should be preserved,

Example : Passive impersonal Active voice

Instr. : geaifa: (by you) «|-»> Nom.: g3%_you

Verb : 37 (it should be spoken) (|, Verb : axa should speak
AT | 9% A1

Nouns with two stems

The main varieties of nouns (and adjectives) with two stems are :

(1) nouns and adjectives with stem ending in 8, They comprise ¢
(a) nouns and adjectives formed with the suffix #q ( #3%7)
and I (FFI)V
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(b) present participles active (parasmaipada) in =W ()
(c) perfect participles active ( &d) in aq

(d) adjectives of quantity : f&¥q, ¥4, qW@d,, COEd, atad |
(2) nouns and adjectives with stems ending in 5. They are
formed with the suffixes g1 , {7 , and fig 1

(3) comparative in @ _( §9g1) 1
80. The nouns and adjectives with two stems are declined in the
masculine and neuter only. The feminine is formed independently
(sec LessoN 23).
The two stems are used as follows :

in the masculine, the strong stem is used in the nom. sing.,
dual and plural,

in the accus. sing. and dual,

in the voc. sing., dual and plural,

in the neuter, the strong stem is used in the nom., accus. and voc.
plural. The weak stem is used in all other cases.

81. The casc-endings are those given in No. 74. They are shown

again here below with the indication of those before which the
strong stem is used.

M. N.
S, D. P. S. D. P.
Nom., q -3t -31q — ; -5 <
Acc, -8 -3t g — ’ -3 -3
Instr. T -, -fag
Like
Dat. -q RN -7
Abl. g - St the
Gen. -8 : -
® = « ki masculine
Loc. ‘g -8 g
Voc. — -aﬂ ' g —_ | £ z
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82. Nouns and adjectives formed with the suffixes—&a ( @gq ) and

7, (737)
The strong stem ends in =g, the weak stem ends in &

The nom. sing. masc. lengthens the &t into &
fiuq (talented) —strong stem ; €A ; weak stem: =iqaq

M. N.
S. D. P. S. D. P.
Nom. e *ﬁﬂ’?ﬁ' A= Hiad Hadt Hiafa
JYS ey ey prossgy BN, S, Q-
Instr. divar | vy | fiafg:

Dat. i | e | e Like
AbL. faa: | ivgeam | P the
Gen. diaa: | iy | diam masculine

Loc. fiafq | digar: | dacg
Voc. tfiqq | Dw=ar | e i, faedt | dafa
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EXERCISE 17

I. Vocabulary
angeAq long-lived femaa (fgmara) m. | fe&r (&q3F) to smile
Himalaya | qfi-yy (afemafa)
@A, strong gamd ( ggat) m, to overcome
i (s ) m. God Hanumian | aft-gq (afEa)
fy=ra: diversion, to turn
afawa prudent pastime | g (aRetfa) .
. to avoid
F1S: time
A talented <qqww dissipation, aft-ge_ (afegafa)
= need to laugh at
wfrqq_ rich . q&g hard, rough
qa@: fool disturbed
learned &gs disturbed,
e fazr sleep afflicted
yagq wealthy ag: quarrel A long

II. Translate the following into English :

gEEnENd TS ae3fg NHaa

g 9 qatat faggr &=a a0 (9)
(2) & Wi a@Td AF $%) () A=Y yageqy doafy g& a fagfan

(¥) uaggt gt simar afs: gEvSwE |

(W) wfgam #q@ afeahn

(5) Datq wratewrawad fmgr ehR@ ) (o) ERaw: g aa faash gheat
qinga  (¢) gwa[ ofare fengagueega) (%) wawes @
(30) drseavd Wflgd gesfy fardisewa wwfa gomenw qeafa =
(39) & w o aF a=afgr () agah gewfa g==ifa agfan
(11) afeafgaf aaargea) (y) & @@ sngweal WA (3% @
A, a9 afy feady @ wrg, a¥da B fRA@e (39 ImhE afwmR
garfa 7 g@fa 91 () o faaRa (9¢) rafgsa: &1 7 aftfeda
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Ill. Change the following to the passive impersonal :

ol WA | wigweqealt figeg | wW@ Ugfi | adEREW |
IV. Change the following to the active voice :

ggad | gt Mega ) anat arfnat wrda | sigAaThea
V. Translate the following into Sanskrit :

(1) Smile always, in prosperity as well as in adversity.
(2) Learned men are not disturbed by the speech of the fools.

(3) Around the residence of the wealthy, many poor and sick people
long for happiness. (4) Through hard and-long penance, the sages
have crossed the ocean of misery. (5) O talented one, you should
avoid the dangers of riches. (6) In sleep, the fool forgets his illusion,
the learned man forgets his knowledge, the poor forgets his misery.

LESSON 18
PRESENT AND PERFECT PARTICIPLES

83. Present participle active and passive ( g, I@F )
(1) Present participle active
Verbs taking parasmaipada terminations form their present participle
active in /g . To form it, the termination eiféq of the 3rd pers. plur.
of the present active is replaced by &1,
eg.: d waftg —agq.  — leading
fag draafsg — f=gq. — playing
fror faafea — fama,  — entering
e Aaf-g — Igq, — stealing
In the masculine and neuter, the present participle parasmaipada
is declined like 4tqq (see No. 82), with the following modifications :
(1) the nom. sing. masc. does not lengthen the o1 ;
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(2) the nom., accus. and vocative dual neuter take the strcng
stem in—af=q , necessarily in the 1st, 4th and 10th conjugations, and
optionally in the 6th conjugation.

(For the feminine see No. 111)

T4, &, TRIA
( ¥ qa=qY qaea:
Masc. Nom, ] i‘]‘tﬁ eyt &er=:
Ty TR
a7 7=t AT
Acc. { &egeq. drageat &reqa:
%ﬁm‘aa ==t N
ag=ar agfa
Neat. N.A.V. i‘rzm freet draafeq
A, Siteci axafa
fama,

Masc. N.A. like d3q
Neut. N.A.V. fimr, famdy or famed, faafia

Verbs taking atmanepada terminations form their present participle
in g, To form it, the termination & of the 3rd pers. sing. of the
present tense is replaced by Hr4 :

e.g. : & INJ—SAHTA—O0btaining
71, qd — A —thinking
7 faga—fagao —dying

‘Z‘I\H‘Iﬁ—aﬂqmﬂl—seeking
The masculine is declined like F3: (see No. 11), the neater, like
qaq_(see No. 11)—Masc. : @ ST I,  etc.
Neut. : @waww I saaatfa, etc.

(For the feminine, see No. 108)
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(2) Present Participle passive
All Verbs form their present participle passive in @1d. To form
it the termination & of the 3rd pers. sing. of the present passive is
replaced by g1 :
e.g.: WH WY —FATa—being gone to
a1 A7 - Hgmia—being given
% fard—faaaor —being done
€9 THId—EAFATT—Dbeing remembered
T NII—NgATM —being stolen
The masculine is declined like §q:, the neuter like & |
(For the feminine, see No..108)
84. Perfect participle passive ( fagr )

(1) The perfect participle passive is formed by adding g to the
verbal root :

fa-fag & d AT AR g9-J% fag-faw
7-3q g8 3T-3H1H fag-fam ga-g3
Fr-§a A-fa 95-q3 g-3T| fazr-fan
H-4q fa-faa -4 gu-3e & &

(2) A great number of roots insert an g before adding g
Ae-Ffeq | z9-3f@ fargfafma | ge-af@ wg-afya
Wg-stfaq | Fg-afaq Fq-sqq | qoafug nie-wifya
w-ta faer-fafisa | qa.afaa a@-afeq w3 gfed
foa-fefeq | g-aifaq | soq-wfma | famfafaa | @G

(3) The following verbs lose their radical nasal before

Mg AgAd @u-ad | Aa-Wa

IHaq @ L g1&d

(4) The following verbs lengthen their radical vowel :
- i LG e qH-
HA-F FE-A+ 20
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(5) The following verbs change ¥, T and g into g = and 3
respectively :

IS SR | A9

ag-frg | sg-ada | agsha

(6) Verbs ending with the single aspirates ¥, ¥, or g_change
those aspirates to g, 9 and ¥ respectively while § becomes g

393 l fau-fag GG l g g or g
& -7 wT fere - fema

[ see No. 72 (7) ]

q9-39 I -Fe
Fg-sfy@ | @v-gy

1

But : §3-8§¢ ; g2-9Q13 |

(7) Several roots instead of adding & add &

B s gl o 5 forefgm s 24 A-dw; @

(8) Some verbs form their perfect participle passive irregularly :
-39 wr-ferg -1t @@ | grda 99-999
ar-fea ar-fua A-afg w1-9d | &8 gr-IF

The maculine is declined like 1:, the neuter like Faw |

(For the feminine see No. 108)

85. Perfect participle active ( fast Faag )
The perfect participle active is formed by adding g to the perfect
participle passive, e.g. : f9-fagaq having conquered
In the mascaline and neuter it is decline like €iqe (see No. 82).
Masc. : fsgam fraasar fwqaa:
fwqesaq,  Rraasa fstaaa: etc.
Neut,: fagaq [EGEGI faaafe, etc.
(For the feminine, see No. 111)
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I. Vocabulary

11

III. Make the present participle active of T, @, § and 3 agree with

Iv.

V.

forest.
touched.

&1 to bathe

% to hear

fa to collect
a1q_to obtain

g (1) to shine
&g to praise

14 (I141) to beg

wieq_(weafa)
to prattle

T to measure

SANSKRIT MANUAL
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&3 to cry

W (W) to sport
&ur to hurt

a to spread

g to kill

&|q_to sleep

&4 to obstruct

g (&vafa)
to be agitated

g1 to abandon

Decline the following :
§1Had in the masc. sing. : (g4, in the neuter plur.

farg to break

eg (axfa) to cross
g to fill

fgg to cut

to tear
3 o

& to stick,
to adhere
@ tocut

g1 to put
zu (g=afa) to dry

the following : fyssy, giaaY:, gy and sfig)

Give the present participle passive of the following: e=-uq;
fa-faaq ; &, &, a1, O, 99, F§_, =AY, AN

Translate the following into Sanskrit :

(1) The children abandoned by fheir mother roam in the
(2) The food begged by that poor man has not been

(3) The broken jar should be taken away. (4) See those
fruits collected by the sage’s daughters.
filled with guests.

thrown into the river.

(5) Yesterday the house was
(6) The jewels stolen from the king’s palace were

VI. Give the perfect participle active of the following :
a0 &1, & 3, 938, ¥, !
VIL Decline the following :

feqeq in the neuter sing. 8/&md_ in the masc. plur.



LESSON 19
THE USE OF THE PARTICIPLES

86. (1) All participles are use like adjectives.

I saw the two trees falling—ag=ay ESICRERt: §

Being carried away by the water, the boy died—wR@« digare
srersfaaa

To the hero who had slain the enemy ( = having slain the enemy)
flowers were given—ars} gaad dRw geathor e |

Blamed by my father I ran away from the house—fysr fafrzdisg
RACCICE Q]

(2) Special use of the perfect participles active and passive ( & vaq )

The perfect participles active and passive can fulfil the function

of a finite verb in the past tense. In that case, too, they are treated
like adjectives.

e.g.: The servant brought the water—z1d@Y SSHTAI |
T ST, |
The water was brought by the servant ZI@q WSAAIAT |
TR FEFIGY |
Change of voice
Active voice : The friends saw you—fazifr @i eafsa (neut. plur.).

Passive voice : You were seen by the friends—fasied @g: (masc.
sing.).

(3) The perfect passive participle can be used :
as an adjective (see above),
as a finite verbe in the passive : (F#for <, see above),
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as a finite verb in the active (&Gt ) in the case of
intransitive verbs and of verbs meaning ‘to go’, ‘to stand’,
‘to dwell’, ‘to climb’, ‘to be born’, ‘to awake’:

e.g.: I have arrived from the village— omqiggama:
Two monkeys climbed the tree—dY JARIERY |
as an impersonal passive (Wid¥<:) It is then always used
in the neuter singular. e.g.: §a1 ggg—It was fought by
me ( =TI fought). 330 af§qqy = it was fallen by the tree
( =the tree fell ).

in the meaning of the present ( qqq1Y w: ) with verbs meaning
‘to wish’, ‘to know’, ‘to worship’.

N.B.—-When the past passive participle is used in the meaning of
the present, the agent is not put in the instrumental, but in the genitive.

e.g. : Uner gfaa:—He is honoured by Rama.
87. Sandhi rules of final 7 followed by a vowel or a consonant
(1) Final q preceded by a short vowel and foliowed by any vowel
is doubled :
qgad, wrsfa =sgaamegfa 1 afeq stwy: =afeawg:
(2) Final q
JSollowed by 3 _or §_is replaced by anusvara and q_
followed by Z or & is replaced by anusvira and §
followed by q or 4 _is replaced by anusvira and §

am @ atw dam det gsfy=dwihs gsfq wldn aeaki=
sfiwreafa

88. Sandhi rules of dentals in contact with palatals, cerebrals and 3

(1) Any dental coming into contact with a palatal is changed to
the corresponding palatal : gga, Iafa=ggaafd | AT ASH=1TAIZ FSH_
[see No. 72(4)]=enaqsi@ | T AT=a9_ &N

(2) Initial 1_preceded by any of the first four letters of a class (see
No. 2) is optionally changed to 3—a9 AT optionally becomes q= |



THE USE OF THE PARTICIPLES 91

(3) Any dental coming into contact with a cerebral is changed to
the corresponding cerebral—afq@a, Ziga=etfusz_2gy | ge+a=gg!

(4) The preceding rule does not apply when a dental is followed by
§—gq qIEEH !

(5) A dental followed by & is changed to & 7 followed by & is
changed to nasalized ék«m FNA=0ABAQ | T QWf?l-—-'a:&m:{ gwafy

EXERCISE 19
1. Vocabulary

gad_garment | agr: food &=q: tooth HBY-7 (SFO )
qut: path fasw hole FIFAT gratitude to adorn
S{d@ much, qaftzden to be

Z1¢ necklace | qUiFd: bravery many | avoided

e meal | s offence | yagr fearful | | joyfully
q9%: mouse | WIS net fysoor dejected | I=F loudly

II. Translate the following into English :

qiqer @y sanmdiay  aftwa aY feissaa) @ T faar At gdr ash
73 afeaq egawaTa  sifeq snpaargR faqamd &Y gaer granat fagan
afaga agd qeen feig afsoean @ed Rea alisgan . fife
fog: sgEiswad quwAEaE g gfta AdrwR—ai: sW, o gmat
AR AIA | T TAHAT JIG 1 AT PawA I@AA) o@ w Afy 3t 3]/
—fadY qUEET 99 HITE T FTAM qITR A0 gfersa | e s@q)
afewer o afi: @ fig A= sfaam & soTm e ag IeAE—
“F gy | oE WA SRR @i gEiiY )’ @ X8 Trkgead, ) A
—“3) qA fyAed Fagar!”

7
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IIL. Translate the following into Sanskrit, rendering all finite verbs
by participles :

(1) Many women were killed, their bodies were torn by the lion’s
teech. (2) Abundant food was given to the poor children. (3) People
honoured ( g1 ) by fools have always been laughed at by intelligent
men, (4) The necklace fell from the bride’s hands and the pearls
were scattered. (5) They ate their meal and slept. (6) The victorious
enemies entered the city by force. (7) The path was obstructed with
fallen trees. (8) Our men crossed the river, fought like heroes and
seized the leader of the enemies. (9) The place was measured, fuel
was brought and the darkness suddenly shone with light. (10) You
forgave my offence.

IV. Change the voice in the following :

arat U fag: ) emerY sfdaifm: . agdy A X awesa W
faq) 77 wferaae: w glafe e @Rgfald @ah wfas
% EAY P AT
V. Join the following sandhis :

qATA, WHH | TRIA, 4 Y UPun | 9FE EH)  dW 9% 3R
AR TE T UEE T g add



LESSON 20

NOUNS AND ADJECTIVES WITH TWO
STEMS (Cont.). DEGREES OF COMPARISON
89. The adjectives figqq (how much, how great), 339 (so much,

so many), J18d_ q1ad, (as much as, as many as) uqiEd, (so much,
so great) are declined in the masculine and neuter like Hiwg, (see No. 82).

Mase. : femm. fea=t  feu=, ete.
Neut. : fggq.  feydt  femfeq, etc.
90. The adjective #igq (great) has the strong stem #Egr<
M. N.
S. D. P. S. D. P.

Nom. AL R | AT wed | wer | waifwm

Voc. qg wE | A g | wedr | wEiiE
Acc. wgrad | wgeaY | wea ag, | wadt | wmfa
The rest like wiwa

91. ¥aq when used as the honorific pronoun (your honour) lengthens

the & in the nom. sing. masc. : ¥ 1 The verb having WA as
subject is always in the 3rd person. Similar expressions denoting
respect exist in English : Your Majesty deserves praise—qrq E@ﬁwzﬁ' 1
92. Nouns and adjectives in g9

The strong stem, ending in gq, occurs before all case-endings
beginning with a vowel.

In the nom. sing. masc., the final q is dropped and the preceding
g is lengthened.

In the nom. acc. and voc. neuter plural, the g is iengthened.
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The weak stem, ending in g, occurs before g, far, ¥ and g,
afeq (strong) —strong stem : afeq ; weak stem afe
M. N.
S. D. P. S. D. P.

Nom. | @&t afey afea: afs afest s
Acc. | afwam | afeaY afea: afs afet | adtfa
Instr. | afear | afewm | afsfa

pat. | afed |afeam | afear Like
Abl. | afea: | afevny | afevr the
Gen. afes: afel: W“{ masculine

Loc. | afefa |afedn | afey
Voc. | afm afet afea:  |afsqorafs| afesft | afesdy

93. The Degrees of Comparison—Comparative and Superlative

(1) The comparative and snperlative of adjectives are generally
formed by addiug the suffixes q¥ and & to the stem as it appears
in the instrumental plural masculine.

Adjectives Instr. pl. masc. Comparative Superlative
e (long) s e e
gfa (pure) gfa-fa: g Afaan
g, (wise) diqg-fin: Hirae Jraaq
yfae (rich) afa-fir: gfaer afagq
fagg_ (learned) fagg-fae fageR fagmm

(2) Adjectives denoting qualities can also form their comparative
and superlative with the suffixes §7§ and gg. Before thes: two
suffixes are added, adjectives of more than one syllable lose their
last vowel and the consonant which follows, if any. Some other
changes occur which are shown in the following list :
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Adjectives

e (firm)

g ( soft.)
gy (broad)
&9 (thin)

®g (light)
qg (clever)
7% (heavy)
{1 (long)
fag (dear)

feat (steady)
9.

Comp.
EEL
w99
Sefaq
ERILCE
g
SEi |
aliag_
greftag
LG
A9
(better)
€9g_

Superl.

afes
afgg
gfag
wiy
afag
qfag
aftg
Zreg
)
X1
(best)
g

Adjectives
gq (distant)
@ (big)
3% (wide)
g7 _(young)
g% (small)
fam (quick)
efeq (little)
g% (old)
ag (much)
A
(strong)
aifsa® (near)

Comp.

ECIE

superlative in g and g3 are declined like §9: and &3q1
In the masculine and the neuter, the comparative in §39 is
declined as follows :
aq1qg_(lighter) —strong stem : aiﬁeﬁq\ ; weak stem : @1Iq

95

Superl,

zfas

afes

In the masculine and the neuter, the comparative in g{ and the

s. ™ b, s, "p. P.
Nom. |@diar | sdigte | edigte: | eflw | sstzd | sdaife
Acc. | wdigian | edaiat | eftgq: | ey | edfiw | sdatfa
Instr. | @ftoar ety | s
Dat. | @igd Iaﬂ'ﬁa"fmq e B
Abl. | sefiga: lsa”m‘tqu adlgna: the
Gen. | oeftye: | ol | wdigam masculine
Loc. | wefigfg | edtgan: | sdiag
Voc. |wfign | edigiat | edigia: | et edigd) | edaifa
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95. After a comparative, the term of comparion is put in the
ablative, e.g. : The king was defeated by an enemy stronger than
Bhima —¥ftarg setaar et 39 faa:

After the superlative the genitive or the locative are used.
I gave a garland to the dearest of my friends- fisrorf Sgr

eg.:

SANSKRIT MANUAL

WA |
Among heroes, Rama is the best—1g Ta: qeg: |

96. @« (all) is declined like a pronoun ;

The rest like the masculice

M. F.

S. D. P. S D. P.
Nom. | &% ﬁ a¥ gaf aq aqf:
Acc. | @aq aat i gaty qa gat:
Instr. | @49 gt | & |qar gabamy, | @t
Dat. | @o@t | @abamy | @iy | @i | @wbemg | @b
Abl. | @aeqra, | @aham | @En gaem: | asham | @b
Gen. |@aer | @daM: @wg, | gawe | @aan | @«law
Loc. |@ifes | @4 ady giem | @&a: | @atg
Voc. qa‘r aaf ﬁ aq a aqt: g

N.
S. D. P.
Nom. Acc. Voc. qﬁq q?( l qqff‘vr
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EXERCISE 20
I. Vocabulary .
fsqq_ how great, g7q_ so much qEgq, great afe strong
how much our gfqq rich
g, aEd, qar;a so much | WL honour | ¥®: Bhima
.as much as | ¥ firm ereq little qen tt\irst
virtuous
grﬁf,‘::( learned 7y broad sif= near k t(:ﬁ;fc;av&)' old,
af=a m. (@) 3 thin q: pleasure to decay
Minister | g clever ¥y« _to enjoy | sfigay life
Qfaq sick aq (qafa) sigor: brahmin
ufaq bright ‘ o steady to do penance facw money
anfqa (@f) m. | eym big P > | er-f (srrwfy)
husband, master | ) to burn to depend on
afqa () m. | 38 Wide It to go (+acc.)
moon | fiag quick gq all fag: obstacle

II. Translate the following into English :
gue: aftgaet faean gfesfr @)

afus@sa: au: feqay | wist ()

WM YT GANT YHEN T JH GIAT g
ST T AT 599 arareget | shrof ggAg oz o ()

() smswfafina: feaaEly a1

(¥) qra=arERfawsfa amm

Aaamg (w) e 93q w4 gaki (§) wafem g% adqafa swerf
a sgfa wifi) (v) a3 A war @y afeqs feeg & qeama &)
(¢) ag® Taw sdgld WK F=s1 (%) Far JqEr grEE OEad |
(30) a5t qumi faaq: A (39) v aerat afys: feg age saEnaR
qvy: @ dmae) (3R) dg oy afesa (3 Afmr Fa)
(3¥) TRt Fzaar sPfgafa ) (3v) 3ofa: 02 affad® @ 323
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II. Translate the following into Sanskrit ¢

(1) How many sick people live in this town? (2) As many
(asq) as (74q) there are healthy people. (3) Go to the
nearest house. (4) The hero, steadier than a mountain, was
cariied by a horse faster than the wind. (5) The sage’s body
wac thin owing to hard penance, but his face was bright. (6) The
cleverest of all is not the oldest. (7) In a garden bigger than a town,
virtuous ministers went by a broad path to a lake adorned by many
lotuses. (8) Dejected, tired and tormented with thirst, two learned
brahmins who had left (=having left) their house were seen slowly
walking along the river’s bank. (9) Many obstacles were overcome
(crossed). (10) I play with my smaller brothers. (11) Life is sweeter
than death, happiness is ligher than misery, friendship is steadier than
money.

LESSON 21
NOUNS AND ADJECTIVES WITH THREE STEMS

97. The main varieties of nouns and adjectives with three stems
are :

(1) the reduplicated perfect participle active in &5 which
must not be confused with the perfect participle active in ag
(see No. 85). Both participles, however, have the same meaning :
gqdad and 9@ ="‘having done’.

(2) nouns ending in &

(3) adjectives of direction ending in 819

98. Nouns and adjectives with three stems are declined in the
masculine and neuter. (For the formation of the feminine,
see LESSON 23).
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The three stems are used as follows :

the strong stem: in the nom. sing., dual and plural of the
in the acc. sing. and dual masculine
in the voc, sing., dual and plural
in the nom., acc. and voc. plaral of the neuter

the middle stem : before wny, fi;, v¥: and g7, and in the nom,,
acc. and voc, sing. neuter.

the weak stem: in the remaining cases (their case-ending begin
all with vowels).

99. The case-endings are those given in No. 74. They are shown
again here with the indication of the various stems to be used :

S. D. P S. D . P.
i::ﬁ.' g - -9 _ 3 g
A | csm | st | e — £ 2
Instr. | -om || - |-
pat. | u | am | e | Like
Abl. G It 1L G B the
Gen. | & | -3 " masculine
Loc. g -3 -5
Voc. _ -at =-€ﬂ€{ = -3 3

109. Reduplicated perfect participles in 3g_

The strong stem ends in Jig

The middle stem ends in &g

The weak stem ends in 3. Before 39 a preceding short g is
dropped.
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9774 (having done)—strong stem: =zafg; middle stem:
TF79; weak stem : A% +3I9 =959 [ see Sandhi rule, No. 31 (2)].

M. N.
S. D. P. S. D. P.
Nom, AW, | [EAE | wgate: | Tgeq | asd | St
|
Acc. Jpaiaq | FPAAT | 9FHw | T | 9%4t | 9mifq
Instr. ST | FEARAW | gl
Dat. WY | TR | TEQ Like
Abl. EEAT APARAM | TR the
Gen. qE: T SEAH masculine
Loc. Tmfy EELIE AFAG
Voc. g, | 9gaidy | wgate: | agea || ws@ |sgife
Nom. sing. Nom. plur.  Instr, sing.  Intr. plur,
fagg (a learned man) fagi fagta: fagm fogfg:
wfiqsq (having gone) wfigaw ~ wfwaia: T whwafyg:
afeqag (having stood)  afegarg,  afata: e aferfg:
fadftag (having led) fadtara  fadaia: faegwr fereftafy:
@fag (having killed) wfgam  wfsia: TG sy

e.g. :

The thief was seen by the two men who had stood

(= having stood) in the garden—3g afwagyat
aqgt €4 @9

To the brother who had gone (==having gone) to Hari’s

bouse, food was given by the servant—g7 & W a3
w7
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NOUNS AND ADJECTIVES WITH
THREE STEMS (cont.)

101. Nouns ending in 337
The strong stem ends in 317
In the nom. sing masc, the final 7 is dropped
The middle stem ends in &
The weak stem ends in & after dropping the preceding 31
In the loc. sing. and in the nom., acc, and voc. neuter dual,
the stem may optionally end in 31
Stems ending in §9, and &9 preceded by a consonan: always
form their weak stem in & and not in .
102. uystq m. (king)—strong stem: T[S ; middle stem uw; weak
stem : QWA =TT
d™Md n. (noun)—strong stem : A ; middle stem : | ; weak

stem : ATH
M. N.
S. D. P. S. D. P.
Nom. | are gaEt | uw |am | awetamed| swifs
Acc. .| US| gE@wy | | AW awf-araaft| awifa
Instr. | TRT uwvay, | asifa | e awamy | awmfa
Dat. | U¥ Ty, | e | and qrpay, | AT
Abl. | U I | AR | qreae A | TR
Gen. | Tig: s g, | e Y aT
Loc. | ufy-usfa| wn [ wwg | aifermmfe) aua: | A
Voc. | arem aeEt | aoe [ aweamd | awd-aad] amnft
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103. ﬂiﬁi n. (path)—strong stem: i ; middle stem : ﬂeﬁ;
weak stem : ira:h
09 n. (work)—strong stem : Fwiq; middle stem : ¥ ; weak
stem : ﬂiﬁi
Nom. sing. Nom. plur. Instr.sing. Instr.plur. Voc. sing.

o satfa s@mr | w@ifw | g7 sEA
X Fuffa g1 | FALG | W S

104. Adjectives of direction ending in &
The strong stem ends in &5
The middle stem ends in &9
The weak stem ends in §5 when &= is preceded by 7
in &9 when &9 is preceded by g
105. 3@¥_  (backward) strong stem: S@®_; middle stem: 73 ;
weak stem : s;a"ra\

M. N.
S. D. P. S. D. P,
Nom. qgE 9Tt 9= saE | s | sy

Acc. SoEy | St g SAE || st | scafe

Instr. SRIE 1| e | safen

Like
Dat. g FANITY, | SN

Abl. gft=: SJNG | ARG the

Gen. gdia: GIETH gat=Ty
Loc. gdfa gaa: 99y

Voc. qqe g S sas || afest | sl

- -~

masculine
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106 Nom. sing.  Nom. plur. Instr. sing. Loc. plur.
=9 (downward) e wm: dtan 3
awq_( right ) TAG-GHF,_ qryE: gHat g
359 ( upward ) IXE-I5H Sgu: SE{EA] 33y
o (following ) | €T fFad: SieT el
faw ( pervading ) | fawe-fams | fas=: fa=r foeagg

107. fg= ( horizontal ) has the weak stem faeg_ )
w9 ( turned away ), M9 ( eastern ) and &1 ( southern ) have

only two steams :
_

the strong stem is in 3= _, the weak stem in

Nom. sing. Nom. plur. Instr. sing. Loc. plur.
faaa fuefms | foom fegar faae
. qUE-ATE, QU= Qv g
= qTe-91% = =t a3
LI HATE-HATH_ 1= AT g

EXERCISES 21 & 22
1. Vocabulary

Pronominal adjectives
-1 other

T one
q¥ otker

FIC-BAU-BAE,
which of two

¥z99q having done
wfiqag_having gone
dfeaq having stood
faetag_having led
Wiy having killed
f4gq_learned (man)

U (=) m. king
R (7)) n. path
afgqa (afem) m.

greatness

afaa (wfear) m.

heaviness

94 (F |1, 7))

m. n. love

72 (ga1) m. head
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areR . (srreT) m. self
a9 (A7) 7. name
& (%) n. work
w4 (¥=9) ». birth
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ser, (sam, =wt) m. n.
Brahman, the

Absolute
A () n. sky
wegd, (&) 1. ashes

387 (A7) 7. house
|3 (A1) 1. hair
w4 (38) n. skin,

leather
], (FF) n.

disguise, fraud

9@ western, averted
39 downward

ey right, proper
%4 upward

31799 following

fyeg_pervading
ﬁr{li’_\ horizontal
99 turned away
919 _eastern

AT southern

II. Translate the following into English :
fadiefy g3y zat g fa avn )
7 fg Gg@ SAET TrrAEISATHA: 0
() aghmfafmramy afgar a: s (1) seon skaq ged, (x) e

gwa swhigafgamfamad 1 (w)

SHET moonlight
HugTS: outcast
fass poison

fa-4r to perform,
to lay down

ot (fawmfa)

to stop, to cease

WANAAL  FAm T RAfrEy |

(&) fagha =1 st wenfo ffgaesa: o (o) awd awn fassfa qageams

qs9i gd WEA1 () TURAY U YO () TAEF: qIA gy T yn

o0 T 9aw ) (Vo) A1 FeRa) FREY ANSAN graT swaAT IRegE |

III. Decline the following :
fazw in the masc., sing., qﬁiin the pl., 3799 _in the neuter pl.

IV. Translate the following into Sanskrit :
(1) Your face is turned away, your mind is dejected, ashes

cover your head, you have even forgotten the names of your
friends. (2) From apure sky the moonlight falls upon the path.
(3) Shoes are made of (with) leather. (4) The child has drunk
poison : give him (some) medicine. (5) The king and the queen
rejoiced at the birth of a talented son. (6) Let the ministers
defeat the western enemies by fraud or by force. (7) For tr2
sake of others the honest man bears the heaviness of misery.



LESSON 23
THE FORMATION ON THE FEMININE

108. The general rules for the fermation of the feminine of
adjectives ending in vowels should be carefully revised (see
LESSON 12).
Adjectives forming their feminine in &7 are declined like &4t
Adjectives forming their feminine ¥ are declined like @Y
The present participle atmanepada and the present participle
passive (zma= ), the perfect participle passive (%), the comparative
in §T and the superlative in @& and 2t form their feminine in 271
AT ST ;. Aggra-saaEr ;. d@q @ar; gfaaeafan; gfas
gfaaar ; afrs-afear
109. Some nouns and adjectives ending in 31 follow special rules in
forming their feminine :
(1) Nouns and adjectives ending in & form their feminine in
FHT— ATH-ASBT « MYE-THH |
(2) The following adjectives ending in 31 form their feminine in
§—afe-mtdy ; feaie PRaNQ) | qem-aweft ; sow e ; qreg-areat |
(3) Nouns ending in 3 and denoting a class or a species form
their feminine in §-fdg-fagl; =mmandr; efiw afolr ; Za-ddr; am-
qzlﬁ, etc.
Exceptions— €Yf&en, aiqr, s, AfwET, ISTEI, I2%0 1
(4) Adjectives ending with the suffixes ¥ and g« form their
feminine in §—a=wF-weualy ; farqg-faswalt ; gorgegoaeT |
110. Adjectives ending in consonants and having one stem only
have the same form both in the masculine and in the feminine,

e.g. FWFd._ (granting desire)—grsga fUay ; WA F97 |
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111. Adjectives ending in consonants and having two stems form
their feminine as follows :

(1) adjectives ending in =g and #q, perfect participles active
in w79 and adjectives »f quantity like fgaq etc, add § to their weak
stem—aT- et ; wAIT-vaTdT ; Adaa Aqadr ; fara feadt

(2) present participles active in &g (f1g) of the first, fourth and
tenth conjugations add § to their strong stem ; those of the sixth
conjugation add § either to the strong or to the weak stem—
AFAAT=AY 5 G, A=Y ; AFE-Aged ; fama-faasdy or famdt (see the
rule for the neuter dual, No. 83).

(3) ®ad,, present part. active of 3f forms its feminine in Wa=ft |
waq_henorific pronoun forms its feminine in Wadt 1

(4) adjectives ending in g7 add § to the strong stem in 3g—
afi-afiet |

(5) comparatives in $g§ add ¥ to their weak stem—qg
LEiE il

112. Nouns and adjectives ending in consonants and having three
stems form their feminine by adding 3 to their weak stem :

Weak stem Feminine

TFq gy EEN |
faza. fage. fagdt
usia as st
59 sefta v
g B BIEi
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113. Interrogative and Relative Pronouns
Declension of the interrogative pronoun fig (which ? what 7.
M. F. N.

S. D. S. D. P. S. D. P
Nom. | &: &t w;O|F s | fey | & | iy
Acc. | &H o FMH E &l ﬁ’{ & | wif

Instr. | &4 HRATHY
Dat. | && |#nang
Abl. | FEHTA | BT,

Like

FVITY| SN the

Gen. | $&g Wﬁ:
Loc. Eaﬁt{;[ sq‘r:

masculine

R R4 Ahak Rl P
3

114. Declension of the relative pronoun g (which, who)

M F. N.
S. D P. S. D. P. S. D. P
Nom. | g: Iﬁ 3 q1 2 qn: qq ¥ arfy
Acc. |7m |q¢ |qm |am |2 e |g@ (¥ | @fa
Instr. |39 |anam| & |q@  |qeeny | arf
ik
Dat. |q@ |qnamy| waw: | ad | anam| ana: Like
Abl. | FETE | Rt | s | 9T | gnan | ang the
Gen. | 7@ |74 | Jum | Fem | gd: | grEm :
masculine
Loc. | gfeq | 79: |Aw |y | za: | 9ig
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1. Vocabulary
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EXERCISE 23

aifea girl sqTH tiger & goat w1 old age
. . Q: disease
mfys: singer =qTdT tigress IS1%F: crane wifean harmful
wmfgsr songstress | gfeu: dear I2%: sparrow . .deed
99 surprising
ﬁk white gfcuir hind g7qg earthen strange
. afi-a5_ (afasr
figare adolescent | g&t female swan | P spiritual afd) to menace,
agu youthful HYT peacock i leathern to threaten
emag (ss) n. | T8 TR
gz like, similar qag"f peahen water to strike
-, (enraaf)
avea such ®1f%® cuckoo 2g: body to perform
afyeg forbearing | gusnfys qugy_merit sgE®  favour-
appreciative able
F competent oG healthy < &9 loss, decline
q1ad_ . . arad while ggoa very .
&eg sound hard to obtain | * far away
s what sfaea
gfezae sense kind of fort unimpaired
. — e T R A9 (§deR)
seggw: remedy .
¥ ) n. supreme . to burn
wqaqg house good | @ digging | R to be done

II. Give the feminine of the following :

qad, 3g: |

TqQT: ARS:

SATNA, TEE: |

& A |

arem: @feen

faam gfon e do) afwam e Me feRT ) Ul AT

SIqUT: T2

LU (O

qr%: A%
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II. Change the voice in the following :
v aqif: dfran) & g Y | S wER i Rl
T EAT | Y fHT WA e | SqTEAT Siean ) e |
V1. Translate the following into English :
s fasfa e afcdseredY Qemre T g9 seeha ¥Ea)
oy afiEafa fameeifamt Reaarafgaardfa feen (9
gfl Zrar guTEY & oA S |
o ik SRR g 1 ()
i @faE a0 TS gy
v frrmmfacafagar awad &Y gy |
swasafe qEeT fAgNT S SqA WER
G AN g qUEEH SGEW: B ()

LESSON 24

INDECLINABLE PAST PARTICIPLE ( @&t and &aq )
LOCATIVE AND GENITIVE ABSOLUTE

115. The participles dealt with so far are treated like adjectives
and are subject to the rules of agreement with the noun
they qualify.

There exists a past participle active, also called gerund, which
is never declined.

Its formaticn is as follows:

(1) verbs not preceded by a preposition form their gerund by
adding &1 (¥91) to the root, in a way similar to that of the perfect
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participle (see No. 84) : Tq-g-wav ; Ga-afqa-afear ; H-FT-FqT

Verbs of the fenth conjvgation, however, keep their full active
base : sx—aRfaaAT

(2) verbs preceded by a preposition replace @T by 7 (&9):

verbs ending with consonants and long vowels simply and §—

afcfaq-afeliier ; sigp-orgiy ; ART-=NEH |

verbs ending in short vowels add 7 instead of §—
fafs-fafscr ; sfvsr-afaya ; sgs-ugsa

verbs ending in q or § and dropping their final nasal in the
perfect passive participle have two forms: eJH-8(IY

ot MW ; AWL-HWE or N ; AIHL-NIHY or HIAF [ see
No. 84 (3)]

166. Use of the indeclinable past participle

When two different actions are performed by the same agent,
the first of the two actions is expressed by the indeclinable
past participle :

e.g.: Ibathed and ate ( = having bathed I ate ) — RIARARIIH !

On seeing me my mother was pleased ( =having seen me
my mother was pleased )— i TZaT ATATISI, |

I came, I saw, I conquered ( =having come and having
seen, I conquered )— TR LT ATGHSIH |

When the second verb is in the passive voice, the indeclinable
past participle refers mot to the subject, but to the agent of the
verb, i.e. to the noun in the instrumenral case. Thus : JFHAWEY
fer fafrzaisgg=0n coming home my father scolded me (both the
action of coming and that of scolding being performed by my
father). Hence, if the voice is changed, the indecl. past part.
remains unchanged : gy fuqy at ffzqaa
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117. Locative and Genitive absolute

An absolute phrase is a phrase containing a participle the
subject of which is different from the subject of the main verb;
e.g. : The sun having set, we went home. Every absolute phrase
can be replaced by an adverb-clause.

e.g. : The boys being tired, the master stopped the class=Be-

cause the boys were tired, the master stopped the class,

The hunter having gone, the birds began to sing=After
the hunter went, the birds began to sing.

Your father being there, you did not rise from your
seat=Although your father was there, you did not
rise from your seat.

An absolute phrase can be translated into Sanskrit by the
locative absolate. The subject is put in the locative case and
the participle agrees with it in gender, number and case.

The present participle is used if the action of the absolute
phrase is simultaneous with that of the main clause.

The past participle is used if the action of the absolute phrase
precedes that of the main clause.

The active or passive participle is used according to the voice
of the participle in the absolute phrase.

118. Examples
(1) The soldiers throwing arrows (=while the soldiers were
throwing arrows), the general mounted his horse :
The soldiers : loc. plur. masc.—&fa%g
throwing : active participle denotiing an action simulta-
neous with that of the main clause : pres. act. part.
—faaeg
arrows : acc. plur.—ggq

dfedy T Raveg Jamafreses: |
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(2) The burden being carried by the servant (=as the burden
was carried by the servant ), we walked fast :

The burden : loc. sing. masc.—WIR

being carried : passive participle denoting an action
simultanecus with that of the main clause : pres.
pass. part.—3gM

by the servant : instr. sing.—f&&tor
feptoEm™ W & fasaE |

(3) My brother having drunk water (=after my brother had
drunk water), I read my lessons.
My brother : loc. sing. masc.— qrafx
having drunk : active part. denoting an action which
precedes that of the main clause : past part. act.—

draafa
water : acc. sing.—SI&H,
gl && faafa asmgaesy |
(4) The garland having been given (=after the garland was
given), the boys sang.
The garland : loc. sing. fem.—qw@aH
having been given: passive part. denoting an action
which precedes that of the main clause : past part.
pass— TR
arent TRt A SR

119. Genitive abseclute

When the absolute phrase is equivalent to a concessive clause
implying disregard or contempt, the genitive absolute may also be
used. efy is usually added :

e.g. : His father looking on (=although his father is looking

on), the boy beats his younger brother—fig: a@drsfy
qr FAmgtd WAl areafa
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120. When the subject of an adverb-clause is the same as that of

the main clause, the use of the locative absolute remains
rossible if the voice of the adverb-clause can be changed :

e.g.: After he had defeated the enmies, the king started for
the palace,

Change of voice: The enemies having been defeated, the king
started for palace.
Loc. abs. : sifey fady aam srard siftwa: )
121. When the absolute phrase containts the present participle of
the verb ‘to be,’ it can be omitted in the locative absolute :

e.g. : You being my protector (=sincc you are my protector),
I have no fear—afy tfiyaR (afq) aq 3w arfea

EXERCISE 24
I. Vocabulary

HAI-3[ to receive | fys: brahmin bft rogue sfa-§a (sfhed)
HI-Y (Bﬁﬂﬂh‘) ‘_m dq: then to wait
to tteel, - ﬁ:} acettain| o eans qf-§g (F0e)
to enjoy, to examine

<
itaq: Gautama | g sacrifice H4: excellence | g qrto address
base, foot d
oy, forest ' to buy =y FFPC dog

e+ shoulder ST, coming | M-8 (ermsuiafir)
fi-97 to put fy-=r to sell areies with to l‘lear, to lis.ten
down | gmm: goat fear | fa:dagw certainly

II. Translate the following into English :

i Mqaerod sMeg Smm ) @ 9 IEAEIETE SETESE AT
e AlqaA) @ e abmeetRea: | qae gdt fakaaadt s
g IGIA A qq wkEEt WA’ ) GOt Eaed W
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AU St AR RedY | e gw e | fashafm ol
TR 5 A @ 3 Rl — “an g feeg aweTn
gRT) e R 09 QT | R STENRSRT Y frae aer
T ArETER, — ‘AW I fh g W g SR e — T |
o ogm A @’ o e fE el @ ot e e
g |

III. Translate the following into Sanskrit, using in every sentence either
the indeclinable past participle or the locative absolute :

(1) I saw the minister and spoke to him. (2) The enemies
having conquered, we fled. (3) The enemies having been conquered
we sang. (4) The merchant sold two cows and bought one
horse. (5) While the guests were arriving, all the servants adorned
the house. (6) If you are alive, I, too, am alive. (7) After blaming
me, my mother consoled me. (8) While your honour was our
king, our happiness always increased. (9) We all fell asleep
while the teacher cpoke. (10) If a lion is stronger than a jackal,
you should certainly vanquish your enemy. (11) Dear friends,
look at me and have pity on me. (12) When the two black
horses have drunk water and eaten grass, the cows should be
brought in. (13) As the baby was carried away by the thieves,
the mother, overcome by sorrow, fell upon the ground. (14) Al-
though his daughter had fallen into danger, the rogue did not stir
from the house.



LESSON 25

INFINITIVE IN gq ( g51)
THE SUBORDINATE CLAUSE

122. The infivitive is formed by adding gq§ to the root after

gunating a short medial vowel and a final vowel, e.g.:
w-aege : feege

Many verbs insert an g before g, e.g. ¢ %ﬂﬁ@\

Verbs of the tenth conjugation keep™ their present base and
insert g, e.g. ¢ 3(—'@[{&[@\

Many verbs form their infinitive irregularly (see Verbs and
their Principal Parts).

123. Use of the infinitive
(1) The infinitive is wused to express the purpose of an
action :
e.g.: He came to acquire knowledge—faamafansdg @ eaq: !
(2) The infinitive is used with adjectives meaning ‘fit’, ‘able’,
and with verbs meaning ‘to wish®, ‘to begin’, ‘to be able’:
e.g.: I am unable to drink—argaanaisfer
He wishes to hear the song—fid sNgfassfa)
He began to run—yifagaad |

(3) The infinitive is used with the verb ex%x (to deserve) in
the sense of polite request, e.g.: You shoul protect me—ut

tagwefan
(4) The infinitive has no passive form, When the passive
is to be expressed, the verb accompanying the infinitive is put
in the passive :
e.g. : Active I begin to see the trees—ggr FZARN |

Passive : The trees begin to be seen by me—#yT F8n

FEGATRIA |
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124. The Svbordinate Clause
(1) The Noun-Clause

A noun-clause introduced by the conjunction ‘that’ is ren-
dered into Sanskrit by a double accusative, e.g.: He thinks that
Rama is a hero (=he thinks Rama to be a hero)—q# #1¢ fasaafa

A noun-clause introduced by a conjunctive pronoun is
equivalent to an adjective-clause, e.g.: What he says is true
(=that which he says is true)—ag s&fq Faaq |

Indirect speech does not exist in Sanskrit and must always
be turned into direct speech. The end of the direct speech is
marked by the word zfy, e.g.: He told me that he had conquered
the enemies (=*“I have conquered the enemies” so he told me)

—og w1 feaiafa Qs
125. (2) Adjective-Clause
An adjective-clause is introduced by a relative pronoun.

The case of the relative pronoun depends on its own gram-
matical function in the adjective-clause,

The number and gender of the relative pronoun depend on
the number and gender of its antecedent.

e.g. : The man to whom the book was given has gone away
from the house.

Adjective-clause : ‘to whem the book was given’ :

to whom : dative case governed by the verb ‘was given’.

masc. sing., because its antecedent ‘the man’ is in
the masc. sing—qﬁ RGEE

FEH T TED T ° T{IE T |



INFINITIVE IN g9 ( g9% ) 117

126. Only the first four mnumerals arc declined in the three

genders :
T% (one) fg (two)
M F. N M. F. N
Nom. | U&: T T a1 2| g
Ace. | TEH W | oen & | | F
Instr. | UFd qEIT FIHH
Dat. @a QEBF‘} like FrRa
Abl. | R | T the EGS L
Gen, | UF& qFET: masc. gan:
Loc. | usfer | owem, v
i (three) =g (four)
M. F N M. F N
Nom. | =% faa: sfifr | waw: | =@ Tl
Acc. | o fam sfifor age: ast: T@m
Istr. | fafiw faafi: Like agﬁtz aafa: Like
Dat. | P fage: qG: | A
the < the
Abl. e e @ | qEDT:
Gen. —— masc. —— masc.
Loc. fag | foay 39 Tagy
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1. Vocabulary
<
quy able

emq& unable

[FY capable of
being done

YEW: cessation
S &Y to check

grfy: m. chario-
teer

SANSKRIT MANUAL

EXERCISE 25

og_(erfi) to
deserve

79 (7a) to
strive

g9 it is proper
fag (faad) to
be depressed
FE to be able
ar-gg_ (eniigfa)
to mount, to
climb

Fy: fault, defect

QUi virtuous
quufie, lover

of virtue
%oy spot, mark
ag1fy: m. disease

TaaT: hardly
born

qr1 or

II. Translate the following into English :
Quiify quafa w3 Tear quofol 8 fag)
staa afafs oftd axafy & segaf 1 (9)
¥ ¥ gNsguy gamafa dafg)
T TENERMT Ja-a AFABAT: Ul (R)
SRS A 7 qef sqnfy ar S Al
sifagmirgarsft @ ganga =93 u (3)
(v) aaf o aammaan (1) g 5ft @ afeam g Sesfan
(8) @Y sig= qq & g0a, @=mae aq G () 3ot fagn sifeg e
gafa 18 (¢) wWAg g digrandieiigaan ant fawur yEr g
s swfeEr) (%) qrd afgdeafafa a9=a @1 (9°) TS @)

III. Translate the following into Sanskrit -

(1) On hearing that her husband had arrived, the young wife
(2) We should protect those for whom we feel

ran to the door.

affection.

BT love

darag (dqmafa)
to esteem,
to honour

dag (d8q) f.
assembly
SARWH, driving
away
UTEAFA: courtier

sifagerngw
strongly built

(3) It is proper to salute the master entering the house.

(4) Her sweet song could not be heard. (5) Those who are able
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to check their senses are like a competent charioteer. (6) Those
who begin to dig a well when their house is burning are like
men who take a medicine whea sickness has led them to death’s
door. (7) O king, you should forgive (&2_+ inf.) my offences.

IV. Change the voice in the following :
YT TIHAT MATCAAT | FFFHAGTAT AGATE |

LESSON 26
THE ADVERB-CLAUSE

127. The adverb-clause expresses a particular circumstance of

the action of the main clause. In Sanskrit, the adverb
clause generally precedes the main clause and is introduced by a
conjunctive adverb to which a simple adverb corresponds in the

main clause’

e.g. :

128. List of adverbs

The tree lies where

it fell’ will be translated
into Sanskrit as “Where the tree fell, there it lies”.

Interrogative | Conjunctive Simple Indefinite
Tive #&7 (when ?) | 7gT (when) | @&t (then) | sxtfaq
(at times)
arad (while) | ama (—) | &an
(always)
PLAcE N HE g (where) | @ (there) LeE]
(where ?) (everywhere)|
MANNER g _(how ?)| I91 (as) aan (so) safaa
(somehow)
CAUSE figw (why ?) | @a: (because)| (Ta:)
CONDITION — gfz (if) dafg (then)
CONCESSION —_ aafy amfa (yet)
(although)
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Examples

You came when the guests had gone—garfaudY wareasT SHTES: |

Sit down while I fetch water—1a3g sommaRTi qrEgafa |

They stood where the hero fell—g fiQrsuad, axr Asfaszs1)

Virtues adorn the heart as flowers adorn the tree—agyy gmﬁn
7 aur gu g ywafan

He does not speak because his friends have left him— gy famfor
AW, @ a WIS |

If your mother comes, you should wait upon her—fy qrarmeq
(afg) at agam

Although I live in the forest, I still remember my friend—

agfy av qaify qurfy faanfor emafy

129. When an adverb-clause is translated by an indeclinable past

participle or by a locative or genitive absolute, the conjunctive

and simple adverbs are not translated (see Lesson 24).
130. The numerals u®, fg, f, IgL_agrec in gender and case

with the follcwing noun,
The vumerals from qud (five) to a333r, (nineteen) are declined

alike in the three genders. They agree im case with the noun they
qualify. Bxcept for §§_ (six) and &7 (eight) they are all declined

like g=a

& vy, L
Nom. | ua = @18 or gt
Acc. | m W= a1 or st
Instr. | qafi gefi aigf: or emgrfi:
Dat. | g g #TIY: Or SIFN:
Abl. | gEapn §3. SR O SIENV:
Gen. | AW | AW AR,
Loc. | umg %2g gy or g
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131, Cardinals an¢ Ordinals from One to Ninetcen
Cardinals Ordinals Cardinals Ordinals
LG 99 - M, ™WE -
g fagdfta - THERIA, e -af
5 i L gy
TqT agg ERICEE ECIED B
gha - TIZT g
T -ar §HRTE, o -E
g s g flew -
g9 g5 - qETAT gRgwr -l
e, qad -#t AIIETA, wgEm oy
T L S AqZTA LECEINE |
e, aaq -y

132. ovw, fgdfa and gy are

~ the dat., abl., and loc. singular.

All ordinals form their feminine in § except =yw, fgdty, gdim,
glg and g4 which form their feminine in .

1. Vocabulary
afi, (w=ft) m.
bird
{1 army
gfis: soldier
gamafa: m.
general
AHY, mango
§WH rupee
eIu®: anna
aQ
gg: doctor

optionally declined

EXERCISE 26

femn day

fema: day
gurg: week
g month
qu9 year
FAATRH century
=H_ debt

qu& having
water

g99,_ pair
q5Y_group

of three
qgeaH group

of four
guta famished
#fgst woman

like pronouns in

¥ serpent
ygaet female

serpent
eloe: egg
gifa famished

«foy lean,
emaciated

fasemm pitiless
g&: man
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s1fq7: learn- | *UZIG money- | & one’s own g1asg to be avoided

ed brahmin lender | &=z sluggishness |3gfy: f. prosperity

Lragar aq: Yama T brother 2779 heart
slowness . < f i ;
. ATTad: devotee : f. intelligence
o : origin | Stwum: (m.pl.) life . 3= 8
ae: from me S wise g4: wise man g% here ; a@W .
m eight &g to be price
miles | ®ia: two miles dwelt in | eire%aq laziness

II. Translate the following into Fnglish :
ofF gaer TWaY AT &4 SR |
gfa st woea At gan waaAfEa v (D
TS ARG FAAAENAL |
Faeg gefa s e qong A T 0 ()
a3, gl afeer @ @R garaf ywdt @woey |
gfira: fh 7 S0RY ard afton ao s wafa o (D

vg Jran: gEE g Yfafaesn |
fazr qear v My e Hagaarn ()
as fasi 7 qeasd a3 mfia =geag

HURTAT T 379 N aw A (W)
III. Translate the following into Sanskrit :

N.B._The time and distance during which an action lasts are
put in the accusative :

agq @rarq for many months, g Jrsy for sixteen miles.

The time and distance within which an action is done are put
in the instrumental :

fafi: @ate: within three weeks ; U3 ®xaiq within two miles.
The time after which an action’is done is put in the ablative :
Zel TN after ten years.
The price at which a thing is sold or bought is put in the
instrumental : gy @2}: FYa: bought for six rupees.
(1) On the sixth day of the week I sold fruits for 18 rupees
(2) In the nineteenth century many great men fought and died
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tor the country. (3) While all the children are playing, we are
able to write poems. (4) For how many rupees did you buy
that horse ? (5) After returning from my friend’s house I wus
sick for two weeks and four days. (6) Within 18 miles, we
saw only five or six houses. (7) Three sisters and four brothers
lived happily for many years. (8) The general told the soldiers
to rise and to fight like lions. (9) Do as you are told. (10) There
is nothing sweeter than honey, nothing dearer than a frierd,
nothing lighter than a pure mind (11) The guests are tired for
they have walked there kroS$as,

IV. Conversation between a fruit-seller and a customer .
SHY | &TEH |
e & axifed ssfo a@nda
q@g WA | JR AT T WAGT STY A ¢
qed P ey
grammenfy ag{ safiEia
f& qafg 2 it sanfor | qa=ged qrgaangtsia |
argy  Feaq WA J T 2

greamt & s )

v w afefigfresfa ) 37 ERaf weorfy Al ag s
AT, P |

wag ! o WSt

fesy wata) @9 9 HIGW
@ a9 NG A=t o st IAdfa @ g g we)
greamt fa senfa g geawt
arg feafa werfa gegrfa
o e |
V. Three types of men :
TR A @ e A
aror famfafiar fafa aem
fys: ga: gy sftvewRT:
IR AT A TR |



VERBAL ROOTS WITH THEIR PRINCIPAL PARTS

From the present tense in the active voice, the imperfect, imperative and
potential active, and the present participle active are derived.

From the present temse in the passive voice, the imperfect, imperative and
potential passive, and the present participle passive are derived.

From the perfect passive participle, the perfect active participle in <dq is
derived.

The indeclinable past participle and the infinitive are given independently.
The present tense active of verbs which do not belong to the first, fourth,
sixth and tenth conjugation, is not given, 31§ (to be) and & (to do) excepted.

Verbal root Present act. Present Pass | Past pass. p. | Ind. pastp. Infinitive
az to roam ¢} srzfa s sifeq sifean afegn
a+_to worship (1) et S H] afaq afran sifagy
a%r_to request (10) |  sraqa Ston] sfaq argfyear safagn
wig_todeserve (1) | eréfy s aifga arfegar sifgga
#q to protect (1) | emfy B sifua syferear aifaga
&g to be 2) aifeq Tﬁ qd e wiagq
sg to throw  (4) | sy eieTd e st sifagq.
2§ to wish (6) =3fa G| EAS G T,
$ to see (D LG $5a EG HEC faga.
gswW to abandon (6) |  IwERY ITHIA sfewd sfswan SIS G

¥cl
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Verbal root Present act. Present pass. | Past pass p. Ind. past. p. Infinitive
39 toburn (1) | siufa S0 3fm s fyar oftfiege_
g togrow (1) | qad T B ufaen afagq.
%9 _to tell (10) | woafa-d Fq wfag Fafaar FafygH
&9 _to shake (1) | %+ T wfeaq wfeaan sfraga
19 toshine (1) | Hrad B wiferd wifaen wrfaga
FT_to be angry (4) | Fwfa T Flra Faan afagy
Fq_to embrace (4) | FEafd Fea gl Fha Brfaga
Ftodo (8) | w0 faa & AT 90
4, to cut (6) | F=afa Fad Fq s g
F9_tc draw (1) | wsfa Fod L FeZar I
%9 to plough  (6) | fa FoQ 2 Far I
% to scatter (6) | faefa NI For areat sfign
F79_to be fit BT FoH wfere sfeaga
a to walk (1, 4) | Fwfy wwafy | wad F I G
#g to play 1) | Sefa #igaa #ifeq srfewr #fegw,
®Y _to be angry (4) EXIE e -4 e ﬂg
A _to cry (1) | wraf R £3 AT g
%W to be tired pwfa A e S shig

(1.4) grafa

SLAvVd TVdIONRId WITHIL HIIM SIOOY TvaddA

6al



Verbal root Present act. Present pass. | Past pass p. Ind. past p. Infinitive

fisr to suffer  (4) | fom feza] fae B
& to hurt ® Hoq ¥
& to endure (1,4) | wd wafy | @ A= gfaan qfaga =g
@@ to wash  (10) | areafa E k] anfea gt Frafaga
figto decay (1) | wafa & fiar &ftwr faan R/
faq_to throw  (6) | faafa farera farm feqean A
&4 to be hungry (4) | geafy geqa gha g gfuga
g4 to tremble (4) | wvafy g gfae faga.
& to dig 1) | mafq-d gI-E | @@ wrar-afwan | afaga
@y to cat 1) | @wfa GO qrfe anfear anfegq.
au_to count  (10) | uAfa-a o aforg aurfreat T fage
g to say (1) | wafy T nfeq afgar wfgq
T _to go (1) | v=sfy g G| e A
w_to blame (1) | T3 TR afed afgen afegn
ag to plunge (1) | wed e mewifga | ey mifgear | WgH wifegy
% to hide ) | whad I3 = e TR

| a1 to sing (1) | mafa i M e mgH
7g_to swallow (1) gad e oed gfgear — ﬂﬁ*@'!
ag_to take &) ; T DA DR WG,

9¢1
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Verbal root Present act. Present pass. | Past. pass. p. | Ind. past. p. Infinitive
3 to fade (1) | =afy I @ T WIga.
g9 to proclaim (10) | Sieafa-& e o i | Nafra qNafagq.
o1 to smell ) | feufa 2IEE T =T faiferar a1
= to move (1) | =fa TR afia sfean afga
¥ to move (1) | ==fa T afed afean afegq
fato collect  (5) 10K faa faar g
famq to think  (10) | farqafat | fase fafsaa freafrar | famafagd
gy tosteal  (10) | Fwafa-d CICE af@ Srfan IFIGH_
J9_to try (1) | 9= EERE afsa Afga.
g to cover (1,10) | FRfa-d gq

g@Efy | g g

fgg to cut ) forra faw o= éﬁq\
9 to be born  (4) LIEK] sd
wq to mutter (1) | safq ST s s sifgH.
weq to prattle (1) | swafq e wfea wfeqen wfeage
fa to conquer (1) | Tafd shad fwa o SgH
Wigtolive (1) | shafq sfread shfi sfifeear sitfaga,
@ to grow old  (4) | shgfa g o wfan s
o1 to know ) EIDG G grat 3

SLYVd TVAIONRId WHHL HLIIM SLOOY 'IVEIEA
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Verbal root Present act. Present pass. Past pass. p. Ind. past. p. Infinitive
S toglow (1) | wa=fq ST Esafea
& to fly (1,4) | sRARP & efagq
dgtobeat  (10) | areafa- arer arfea arefiean arefaga
dqtospread  (8) T gy | d@ aan a=gH
a9 to heat (1) | asfa au an qw agH
gg to strike 6) | gfa oG g= gean afega
ge toweigh (10) | aoafa-d | e arfea sl drefaga
g to be pleased (4) | g=afa e g arege.
g9 to be satisfied (4) | gaafy qu =T afiga.
q to cross ()| atfa drad aftor dret afiga adga,
@S _to abandon (1) | @wfy TS s ot qFgH
@ to hasten (1) | @@ afa o afn afga
M tobite (1) | safy Lot 3 g2 g,
T to punish  (10) | Fwgfr-d | qvead e efper | qsfigA.
¥ _to tame @) | =g T q T+ fqa Fi=ar Zfaren | g
g to burn 1) | z=fa LUG) L e T
T to give ()| z=sfa & L Al LU
fea_to play 4) | f=afy fara Y g Mg
P toshow  (6)| R | el | Rem T

8¢I
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Verbal root Present act, Present pass. | Past pass. p. Ind. past p. Infinitive
€ to honour  (6) faaa A
T to see (| wmafy T 3 TZan T
gatoshine (1) ahad g faq g faen Afagy.
g to melt (1) =mafa 43 & gan agq
4T to put (3) Hfrqa fea uTgH,
919 to run (1| «mfy qre arfea et urfagyq
g to hold (1| wfad i 5 AT it
g to owe (10) | uwafy CUEG|
7 to blow ) qafy R I HIAr HIGH
¥ to meditate (1) | Ry PR T et qIgq
agtosound (1) | w&fy aqd afe afgen afegH
¥ to salute ) qfa awqa aq aar agq
am to perish  (4) | awfy T aeat qOGq_
@g_to bind (4)| wmfq Lo ag agan g
fasg to blame (1) | fasxfy - fa=3 fafega fafezan
Y to lead (1)| wgia a3 diq e g
Fatodance (4)| Wy T T Aféen g
99 to cook (1) qafa g1 9 REER L 9FIH
73 to read 1| sk geT qfsa afsar afegq

SLYVd TTVAIONIId dSIFHL HIIM SIOOY IVAYdA
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Verbal root Present act. | Present pass. | Past pass.p. | Ind. past. p, Infinitive
9 to fall (1) | qafy T afa qfaa afagq
9% to go @ | ™ AN T
qrtodrink (1) | fafy frad qtq dran g
qr to protect  (2) qraa q agq
a1 to protect (10) |  qroafi} | =R mfes e arsfagR.
dte to oppress (10) | dregfy dra dqifeq drefuan drefagy.
g{tb nourish  (4) geafa geaa = gean qrfgy
qwt to worship (10) |  quafa TR 1o qetfe qe@ g
gto fill A3) T ki qat
%3 to ask (6) | g=afa B g8 g T
fY to please  (10) | oy s sfig sfran Sgq
%8 to burst M| w=fa wfem wian wfaga
s tobind  (9) qerd L L TG
Wiy to obstruct (1) | &g s arfug aifigear aifagy
g4 to know (4) T g I8 ggat !ﬂ@{
g to eat (10) | wgafad | W whga wefaen wafrgq
w to divide (1) | wwfgd o T wwa I
w§_to break  (7) I WA NSFAT eqgq
wig to speak (1) | WA g wifia wifyan wifaga

(1,4}
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Verbal root Present act. | Present pass. Past pass p. Ind. past p. Infinitive
firg to cleave  (7) faad fow fan S
3y to become (1) | Wiy T W A wfagw
g tofall (4) | wwfa T e e w fagw
g toroam  (1,4) | wafq eqa = Jqr=T afiga

awafa

wg tobeglad (4)| wiafy qad CH afgar afega
@, to think (4) | == T wa qe q=3q
#+_to consult (10) | w=7 w=qa afsa gefrat | wesfage
Hea_to sink (6) | ww=fa T an AT
AT to measure  (2) Mg faa faan m@!\
aur_to seek  (10) | wrafa-d wiffa
fires_to join (6) | famfa foera fafea fafear Afega
g% toloosen (6) | gmafx gora gw gHA g™
#g to rejoice (1) | #ad gk gfean arfege.
ggtofaint  (4) | mafa g FUAE | AT | D g
7 to die (6)| forr o et agq
7 to ponder  (6) | wafa TP = T30 W‘é‘{.
HT to repeat (1) | wafa a9 F1d

SLdvd TVAIONRd MIFHL HLIM SLOOY TvIddA
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Verbal root Present act. Present pass. | Past pass p. Ind. past p. Infinitive
13 to fade (1) | w=afe =
g% to sacrifice (1) gwfa BN ge FE&AT JegH_
7q to attempt (1) | 733 DO afaa afaar afaga
aq to restrain (1) | F=gfy I ad Ieqr q°gq_
a1 to beg (1) | ar=a =3 aifaq aifsan aifaga
g9 to join ©) AR gx gHAT PIFgH
g4 to fight 4| g=R g R ggan g
g to protect (1) | wfa O LA LE Waga
W to arrange (1) | =afa-a @Il faa wafgan w@fagy
T to begin 1| v ©Id G| & ©g
W tosport (1) | @R L H ] @ N LGt
s toshine (1) | uwfa ufem ufe afsga
& to please (1) | q= wfaa &faar Ofaga
B4 to obstruct (1) I & LG Qg
@ _to grow () | Qzfa @ &2 §aat Qg
@g_to leap W | ==f do afga ‘
&a_to be

ashamed (6) | @&35qa IS afssa
&4 to get (| =9 & &Y weeT FogH.

431
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Verbal root Present act. | Present pass. Past pass. p Ind. past. p. Infinitive
foq to write  (6) | fsafy feera fafaa fefamn faga
faq to anoint  (6) | fasafy o fen focar gy
# to stick (9) SILG] & S gy
gz towallow (4) | gafg = gfea
T tobreak  (6) | geafy gaa ) g ANga_
FT tocovet  (4) Zaafy I & gesEr gy
& to cut 9 7 & afyar afagn
99 to speak  (2) TR Iw IFAT THA
g tospeak (1) | agfy ST sfeq S afega
g to salute (1) | g=q T afeag afegean afagn
39 to sow (| aafq I ) S | Tgq,
T tovomit (1) | &wfg T3 q1=q qr=at afugq
qg todwell (1) | agafg I Ifyg 3fqzar TEGH
g_to carry (n agfa IR &R CZL g
fag to find ©) | fa=fa faad faa famr fazar I
fam to enter  (6) | fuufy fama fag faramn a"é:{
T, to exist 0 T TR Ex| EACH afaga.
79 toincrease (1) | a9 PO = AT afuga
&y to pierce  (4) | freafy forera g fagan gq

SIdVd TVAIONRd dIdHLI HIIM SIOOY IvVHYFA
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' Present act.

Verbal root Present pass. | Past pass p. Ind. past p. Infinitive
' 5 to go ()| awfa aega afea afsear afsigy
o to praise (1) | wafy e LU & aifagy
% to be able  (5) SEoG F
[q_to curse (1) | =afg-3 TR Lt &1 g,
&0+ _to stop (4) | =mafa W EUE] AT afagy
fegtolearn (1) | faaR famga fafya farfemar fafeagn
g to grieve (1) | ahafq T Afaq HE A mfagy
79 to dry 4 | gafa T TS Mgy
wH to be tired (4) | wwyfy oG] A= ST wfaga
Mrtoreach (1) | wafa sftaQ fora sfaear sfagq
* to hear (5 ERSl o et NA
g to praise (1) | ®ra TS wifaq
f52q to embrace (4) | famafa fiawr s
g to sit (1 | dizfa T aw gl .
g to bear 1| @@ e qare Hgar qgq
g to console (10) | gwafe-3 | @ arfeaa grafEr | @reafaga
fa= to sprinkle (6) | famfy fa=ad fa< fasrar aga
fagtoreach (4) | fa=fy fasaa fazg afgan afugn
g to go ) | wfa e & g T

1)
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Verbal root Present act. | Present pass. | Past pass. p. | Ind. past.p. Infinitive
g% tocreate  (6) | gwfy gsqa ge gear g
89 to serve 1) | &= J It afaar afaga
wr tostand (1) | fagfy wffqd g feagean &ga
fag_tolove (4) | feafa foma fomy foway
&g to throb (1) | &= w3 wfeza
@ totouch (6) | wwfa CEL 1) T o
&g_to long for (10) | wggafa-a g wfza aggfue eggfagn
€L _to throb  (6) | wgfa wia
fer tosmile (1) | a3 g fera ferran
&1 to remember (1) | wwefy a3 wa A A
g_to flow (1) | =afq a3 aq
|q_to sleep 2 g 8q gear aga
|rg, to taste 1) | == TR afga
. to kill () &I @ el &
ggtolaugh (1) | gafs e gfaa gfaa gfaga
g1 to abandon (3) CARE | &t fegan q3H
€ to take )| a1y feaa & gar 35}[
& to call ) | zafa ga ) gl I

SLYVd TVAIONNd WIHLI HIIM SIO0Y IvadaA
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SANSKRIT-ENGLISH GLOSSARY

<)

aifg: m. fire

3 tip, point

3@ in front (+gen.)

8f§i: goat

ez (1) (s12fg) to roam

Jue: egg

&1 ug therefore

Hfafa: m. guest

81 here

&gy that (see n. 70)

31 today

gy lowest

amy: below (+gen.)

&A1 now

eraeqy after (+-abl.)

afqe: wind

a1g after, along (+acc.)

81gge favourable

&g love

sy between (+acc.)

F=qLy without (4acc.)

sffeqa near

eifsan last

&y blind

& food

-3+ 1-3774q, other

eyt otherwise

o (1A
-3#q% ) following

aqry: offence

eify even
aigfagd unimpaired
sifsra: near (+acc.)
sfidayg name
3]33 water
FAY. (=rqe) n. water
ejugy forest
8if: m, enemy
(&GS healthy
s (1) (erfa)

to worship
ag_(10) (1)

to request
SBH object, riches
s (1) (sihy)

to deserve
gray enough (+instr.)
sife: m. bee
a3req little
s (1) ()

to protect
HAT_(oFTE oFT=
ogT%F ) southern
8% tear
apg: horse
#1gq eight (see n. 130)
oeq ( of, o#ff o7H )
eighth
areZ 1z eighteen
aIEE (oan &ft 7 )
eighteenth
o ( @ifeq ) to be

og (4) (eregfa) to
throw ; f3-319 (sqe-
fi) to scatter

elﬂtlﬁ unable

s1fag: m. sword

a1y limitless

#1gst (s1g% ) n. blood

g 1 (see n. 67)

sifg: m. serpent

sifgg harmful

Ar

81 from, up te (-+abl.)
eyt sky
MFs disturbed
sr1a: arrival
aHay arrival
{11 conduct
v preceptor
8{1uI&: anna
aRAd (ATAT) M. self
ATAHAY (MART:) n.
supreme good
A order
o1y first
&9 (5) to obtain
&9, (&ad) f.
adversity
#iTeY mango
gy (1) n. life
ST, (o HTA, ol
ofq ) long lived



SANSKRIT-ENGLISH GLOSSARY

gy health
eireedw, laziness

3Rt hope

g quick

31Ix: hermitage
arg: refuge, support
FTaay seat

smew: food

;1FIE: joy

g

=gt wish
gfy thus
Z&H this (see n. 69)

g7g: m. moon
gfezay sense
gy fuel
A, (T, odl 27 )
so great, so much
g like
g9 (6) (g=3f1) to wish
gY: m. arrow
2g here
g

§ (1) (383) to see ;

aft-3 (985R) to exa-

mine ; 5fy-3e1 ()

to expect

$E (oT: oaft omy)
such

#30: God, master

3

T loudly

I3 (6) (Ifa)
abandon

399 highest, best

Iearuny, driving away

ITF_( 0TE o FAT <FF)
upward

gzfiq: m. ocean

I generous, noble

sfgg ( 3fga) m. plant |

Igy: effort

Iq1ayY garden

3qf above (+-gen.)

3919g_ ( 37148, ) f- shoe

3719: means

I94T: on both sides
(-+acc.)

7Y (IV)} n. breast

3% wide

35 (1) (aNafg) to burn

39y _(3I91:) f. dawn

gee; hot

x
< < .
&g _(Rt:) n. vigour
fi: 1. wave

£
%< (%% ) f. hymn

Fuy debt

137

TN (RULTT)
money-leader

% except (+abl)

% (wfaw) m.
priest

%=f§: m. seer

g
U% one (see n. 126)

TFET once upon a
time

| uEEE eleven (see

n. 130)

| GB1ET (o3m: o&fl oqy )

eleventh
Tdg this (see n. 67)
TATAA, (oaTH oFell o747 )
so great, so much
Uq jusi only
gy thus

i

wEe: Indra’s
elephant

Wwggr power, sway
al
aNEg (35:) n. Liouse
&= flood, heap
afrrg (@frs:) . energy
sNEa: boiled rice
& lip
a7t

aftygy, medicine
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£
%: who ( see f&q)
P ( 37 ) f. direction
%02 neck
%ax: which of two
&g (10) (wgafq) to tell
®9q how
9fiaq somehow
Fa1 when
IR sometimes ;

a x1fy never
Fasy_ gold
#fasz youngest
FAIY_ (oA oY o)

younger
=7 daughter
#fa: m. monkey
Fq: pigeon
FASY lotus
w7 (1) (F0)

to tremble
% hand
e (&) m. elephant
350(7\(10) (#913fq) to hear
o1-%7_(1gvafa) to
hear, to listen
®/OT: ear
%3 (waf) m. doer,

master
a9, ( % ) n. work
F%g: spot

$HZ: quarrel

SANSKRIT MANUAL

&f@: m. quarrcl

FTory, welfare

&fq: m. poet

FTu: one-eyed

FH: Crow

Fifsa: f. beauty

F1q: desire

FIHTE. ( FTHYE )
granting desires

F13: body

FUH_ cause

%1 to be done

w‘n{ work, business

FH: time

HIY pecem

w1 (1) (F=R) to
“shine ; g-rat (g

m&) to shine
fggt: servant
feeg but
fm (%: @1 fm )who 2
what 2 (see n. 113)

HR NI

some, a certain

I (o7 o7t o7 )
how great? how
much ?

fiFaT (o §) adolescent

T (of: ot o7
of what kind ?

FFF¢ dog

Fa: whence ?

&5 where ?
F1 (4) (39f@) to be

angry (+dat.)
&3S skilful, expert
79 (4) (3afq)

to embrace

Fguy_ flower
F1: well

(3 (*ﬁﬁ‘l) to do

to make;

AT
(3SR to deco-
rate

#4, (6) (F=afa) to cut
Fqga grateful
FAFAT gratitude
ga for the sake of
(+gen.)

#5q artificial
&qur wretched
T lean, emaciated

1 to draw ;
E;G(Zg))(f'a:’iéif“(f‘[fa))to plough
go: Krsna
Feor black

FUIT (FUTE) to
make black

f (6)(ftf) to scatter
39 (1) (#999) to be

fit, to conduce
Ffa: f. jest (+dat.)
#1fgs: cuckoo
$19: anger
sl=ag: son of Kuntj
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=q (1,4) (=afa, -
fa), afa-wq (eifemr-

fq) to go beyond,
to cross

#Y (9) to buy ; fa-=¥

to sell

are (1) (Fefq) to play
ST game
%4 (4) (w=afq) to be
>~ Tangry (+dat.)
I anger
g7 () (Frafq) to cry
131 cry, shout
m(‘:‘” qua’

Fegfa) to be tired

far_(4) (fad)
to suffer

F3a: pain, trouble

g where ?

o1 (8) to hurt

239: moment

&q: decay, loss

aq (1,4) (999, awafq)
to endure. to forgive

afqq (odt ofiuit ofiy)

forbearing

&% (10) (weerfa)

to wash

fa (1) (gafa) to decay
g (6) (faafa) to
throw afg-fag

( erfafefa ) to
abuse ; fa-faq ( fa-
faraf ) to put down ;

gq-fg (d@faafa) to
shorten, to sum-
marize
fa1gq fast, quick
sfior wasted, lean
8% small, mean
gq (4) (g=fa) to be
hungry
gq (&) f. hunger
gyTd famished
g9 (4) ( gwfa ) to be
agitated
&= field
ic)
@9 lame
Tog (10) (wusafa)
to break
§US: piece, section
&, (1) (=mafy) to dig
Q¥ digging
@3 indeed, surely
arg (1) (@Rfa) to eat
fag (4) (famd) to be
afflicted, depressed
&d koown, famous

q
xT Ganges
as: elephant
a9y (10) (wuafy) to
count ; -0 (879-
wagfy) to despise

afd: f. course, gait

a=g (car oY o ) goer

w=q: odour, perfume

¥ (1) (w=afq) to go ;
ey ( sifuaregfy )
to obtain; sig-uIH
(emr=gfq) to know;
T (smrgfa) to
come ; JIH  (39-
w=gf@) to approach
sfg-w_ ( sfaregfa )

to return

afwwa, (afwr)

m. heaviness
14y song
MIH: singer
afyst songstress
g (1) (mga)
to plunge

fiw_(#ft:) £. . voice
fitf: mountain
fui: virtue, quality
gusifer (=81 o feoft
ofg) appreciative
guifie_ (odft o fuft
ofit) loving virtue
qUAT, (qT oFdY o7 )
virtuous
gfom (ouft ofurdt oftr)
virtuous
1% heavy, honourable
% m. teacher

ag_ () GEfa) to hide
7T cave
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7%q_ house
gfguft housewife
& (1) (srafa) to sing

Mqre: cowherd,
Gopala

ffaw: Gautama
AR (0T o o)
white, fair
g (1) (F&d)
to swallow
ag_ (9) to seize
oqmy: village
q
g2 jar
gy (10) (drwafa)
to proclaim
gaq_ghee
m (1) (fasfa)
to smell
q

¥ and
739G (oq_ oz

o ) having done
&y wheel
TG _(9g:) n. eye
==g: f. beak
2% (oF) sparrow
ag_four (seen 126)
TGA ( oF: ot 07w )

fourth

<
|gzai fourteen

SANSKRIT MANUAL

TG ( o & oTWY)

fourteenth
H+g: moon
IEHY_ (A=5HT) m.
moon
Iz army

=x_(1) (=afq) to move ;
ag-9¢_ (eg=fa) to
depart ; r-9¢_ (AT-
wefg) to perform
9§, (W) 7. leather
TG (oW oHAY
oq7¥ ) leathern
=% (1) (¥=fq) to move
querS: (oFT) outcast
=15 lovely, beautiful

fa (5) to collect, to
gather

a1 surprising
fa=a (10) (fa=qafa)

to think
fa=gg (ow oweft

o¥{¥H ) spiritual

faqig after a Tong time
T (10) (Awafa)

to steal
Jag (Jq:) n. mind
< (1) (IRW) to try

&
87 (10) (erzafa)

to cover

g3, (%) n. disguise,
fraud

B goat

fgg (7) to cut
fegq_hole, crack

51

g n. world
wfiag (oqrt o gt
ogq_ ) having gone
@i (oa1, osgft
»3q ) having killed
W, (4) (W) to be

born
§: man, person
wiq®: father
sa«T mother
S, (S+) n. birth

w7 1) (=afa)
to mutter

7 old age
SIS water
weq (1) (sreafa
to prattle
wfa: f. race, caste
wTg knee
SITHTG (SR m.
son-in-law

STy net
f& (1) (sgfa) to con-

quer ; fy-fa (faea)
to vanquish ; qu-f&
(Frsad) to defeat
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firgt tongue
sfig (1) (shafy) to live
sita life
sitfyaq life
A (odl o3ft o7)
victoricus
g (4) (sigfa) to grow
old
s (9) to know
ey knowledge
A (o et
ogq ) learned
qrfa (=T ofdw ofq)
learned
e eldest
s (safas) n. light
SMeT moonlight
W@ (1) (s3=fa)
to glow

£
afsfa quickly, at once

=4

2 squint-cyed
fawget gloss, comment
31%1 commentary

€

f&wT: young child
& (1,4) (3R, )
to fly

q

a=¥ butter-milk
dz: slope, shore

ag (10) (arexfa)
to beat

afea f. lightning

g=g@: uncooked rice

da: thence, then

@4 so, thus

a% (| |q1qg) that
(see n. 67)

a1 then

& (8) to stretch

ad: f. body

gt fatigue, sluggish-
ness

a=1g sleepy, sluggish
ag (1) (qafa)

to burn

dqd _(d9:) n. heat,
penance

qufad, (o@) ascetic
aug _(gw:) n. darkness
ag: m. tree

qqw  ou: oUl Uy )
youthful

aw_(10) (@afa-) to
threaten qf(a's[ (g-
fgwafa) to threaten
dey base, foot
aferag_(oar, oty
o3dq ) having stood

141

ara (o3 &k 0T )
such
qIq star

aTg palate
qEd, (oqH ol o7 )
so great, so much
faas. (ﬁme fresft
ﬁilm ) horizontal
#iq bank
& sharp, violent
g2 (6)(gafa) to strike
ge_ (10) (@reta)
to weigh
39 (4) (g=fa)to be
pleased
aofie silently
quie_ grass
gaYa third

ga_ (4) (gwfa) to

satisfy oneself
gfa: /. satisfaction
geur thirst
q (1) (Ffg) to cross

¥y (eaLfa)
to descend

Isg (A=) n. glow,

brilliance
dufem (odl of5dt ~fa)
“spirited, ardent

&= (D) (@=f to
abandon ; 9R-&
(qﬁgqafa) to give

up, to forsake
599, group of three
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FAEA thirteen
SAE (o oY o]
thirteenth

i (a1 fam: sfifar)
three ( see n. 126)

a (1) (@)

to hasten

g

Zar (1) (zfa) to bite
&z competent, skilful

gog_ (10) ( gueafq)

to punish
aug: stick
Z+g: tooth
7 (4) (F=fa)
to tame

Zq1 compassion mercy
gfig poor
gaiaq sight, vision
| ten
ZH (oW: oHT oHA )
tenth
gg_(1) (z&fy) to burn
a-3g_ (smazfa) to
burn down
ZT (1) (Fr=sfa) to give
of1-21 to receive
9-27 to offer
Fraq_ gift
gy (oqr1 o5 o)

giver, generous
arg wood

SANSKRIT MANUAL

J(q: servant

ZTdY maid servant
ey day

fa_(4) (&r=afa)

to pla
f&gq: day o P
faar by day
far (6) (frafg) to
show ; an-fgm  (err-
fezrfq) to command ;
g9-fezr (safefa) to
iostruct, to advise
fem (fam) f. direction
A9 (4) (=) to shine;

aq-fig (@) to
burn, to glow

& long
Ggerat slowness

g @{ misery
gaw wicked man

g difficult to get

(gfgan
Sf?ﬂ gfa f. daughter

{ﬂ: messenger

g distant

gW far away (+abl.)
g gt from afar
HOIGLOIE

(s1rf7d) to honour
e firm

& (1) (v.fa) to see
% (9) to tear, to split

2 god

2g: body
a

g% fate

ay: fault

g_a (1) (@ad) to
shine

S (1) (gafg) to run

to melt
g4 _pair
g1ZTT twelve
ZIRA (oF: oFT <TH)
twelfth
g (g™) f. door

fg @ &3 two
(see n. 126)
fgatq second

fau_ (fg2) m. enemy
g
gqd wealth
¥ATd, (oqT oFdY °4q)

rich
i (odY ofaqdY ofiy)
rich
ugg (9g:) n. bow
w3: duty, law, virtue
ar (3) to put ; sfq-a
to address ; fa-4r to
lay down
grg (91ar) m. creator
915t nurse
mgrain
¥ (1) (9rafq) to run ;
afvarE (ko)

to attack
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fu fie on (+acc.)

fiaa (o 7T o77)
talented, prudent

T steadfast

'SI:;(%L) f. yoke

Ha: rogue

ufe: f. dust

g (1) (gafa-7) to hold

g (10) (qrgfa) to owe

ag: f. cow

=1 (1) (9qgfe) to blow

@ (1) (amfn
to meditate

q
T not
%y at night
A, G city
ag (D) (7gf7) to sound
a&} river

FAFT (FAFRT)
f. husband’s sister

q9 (§97) m. grandson

a3 (D (sqafq) to salute

& honour, salutation
to (4dat.)

¢ man

99 new

g nine

TH (oF: oFY o7 )

ninth

9% nineteen

7aga (o oY oqy)
nineteenth

aw (4) (szafa)
* to perish

ag_(4) (mafq) to bind
| (1) n. name
q1F by name
a1t woman
|rar: destruction
fagar near (4-acc.)
fiex constant, regular
fagr sleep
fafi: m. treasure
farg (1) (fasafa)
to blame

foeftae_(oar ovgdy

ogq ) having led
fagw skilled
fataryg innocent
fﬂﬁw worthless
fizar pitiless
fassgm pitiless
fa:garay certainly
d (1) (agfa) toled ;

ar-dY (ermagfy) to

bring ; afy  (aft-
ugfg) to marry

dta low |

#ifa: £, conduct
i healthy
#is blue

T (4 (Fafa)

to dance
a9: king
zafa: m. king
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ag (Jan) m. leader

A=y eye

29 (Y A Aw)
low

9
q:: side, wing
afed (wfY) m. bird
ggyq mud
99 (1) (gafq) to cook
quzT (& ol
o3 ) hfteenth
q=3%_ fifteen
qa4q five (see n. 130)
qaq (o¥: oHl <{Y )
fifth
4 cleaver
9z (1) (93fq) to read
qd (1) (qafq) to fall
gfe-gq (1fgafa) to
fly around
qat wife
a3 _leaf, letter
q¢<7 wholesome
qg (4) (973 to go;
fa-ag (fawgd) to
fall into adversity ;
w95 (dRA) to
prosper
93H step, place
qqg (7T9:) n. water,
milk



144

gia: beyond (4-abl.)

qig: m. axe )
qUEH: valour, exploit

W (oTE o« WA o)
turned away
afiars (afeng)

m. mendicant

fi qfs
T ,{fs.‘%s)sembly

afiggeq to be avoided
9%y hard, rough

q9q: mountain

q3: m. beast

g7 behind (4-gen.)
qr (1) (fe=f) to drink
91 (2) to protect

q13: lesson

qyfir: m. hand

qrH_ vessel

qrz: foot

qr9H_sin

qrfE: courtier

qi% (10) (a@gfy) to
to protect

fag (faat) m. father
dte (10) (dfreafa) to

oppress, to torment
dYg yellow
qi+ fat
quIH_ merit
g3: son
gag (ga:) again
9i&: in front (+gen.)

SANSKRIT MANUAL

g (%) £ city
gu formerly
: man
g&¥HIG human effort
39 (4) (geafa) )
to nourish
geqq flower
geasq book
qu (10) (gwafa)
to worship
@@ _before (4abl.)

gfgdl earth
gy wide

9 (3) to fill

wB_ (6) (g=gfq) to
ask ; -9 (3Mg-
=33) take leave
gfq towards (-+acc.)
94 (oe oefi=it
°F% ) backward,
western

ScgE: reaction,

remedy
g9y first
99T origin
T power
934: m. lord, master
(@ much, many
Sq: effort
o3| cessation
samet Y to check
g+ favourable
garg: favour
a1%_before (4 abl.)

(ST ST S )
forward, eastern
A (A1) early
SIS ( ST3) f-
monsoon
qrarg: palace
3y dear
sit (10) (o)
to please
m (W’ ﬁﬂ)m, n.

love

%

&2: hood of a snake
w3 (1) (w=sfa)
to bear fruit
T fruit
A, (o q Tt
o5q ) fruitful
& blossoming

%u: foam
]

&9 (9) to bind

a+y: relative, friend

¥ _strength

S ( o oqah oﬂ)
strong

afg: outside (4 abl.)

gg much, many
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q1e: q@%F boy
qresr arfesr girl
qg: m. arm
fazg: m. drop
fasy hole
gfg: /. intelligence
Ffaad (our owelt
oq ) intelligent
aq (1,4) @ufg ged)
to know ; -39 (3ayfa
S’g‘ﬂa) to awake
gq: wise man
gfura famished
& ( 5] )
the Absolute

o () m.
Brahma

s brahmin
Eh )

afs: f. devotion
g (10) ( warafa )

to eat
warad, ( w9ar ) God
wfe sister
ws {1) (wwifa)

to divide

¥51_(7) to break
Wz fortune
¥y fear

wi=e fearful

wg (waf ) m. lord,
husband

WA (=T, <qdt) your
honour (see n. 91.)
sw=ay house, abode
oA (W) n. ashes
wItEd: devotee
A1 burden
wrat wife
g (1) (wma)
to speak
T speech, language
firg (7) to split
¥ (7) to eat, to
enjoy
ywm-3f serpent
¥aay world
¥ (1) (wafa) to be, to
become ; &1g-3 (&19-
wafq) to feel, to
enjoy; 3% (%
wafg) to arise ; qaft-
¥ (sferafa) to over-
come ; §-3 (Safq)
to prevail
yfiw: f. prosperity
¥ m. king
yfa: f. earth
11 (10) (qwarfa)

to adorn
Uy ornament
g (1).332f) to support
W enjoyment,
pleasure
Wrewg meal

w7 (4)(zzafa) to fall
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w7 (1,4) (wfa swarfa)

to roam, to err
H

wfa: £. mind

ufaua (oqmq oueft
o¥d ) prudent

qeey: fish

w3, (4) (wrafa)

to rejoice
g honey
wyfeg (wgfeg) m. bee
w9 middlemost,
nediocre

#4.(4) (W=qQ) to think
LUELH (®4:) n. mind
ATy wish, desire

"/ (10) (FeraR)
0 consult

q=x: sacred text, spell
afem (af) m.

minister
qgL peacock
w78 peahen
a%d m. wind
HAOgW&H: sweeper
TG ( oF Tl °&d)

ereat
afgns (afgan) m.

greatness
qfg®r woman
|71 not (with
imperative)
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q1 (2) to measure; fog-
a1 (fanf) to build
wiay flesh
qig (Wian) f. mother
qrag (waafa)
gwragfa to honour

art_(10) (wafa)
to seek
oRN: path
q1at garland
{19: month
fu=y friend

fae (6) (fqafq) to join
gfe: f. salvation
g@&y mouth, face

g9 (6) (gafa)
to release

gg (D (#YZA) to rejoice

&1 coin, seal

gfa: m. sage

ge (4) (gafq) to faint
: fool

wea (gat) m. head

q¥E: rat, mouse

7 (6) (fa) to die

T (10) (TEA) to seek

T deer

g dead

7Tg: m. death

qgsoft

ToHq (oqT: oqzﬁ) "
oH{gy ) earthen

{9: cloud 1

SANSKRIT MANUAL

q
g (1) (g=fa)

to sacrifice
q§: sacrifice

7q (1) (Fd) to
attempt

g3 where

JT 4T as.. SO

g ( 3: 91 7q,) who,
which (see n. 114)

g1 when

gfa if

g (1) (w=sfa)

to restrain
aqg_ (W) n. fame
g1 (2) to go
719 (1) (7133) to beg
I, (o317, o7l oF)
.. @Eq ( ©aq1q oFal
ogq ) as much as
grad...a@™a while
gst (7) to join
g9 (4) (=) to fight
ggH war, battle

thou, you
T ’(seen 67)

s eight miles
z {
w_(1) ()

to protect

g ()

m. protector

{g: Raghu

= (10) (tazrfa) to

arrange, to compose

&9 f. rope

@ jewel

I chariot

GI( 1) (or); ™
(&Y ) to begin

(1) (T ) to sport

&7 plantain-tree

fq: m. sun

Uz m. ray

w@fg secretly
ust (1) uw
to shine

um\(nw) m. king
UNgSq° courtier
U quezn

afy: £ night

UH: Rama

ufar: m. Leap

(1) (q=)) to
please ( see n. 44)

¥ (2) tocry
T (7) to obstruct
g blood

® (1) (qafa) to
grow ;
ar-%g_( sQgfa ) to

climb, to mount

§9H_rupee

@ line, series

1: f. dust, pollen

Qar: disease
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Qg (oift o fireft ofa)

sick
Qzag weeping

3
@y light
ag. (1) (a5l to leap
&3 (6) (Sv9)
to pe asiamed
&SAT shame
T creeper
& (1) (F3) to re-
ceive, to obtain
@1 acquisition
feq (6) (feafq)
to write
foq_(6) (femfa)
to smear, to anoint
& (9) to adhere, stick
F @) @l
to wallow
31 (6) (gwifq) to break
g (4) (gafn)
to covet
@& (9) to cut
ax (10) (Fwafa)
- A& (EAHfa)
to see, to observe
&g world
S avarice
WA (|W) . hair
&'a fickle, anxious

g
aar: race, family
q5g (g0) m. orator
a7g (F<e1 3350t a5%g)

eloquent
g9 (2) to speak
gaay saying
gfost ( aforz)

/n. merchant
gz (1) (sxfa) to speak ;
fa-ag (faazd) to dis-
agree, to dispute
gy kill.ng, murder
qy; wife, woman
gayy forest
a7z (1) (373

to salute
g7 (1) (aafd) to sow
a9 (g4 7. body
g _gy) n. age
3Ug: boar
qu: colour, caste
e (Fed) n. path
g8q year
7 (1) (gafq) to dwell
gK=g to be dwelt in
gg wealth
geg thing, object
qe9q_ garment
qg_(1) (agfa)

to bear, to flow
g7 or

a9 (1% ) f. speech

147

q1uY voice

T well

a1g: m, wind

qrft water

fam: obstacle

fagq money, riches
fag (6) (faszfy i to find
fag (4) (fqgd) to be
famr knowledge
ﬁﬁ]oaf: lightning
ﬁm( °F(q og\sh oqq )

learned
fafi: m. fate
faag: modesty
fgar without (+-acc.

instr. ot abl.)
fad@Ya: diversion
faog ( fagq) 1.

adversity

fqg: brahmin

fageg bewildered

fya1E: wedding

famr (6) (famfa ) to
enter ; eqfq-fq-fq{r[
(aifufafaga) to re-
sort to ( +acc.) ;
3-fazr (3afqmfa) to
sit ; g-fazr (sfyfa)
to enter

far (faz) Vaisya

firgq universe

fagom dejected

ey, poison
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frer ( faegs fagsft
fqea® )  all-pervading

#1t: hero, warrior

3&: wolf

5 tree

4. (1) (3d8) to be,
to exist; fa-3q ( fa-
e ) to desist from :
aftgq (af@ad) to
turn, to change; 9-
7 (¥Gd) to pro-
ceed, to begin

39T in vain

3g old

Fg&¥_ old age

39 (1) () to increase

E(e;q 41’ m. Creator

39 (1) (3Aq) to shake,
to tremble

I (FW) n. house
da1: doctor
aqy (4) ( faeafa )
to pierce
sqgaq loss, misfortune
g tiger
ST tigress
sqfiy: m disease
sgfyg sick
=N (s91A) n. sky

1 (1) (a=fq) to go, to
walk

Aq:, AqH VoW, promise

SANSKRIT MANUAL

T
g (1) (gl )
to praise
i@ (5) to be able
ﬂf%:f. strength,
power
g7 able to be done
3[S: rogue
JAERH, century
[F: m. enemy
w4 slowly
77 (1) (zmafa) to curse
Q'IG\{: sound, noise
79 (4) (argfa) to be-
come quiet, to stop
L arrow
FE ( 3G) f. autumn
g body
&8 night
wfga @aft) m. moon
JE[ weapon
FM@r branch
aifed: £ peace

& sacred book,
science

farez (1) (far@) to learn
@y summit

fatg (faw) n. head
fargg: m. baby, child
fareg: pupil

zig cold

sy head

#fteq character
g4 (1) (mr=fa)to grieve
zfa pure
Iy (4) (gwafq) to dry
L hero
s3m&: jackal
At splendour
#q, (4) (safy)
to be tired
fa (1) (wafa to
reach: arr-fix (an-
safq) to depend on,
to have recourse
o, (oA, oAt 0¥
rich, fortunate
| (5) to hear
g (=Nar) m. hearer
N f: learned
brahmin
@ (1) (@)
to praise
oy (4) (Pemafa)
to embrace
o mother-in-law
% tomorrow
g white
q

g9 (82) six
(see n. 130)
a5 (3 T §3)
sixth



NEF| ( om: oFT o7 )
sixteenth

f1eTE, sixteen

q

gz \(éee{) f.assembly
T once
g friendship
gw® having water
gwqq_being
§3¥ _truth
ag (1) (@fa) to sit;
9-ag (3d1afy) to be
favourable ; fg
(faftzfa) to be afflic-
ted, depressed
a3q_(@F:) n. abode,
residence
aEq (o oY 0T )
similar
geeqy twilight
gqfx at once
gyd_ seven
qER (ou: oWt ¥ )
seventh
GuIT (oM oFM 7w )
seventeenth
gaZTq_seventeen
grg: week
QT court, assembly
a3 in the presence
of (4gen.)
gay with ( +instr. )

SANSKRIT-ENGLISH GLOSSARY

aqy: time, contract

QAYT near (+-acc.)

gq¥ able

afay (afe) f. fuel

geiqyq near (- gen.)

s sea

g (&q) f. wealth,

prosperity

gg_well, properly

99 (gHE oIt
oWy ) right, proper

gourer ( §51E ) m.

emperor
afq_ f. river

a5 serpent, snake
ax all ( see n. 96 )

< .
gad: on all sides

{ +acc.)

qéa every where
AT always
afg (afsar) m. sun

gg_(1) (&)

to endure
gg with (4instr.)
g4t suddenly
g1y good, holy
arg: m. holy man
ara=zq_cheerfully

g1 (10) (@ i)
to appease,
to console

grefg: m. charioteer
grai®y with fear
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f&g: lion
&Y lioness
fa= (6) (Tamfy)
to sprinkle

fag (4) (feeafa)
to reach,
to succeed

diar Sita
g@y happiness
gufeq fragrant

gg&(sﬂ very difficult
to obtain
gy asleep

gafy: . kindness

gafq wise

GHAY_ (odl: ofT: off)

benevolent

gAAg_(gwan:) m.
learned man

gy fragrant

gau gold

g% ggd.) m. friend

{gq: charioteer

g3: sun

g (1) (qifg) to move,

&rg-g (ergaifa) to

follow

gst_(6) (gwfa) to
create

gfy: f. creation

ag: m. bridge

41 army

arqfy: m. general

9 (1) () to serve
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afam: soldier
gares] ladder
at=zdq beauty
@+ shoulder
&g (2) to praise
&y (1) (fagfa) to
stand ; erfir-gyr (a1fyg-
fagfa ) to occupy,
to dwell (+ace.);
sz-&n (Sfesfa) to
rise
&1 _place
feqa standing
feax firm, steadfast
&y big, large
&1 (2) to bathe
feog_(4) (fomfa )
to love (+loc.)
w(l) (ww=d)
to throb
wyf rivalry
ww_ (6) (wgafa)
to touch
wg._ (10) ( wgafa)
to desire ( +dat.)
few (1)(®793) to smile;
fa-Re (faeqad) to be

surprised

SANSKRIT MANUAL

w () (efa) to
remember ;  fy-&1
( fqeqefa) to forget
wfa: f. rememberance,
law-book
as (&%) f. garland
g (1) (@afa)

to flow
& one’s own
@71 (2) to sleep
@y dream
®@E: nature
Eﬁ: heaven
g ( an) f. sister
@feq hail ! (+dat.)
eq healthy

arg (1) (&)
to taste

g sweet

=nfa (@rt) m.
lord, husband

g
gq: swan
g4 female swan
gd killed
& (2) to kill, sfg-ga
“to strike ; f4-gq to
disturb

& /. jaw
TIAA (BFRM)

Hanuman
gfe: m. Hari

gfior: deer

gfeult female deer
gfi@ green

g&q plough

gfag (gfa: ) n.
oblation

@ () (zafa) to
laugh ; aft-gg (aft-
ggfd ) to laugh at

& (3) to abandon

gT1dsg to be avoided

14 necklace

gy ridicule

fg for, indeed

fenaa, ( fgaama )

Himzlaya

g (1) (gfa) to take
away ; qf¢-g (qft-
#fa) to avoid ; g-g
( sgtfg ) to strike ,
a-g (d@gd) to
collect

%399 _heart

7% lake

& (1) (gafq) to call
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A

to abandon I¥%_(6)
as (1), 31 (3)
able gy
able to be done 35
to be able 315 (5)
abode WaH, 939
(ax:)n.
above 39fT (+gen.)
the Absolute FgH,
(5 g) a1,
to abuse &ify-faag (6)
acquisition anq:
to address a1fi-4r (3)
adolescent fa&anT: ({T)
to adorn 38 (10)
adversity 319g ( &119q)
f- faag (faaa) /.
to fall into adversity
fa-ag (4) (faaaq)
to advise 37-fzz1 (6)
afar ggq ; from afar
a9
afflicted difeq
to be afflicted fa-gg
(faezfa)
after sf=qw_(+abl.),
&g (Face.)
again gay_
age 7qg_(37:) n.

old age sI{7

to be agitated &3 (4)

all @ (see n. 96)

along 31g (+-acc.)

although Ffy

always @gr, |agr

and |

anger ®Iq:, @:

angry $4d, H%

to be angry 9 (4)
9 (4) (+daty)

anna efTurE:

anxious &1

to appease @reeq (10)

appreciative guEigd

to approach 39-7¥ (1)

ardent Jsifiem

to arise I3 (1)

Arjuna 39, s

arm 1g: m.

army 9% f.

to arrange & _(10)

arrival [T STTHAH_

to arrive -7 (1)

arrow gg: m. [G

artificial &f4q

ascetic qfaq: m. aufEs

(qush) m.
ashamed afsid@
to be ashamed &%
(@)
ashes W& (W&Y) 1.

to ask gz (6)
(g=afa)

asleep ga

assembly qfigg ( aft-
§a) f. @, g8
(gea) f.

to attack effiy-wra (1)
- (4) (ammrafa)

to attempt Iq (1)
(9ad )

autumn g7g (IRA) £.
avarice IV :

to avoid gfe-g (1)

to be avoided gRgdey
to awake 3-g9 (1)
axe quyg: m.

B
baby firzg: m.

backward serg

bank &t

base g&q

to bathe &1 (2)

battle ggH_

to be &g (2), ¥ (1),
fig (4) (),
(1) (799)

beak =57 f.

to bear g (1)

beast qg: m.

to beat g (10)

T (areafa)
beautiful 1%
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beauty mifi: f., =y
to become 3 (1)
bee afes: m. qgfarq\
(agfaz) m.
before '{%FL: 36 Y
(4abl.)
to beg /(1) (1)
to begin a1-331 (1)
(EreR), S-[1, (D
(s )

behind garg (+gen.)
below &19: (+gen.)
best Iqq, A3

between 2=gyu (+-acc.)
beyond gzg: (4-gen.)
big =

to bind @g_(4), &=g (7)
bird qfa (aeY) m., fagm:
birth s=qa_(s1=%7) 7.
to bite Za (1) (Faf)
black Fwp

to blacken (gwn(q)

to blame fasg (1)

blind &=y

blood st (&1g® ) ».
B i

-~

blossoming %

to blow &1 (1) (9wfy)

blue fi=

boar q@:

body #%:, ag: 1., e
994, (33:) n. T

.
.
~

SANSKRIT MANUAL

book ged®H
to be born &« _(4)
(

bow ugg (9g:) n.
boy @&, ara®:
Brahm3 sgM_(s@W) m.
brahmin srEw:, f49:
branch grar
to break wg_ (7), &1
(6) (gFafa)
breast IW@_(I:) n.
bridge &g: m.
brilliance 3s@
“([@e:) a.
to bring aqr-Y (1)
to build fag-ar
(faaf) (2)
burden ¢
to burn 39 (1), g9
(1), g (1)
to burn down
(1)
business &I
but figeg
butter-milk q&H_
to buy =t (9)

C
to call § (1)
caste wfy: f., qUk:
cause HINH
cave g7
century FIATRH_

a certain &fiqq

wifaq, fefem

) | certainly fa:dzigq

cessation 9gd:

to change qf-gq. (1)
(afEaa)

character it

chariot {g:

charioteer grfi: m.

to check ¥ (1) o
(g=sfa), st & (1)

cheerfully qrage_
child fewy:, fag: m.

city W, Y, gL

(%) f.

clever qg
to climb a1-%g (1)
cloud §=: *
coin T
cold ziig
to collect ¥ (5)

. wag(l)
colour gui:
to come &f-nH (1)
comment fZwquf}

commentary &7

compassion &J7

to compose 39 (10) '

conduct efraTC: Atfa: f.

to conquer fi (1)

to console @<y (10)

to consult §=5{_(10)
(=)
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constant fagg

contract QHy:

to cook g9 (1)

to count (o ) (10)

country ¥am

course ufq: f.

court Q¥T

courtier qTfi§g:

to cover g (10)
(grzafa)

to covet 2 (4)

cow 8g: f

crack fegq

crane ¥3(%: SHEH

to create g7 (6)

creation gfi: f.

Creator 973 (9ma1) m.

J9g (Jum) m.

creeper &at
to cross afq-=q (4)
(srfqmmafa), g (1)
(aefa)”
CIOW FHT%:
cry ®nam
to cry %1 (1), &% (2)
cuckoo FHIf%:, 1T
to curse (9 (1)
to cut & (6) (w=afa),
a9
D

to dance 3q (4)
darkness awq (aw:) ».

daughter &1,
.
dawn Igg (EEIT ) f.
day feaq , fema:
by day far
dead #g
dear fyg
death 7g: m.
debt =gy
decay #3:
to decay fg (1)
to decorate &1&q-5 (8)
deer mw:, gfop:
to defeat qyr-fa (1)
(qrerra)
dejected fosuor
to depart sig-9g_(1)
to be depressed fag
(4) (fea , fa-ug
(1) (fadafa)
to descend ara-a (1)
to deserve &g (1)
desire g=3T, HA:
to desire g9 (1)
(g=afq), egg_(10
(+dat.)
to desist fa-3q (1)
(faacd) (+abl.)
to despise @g-moy (10)
destruction ayam:
devotee 3w:, WET:
devotion ufw: 1.
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to die 3 (6) (fa3a)
difficult to get go
to dig = (1)
digging @RaH
direction &% ( %39 )
1 Fe (fem) 1.
to disagree fg-ag (1)
(faazd )
disease Qw:, sqTfin: m.
disguise g (831) n.
to dispute fa-ag (1)
) (fagR)
distant g

disturbed &ng®
diversion fgaya:
to divide st (1)
to do & (8) (see nn.
51 & 62) ; to be

done émzr
doctor W ;, fimw

( fawg) m.
doer %§ (gaf) m
dog &%

door gr_(zm) f,, AL
to draw &y (1)

dream @y

to drink qr (1) (famfq)
driving away SRR
drop fazg: m.

to dry 3q (4)

dust slfa f.

duty 9¥ , &I
to dwell g (1)
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E

ear %

early qra{_

earth gfydl, yfa: f.
eastern 19

to eat @rg (1), wg (10)
effort Iga:, SqF

egg 308:, 2USH

eight 819 (see n. 130)
eighteen BFIA
cighteenth o9

eighth areq
eldest S
elephant & (F)
m. s

eleven UHIFAT,
eleventh UHIEA
emaciated 3
‘to embrace Fg (4),
fon (4)
emperor §H1st
(g"R ) m.
to endure &¥ (4)
(@wafa), gg_(1) (8ed)
enemy 3ift: m. fgy

( fgg) m. @z m.

energy 3Nwd_({«:) 7.
to enjoy 31g-¥ (1),

1 (7)

enough &y (instr.)
to enter ¥-faz1 (6)

SANSKRIT MANUAL

to err ¥# (1,4) (wafy)
(wwafa)

even fy

everywhere qaT

to examine qft-§a1 (1)
()

except %d (4-abl.)

to exist 3 (1) (33X)

to expect Sifa-3e1 (1)
\SrftE)

expert gRS

exploit qU&T:

eye S¥q (IF) 0. A9

F

face g@q_

fair MY

to faint gg_(4)

to fall aq (1) ¥'w (4)
(srafa)

fame #ifq: f., a9
(gz) n.

family g1

famished g1

famous &FId

far gy ; from afar

fast figs

fat qiq

fate 3w , fafig: m.

father w%:, fag
(faar) m.

fatigue a=, gife:f.

fault rg:
favour ga1g:
favourable 1g$@, 99«
to be favourable 983
(1) (sezfa)
fear waq_
fearful yga
with fear azisq
to feel &1g-3 (1)
fickle &>
fie on fqs (+acc.)
fifth q=q
fifteen qEIIT
fifteenth qEga
to fight 39 (4) (=)
to fill g (3)
to find firg (6) (Fawzfr)
fire a1f: m.
firm &g, far
first &E, 999
fish qee:
to be fit Fq (1)
(#eqd) (+dat.)
five q& (see n. 130)
flesh wtaq
flood aNs:
to flow ag_(1) & (1)
flower Fgad , 39
to fl 1,4
A (a}%. &)

to fly around qfigq (1)

foam
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to follow &rg-g (1)
following sfFa=_
food eraH, MG
fool #w:

foot qx:, q&H_

for

forbearing afie
forest swuqH , A
to forget fq-w (1)
to forgive & (1,4)

( @aa, wwafd )
formerly gu

to forsake aft<gst (1)
fortune W&H_
fortunate e
forward 919
four gL (see n. 126)
fourteen -‘agéir{
fourteenth Igda
fourth =1gst
fragrant gnfeq, gy
fraud g9 (8491) n. 9=H_
friend ¥=g: m. ¥y,
geg (geq) m.
friendship atasy
from =1 (4-abl.)
in front of &3 (4gen.)
g%a: (+gen.)
fruit &
fruitful w&aq
to bear fruit % (1)
fuel gemw, afiqy
(afga) 1.
11

G

gait afq: f.

game T

Ganges TIgT

garden SR

garland 1T, &9
(&%) f.

garment F&H_

to gather fq (5)
aq-fq (5)

Gautama aq:

general @ayafy:

generous ITW, TG
ghee ga¥q_
gift T
gil‘] qT1eT, m
to give 1 (=)
to give up aftes (1)
giver Z1g (F/@M) m.
glow 3= (I=t:) n.
to glow g (1),

aq 19 (4) (ddier)
to go m{\(l),aa\ (1)
goat 831, BT
God 9T, WEq

o
god 3: (eam)
goer =g (F=aT) m.
gold %A, GIN
good @ty
Gopala Miqme:
grain =¥
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grandson
(a81) m.
grass gug
grateful Fag
gratitude ST
great wEd, (see n, 90)
how great ? figrg
SO great g, QAT
as great as 194 ...
CILCE
greatness qfgaq
(o®T1) m.
green i@
to grieve I (1)
to grow &g_(1)
guest sifafyq: m.

H

hail ! @wfeq (+dat.)
hair ¥z, e (B7) 2.
hand &, qifor: m. ge:
happiness g&q_
happy gfam
harmful sifgq
hard q&y
Hari gft
to hasten &Y (1)
. (=)

head qga_ (quf) m.

fﬂ'{ﬁ (fa:) n, ﬁﬁéﬂ_’
health s {iwga
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healthy e, &,
(S8

heap afrs:, Tt m.
to hear ajr-gut_(10)

% (5)
hearer siYg (sftar) m.
heart g&aq
heaven &t:
here a1y, 28
hermitage sfsr:
hero T ;L
to hide 17 (1)

high g=3, gz (Tf)

highest Iqq
Himsalaya fegqaq
(oar) m.
to hold g (1)
hole fozw , fraq
holy man @nyg: m.
honey ayg
to honour #1-z (6)
(efir@), 99 (10)
your honour 3qq,
{ o7 ocit )
(seen. 91)
honourable g7

hood ( of a serpent )
R:’ QUL

hope st

horizontal fga_

horse 3pg:

hot 3wy

SANSKRIT MANUAL

house e\&g _(N%:) n.
TG , AR IHA
(™) n
housewife sfguft
how ? ¥
hunger g9 _( aa) f.
hungry aifqa
to behungry &4 (4)
to hurt o (8)
husband wg (waf) m.
afae_ (@rft) m.
husband’s sister dd1<g
(@ar=T ) f.
hymn %9 ( %%) f.

I

I 3teqg ( see n. 67)

if gfg

to increase g9 (1)
(a9))

indeed @z, f§

Indra &=:

Indra’s elephant ad;

innccent feRaTry

intelligence gfg: f.

intelligent gfgaa

J

jackal s@mas:
jar 2:

jaw &g S
jest &fa f.

jewel @&
to join fus (6),
g2 (7)
joy oI, oNEIR:
just @@
K

to kill & (2)

killed ga

killing au:

kind zq1®, 9@

kindness gafg: /.

of what kind ? &z

king 79:, ufq: m.
FL m. ASG

(Tt ) m.
knee @1g

to know 3~y (1)
(9
knowledge siaq , faam
Krsna e
IR

ladder @TaH_

lake ga&:

lame @

language W9y

large &

last erfgw

to laugh g& (1)

to laugh at afi-gg (1)
law w&:, Afd /.

to lay down fa-a1 (3)
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laziness ST
lazy s1=g

to lead &t (1)
leader 3g @ar) m.
leaf q3y37 , qtﬁ{
lean T, w0
to leap &g_ (1)
to learn faz (1) (famr)
learned gmag,, wfds,
LECH

learned brahmin sfYf5a:
learned man faga_

( ﬁm ) m.
leather 'imﬂ =) n.

leathern IHAY
to leave @51 (1)

to take leave 3iT-9=g

(6) (smg=ad)

lesson qra:
letter RECH
life eqrga_(ary:) n.

wiead, aﬁﬁaw
light clﬁﬂ'ﬂl‘ (v!ﬂm

%ma\ (%a ) n.
light (adj) &g
lightning gfeq_ f.,
faa s

like g¥

limit Gﬁqa (dm) /.
limitless stdtq

line ¥@r

lion f&g: (oY)

lip aNrg:

1

to listen an-got_ (10)

little ateq, &%, @y

to live sfrg (1)

long &%

long-lived &mgea,

lord sg: m., g
(vrat) m.

loss &ga1:, avaw:, =y|ad
lotus W

loudly g==:
love ergrr:, Sue (3,
%) m., n,

1 4
to love fig_( )(+loc)

lovely |1%
low #19, =9
lowest ey

M

maid-servant gy
to make % (8) (see
nn. 51 & 62)

man W&, 9, g5
mango STHH
many ( see *‘much’ )

mare apgT
to marry qfe-dt (1)

( aftorfe )
master RJ: m., JC,
i"tf (@ah) m.
meal z‘h@ﬁm\
mean g%, A19
means Jq:
to measure #T (2)
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medicine af}
mediocre ey

to meditate ¥ (1)

meditation anazL
to melt g (1)

mendicant ﬁms
qfansy (q&m ) m.
merchant gfursy
(afoz ) m.
mercy Zq7
merit gogy
messenger gg:
middlemost g
mile—2 miles $ar:,
8 miles Frsaa
milk 939 (97:) n.
mind 37g_(3e:) .,
a9 () n.
minister an:n;q qfea
(w=5iY) m.
misery g@q
misfortune &Tag
(9 f.
modesty fyag:

moment &uf:, &ORY.
money fagq

monkey &fq: m, grag:

monsoon X139 (3142 )f.
month qra:

moon §g: m. T},
Tgaq (I=zA1:) m.,
afed (waft) m.
moonlight SN
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ther aﬂ"ﬁ;
mote m%!rcn)fo

mother-in-law g

to mount e1-§g_ (1)
mountain fft: m., o5
mouse IE:

mouth &4

to move s (1), 9T (1)
much (many) SR, 9
how much ? fiega,

so much I, TarEd,
as much as JEq. -.q1Eq,
mud 9gq_

murder y:
to mutter Sq_(1)
mutually qeEH

N

uame 199 (A1) 7.

nature TS

near (adj.) eifs

near (prep.) sif¥ya:
(+4acc.) famww ( +
acc.), @991 (+acc )

neck &uzr
pecklace g

net SIS
never a &1y

new g
night Tfy: £, ad

at night aq_
nine T4 _(see n. 130) ;

nineteen qIFAT_

SANSKRIT MANUAL

nineteenth aaEw

ninth qgq

noble ITR

noise 3:

to nourish gy (4)

not &, 7 (with
imperat.)

now

nurseqt-?g’r

o

object Bntl:, TEg
oblation gfyg (gfy:) .
to observe &q-

&g (10)
obstacle fag:
to obstruct g1 (7)

to obtain syfy-my (1)
& (1) (=)

ocean 3afy: m,

to occupy eyfy-gT (1)

(acce.)
odour =y
offence eqre:
to offer g-31 (3)

old gg, wior

old age S, 3TAH_

to grow old E% 4)
(shrafe)

one U%

once §Fd

at once sy, qafz

once upon a time gHgT

only T4, 3%

to oppress fig_(10)
or gt .
orator &g (4<hT) m.

order airea:

to order a17-fzr_(6)
origin spya:

ornament YUY

other @177, @@
otherwise s{=yyy

outcast queTS: (oH)
outside afyg: (+abl.)
to overcome

afir-a1 (1)
to owe g (10)
own §

P

pain 3T, 3EAT

pair g9

palace qraTE:

palate q1g

path qT, T4 (3F) 7.

peace a@rfeq: f.

peaceful Feg

peacock AT ()

penance q9yg_(qq:) 7.

to practise penance
awaq (1)

to perform &y-=¥_(1),
gt (1)

perfume =y:

to perish a3r (4)

person :, B1F:
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piece s
to reduce to pieces
gog (10)

to pierce &gy (4)
(freafy)

pigeon FQra:

pitiful 29Ty

pitiless fagy, faspgu

pity 3T, FaT

place o<H , 9%

to place ﬁHﬂ (3),
fa-eg_(4) (geafa)

plant Sfﬁ ( afza

plantain-tree {&qT

to play e (1)

to please st (10)

(shurgfay)
pleased g, ge

to be pleased e 4)
pleasure 1T
plough T

to plough %¥ (6)

to plunge mg_(1)

(TER)

poem FHHH

poet &fy: m.

point &rsi , farg: m.
poison fasy

pollen x: f.

poor Zfiz

power ST, Tifm: f.
to praise zig (1) Mg

1) (), g (2)
to prattle Seq_(1)

preceptor STAM™:, IF: M.

in the presence of
g (+gen.)
priest Efas
(®feam ) m
to proceed 9-39_(1)
(3AT)
to proclaim gg (10)
promise slfaa;fa: f.
to promise ﬂﬁt—bL (5
proper &9

m. | properly &%

to prosper 8§q-q% (4)
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quickly g, wfsfa,

quiet g

to become quiet A
(4) (mm=afa)
R

race Srfa: f., g

Raghu g:

Rama Tw:

rat qy%:, g

ray fagor:, tfim: m.

to reach g-31q (5)

to read q3 (1)

(gqe@) | to receive ar1-gT (3),
prosperity 3fq: £., =) az‘r%)
aw | ) £, refuge &I, TUH_
‘ ) to take refuge
to protect 8 (1), a1 an-fa (1)
(2), a1 (10), T (1) regular faex
protection T&T to reioi
joice 7g (4

protector ¥f&g (Wgam)m. (wrrfa), 3272\(1)) (W)
pruden.t :ﬁﬂi’ :lgaﬁ’ relative a=g: .
to punish Fue (10) to release g9 (6)
pure gfa (gafa)
to put 9t (3), f4-41 (3) | to remember & (1)
to put down f4-Raq_ (6) | remembrance wfi:

0 J., oo

; to request &1g_(10)

quality Igor: (), 8-319_(10)
without quality ﬁrﬁv{ residence gaq (a{:) n,
quarrel %g:, Bfa: m. to restrain qq (1)
queen Tt (r=aft)

quick g, Ry, ofia

to return Sfq-my (1)
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rice qugs:

boiled rice a01ga:

rich yaga_, ufeq, sfaq

riches ers:, Ay, fqa;{

ridicule g1@q

to incur ridicule greg
ALY

to rise IZ=xA1 (1)
(Sfaesfa)

rivalry zquf
river ag1, afiq f.
road §w©n:
to roam 81 (1), ¥i{
(1, 4) (swfa, Swfa)
rogue Yg:, ;AS:
rope &t f.
rough 9&8
rupes ¥Ry
S
sacred text ®=3:, QA
sacrifice gg:
to sacrifie g (1)
sage gfa: m.
for the sake of &
(-+gen.)
to salute &7 (1)

775 (1) (3751)
salvation gfe: f.
sandal-wood 97gaq
satisfaction gfi:
satisfied ga: f.

to be satisfied gq (1)

SANSKKRIT MANUAL

saying TER_
to scatter & (7)
(Rexf); fa-om (4)

science {TEY

sea Gy

seat SUSEUN

second fgdig

secretly gfa

section Hug:

tosee =i (1) (qmfa),
3 (1) (&)

to seek B (10) (FTR)

iseer sf:

to seize 7g_(9)

self arrare( (s11cqT) m.

to sell fa-=¥ (9)

sense gfezaqy

series stufY

serpent aife: m. @§:

servant f&®:, gag:

to serve &9 (1) (Y1)

seven @¥q (see n. 130)

seventeen HHZIM

seventeenth ggaaT

seventh ggy

to shake 39 (1) (¥73)

shame &&r

sharp dlaw, dta

to shine g-g137 (1)
(gB1E), g (4)

o), (1)
@ 2D )

shoe garag_( Iur™,
f. g
shore §a:, AT , A&7
to shorten ay-farg_(6)
shcoulder &y
shout ®aT:
to shout #31_(1)
to show fazy (6)
sick Qfta, smfua
sickness Q:, sq1fiy: m.
side qa:
on both sides IWIT:
(+acc.)
on all sides gaq:
(+acc.)
sight ggaq
silently et

similar g=, q&q
(+instr.)

sin quqd_

to sing I (1)

singer WIHK:

to sink fa-gest (6)
(frerafar)

sinner qia:, qifgq
(qrdt) m.

sister wfad), @mg
() f.

to sit 3q-fazr (6), &g
(1) (drzfa)
Sitz dar

six 99 (&2 )
(see n. 130)
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sixteenth figm
sixth g
skilful Fz1e
skilled fagu
sky ofiEIaT:, SNqA_
(shq n.)
slave zra: )gwﬁ
to slay gq (2)
sleep fazr
to sleep &g (2)
sleepy d&1g
slope gz:
slothful g=x1g
slow #W
slowly TH:
sluggish si#g
sluggishness e{T&&qq =
small &g )
p]
to smear faq (6)

( femafy )
to smell gr (1) (Ramfy)
to sniile far (1) @y
smoke 4q:
snake &1fg: m., @u:
snare WT&H, qUa:
snow feaa
SO T, auT

soft 7g

soldier afirs:

some &fad, #faq, fefiq
sometimes Iy

son g¥:

song WA , Wil
songstress MYfger
son-in-law STH1g

(STHYEr) m.

sound IT=}:
to sound g (1)
southern 3@
to sow ag_ (1)
sparrow wg&: (o®1)
to speak /g (1)

(wied), 79 (2) 77 (1)
speaker 5 (&1) m.

speech W§T, 919
) (a% ) f.
spirited JwfeEa

spiritual fa=qg

splendour zY9T

to split Z (9), fug

7)

te sport T (1) ()

spot &®g:

to sprinkle fag_(6)
(famfa)

to stand &1 (1)

) ( fagfa)
standing fegq
star i, da

steadfast T, feqe
to steal gT_(10)
step 9F

stick Zua:

to stick & (9)
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strength gaq_ @ifw: /.
to strike  gg (6), 5§
()

sirong @4, afe
to succeed fag (4)
suceess fafg: f.
such %z, ary
suddenly @gar
to suffer fgm (4)
(fgzad)
sun ¢fy: m. g
support YA , &N
to suppert g (1)
surely SAd
surprised faferq
to be surprised fq-
fem (1) (faega)
to swallow 5g (1)
T (mER)
swan gg:, g4t
to sweep msi (10)
sweeper HIZHH:
sweet &g
sweetmeat {13%:
sword aifa: m.

T

tail ST
to take ug (9),
st (3)
to take away g (1)
NT-§ (1); -+t (1)
talented iaa
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to talk ag (1)

tall ¥=1q

to tame z9 (4) (z=afa)
tank S, JSW:

to taste 1

! )( @ )
to teach 3u-fgm (6)
teacher farar®s, 4% m.
tear &%
to tear g )

to tell &g (10)

ten Zgw_(see n. 130)
tenth g31q

terrible WFHT

that s17g, 9%, I%
theft SYda_

<
then &g, aa: , afg
thence qd:, q&TE,

there @
therefore &1 Uq, JEATA

thick w4, s

thief ¢, &«:

thin ag, %

thing wé:, g

to think f¥=g (10),
L

third ety

thirst geur, faaat
thirteen A
thirteenth FF=E

this 3qH , WY
though zzfy

thought =qay , ¥fa: 1.

SANSKRIT MANUAL

to threaten &_(10)
three fi§ ( see n, 126)
group of thee 537

throat vg:
to throb &=g (1)

(€721 ), €F%_(6)
to throw &g , (4)
faa (6)
thus gfq, gaq , Taw,
tiger =8, SATEN
time H@, IO, TEY:
. p o

tired g1, *=d
to become tired HH

(4 (Wfa)’ W (4)
: (reyfe)

today 81
to morrow g2

tongue fiFgr

tooth F=:

top erww , farew:

to torment dtg (10)

tortoise FW:

to touch &g (6)

towards gfg (4-acc.)

town FRH, a7

to transgress ify-#W_
(4)( srfmrafa )

treasure Byar:, faftn: m.

tree q& m., T

to tremble &9 (1)

trouble LA, Fm:

truth gy

to try 7/ (1) (7aQ)

to turn { qfe-ga ) (1)
(qfEa )

turped away qUq_

twelfth grza

twelve grgae

twilight g=egy

two fg ( see n. 126 )

U

unable 877w, sTawd
under &: (-gen.)
to understand 8@-TH
(1), 9 (1)
unimpaired argfaga
universe gy
up to &7 (+-abl)
upon 3R (+gen.)
upward IFF
urn $E:, HHA:
v

vain e@w, 39
vainly, in vain g3t
Vaisya faar (faz) m.
valour qUiwd:
to vanquish qu-fa

(1) (qtremR)
vessel qE(H
victorious Sig (Sar) m.
victory fasq:
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vigour =g (Fwt:) 1.
vile &gy, fig

violent dix

violently at:as_
virtue AR, I
virtuous uEd, , I,
vision &fi, f., qﬁaq
voice Rw_(ift:) f., arufy
VoW HAH_

w

to wait ufa-gg_(1)
(srfrerd)
to walk 98 (1), &t (1)
to wallow &2 (4)
war g9
warrior W2, 1, N
warm e
to wash & (10)
(eesafar)
water g, sFiqg_
(31%4) n., NS, GG
(q) m. AR
wave &fif: f., T
way HE:
weak géa, THa
wealth 3js:, van , faew]
weapon &&3H , TEH
weary §a1+d, fa=
wedding fagmg:

week qgIE:

to weep &% (2)
weeping QgAH_
to weigh g® (10)
welfare STUH_, WaH_
well (adv.) &, @19
well gz, audt
western qfad, seq9
what ? fimy
wheel
when ? %g1, when 337
whence ? Fa:
where ? &9, ¥,
where g3
which ? 4], which 7
(see nn. 113 & 114)
while qwq_ .qEq,
white 53d, T
wholesome 7
who ? fi&¥, who Ig
(see nn. 113 & 114
why ? fia , Femem, e
wicked gg .
wicked man gsiq
wide 3%, 93
wife aeft, wrat
wind sifas:, agm.,
1g: m.
wing qg3
wise qfqwa, o

wise man g4:

wish g=stT
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to wish g9 (6) (g=fa)
with @9 , g

(+instr.)

without fgar (+acc.,

instr. & abl.)

wolf g%

woman Y, .ufge,
g

wood Z%

work A () 7.
world &g, n., Ya_4 ,
INE:

to worship gqs (10),
(1)

worthless g=g, fir

worthy qIq

wretched s, Fqor

to write fag (6)

Y
to yawn §¥ (1)
(3wR)
year a8¥

to yell arv-sar (1)
yellow Qg

yesterday g

yet qurfy

yoke gT_(:) f.

young qgur

younger &Hqq , JHIq_
youngest HiqcS

youth aﬁaal{
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(The figures refer to the marginal number)

I. The Sanskrit Alphabet

Vowels—1 ; Consonants-—2; Consonants followed by vowels—3 ;

Compound consonants--4 ; Numerical figures—>5.

II. Euphomic Combination (Sandhi)

1.

Vowe! Sandhi 1 Guna and vrddhi—6(3) ; Sandhi of similar
simple vowels—3{(1); Sandhi of dissimilar vowels—31(2) ;
Sandhi of diphthongs and vowels—31(3); Special sandhi
rales ; for the augment—47(3); in conjugations—7(2), 16(3),
23(3), 32(3), 40, 46(2), 55; Absence of vowel sandhi—31(4),
70(2).

Visarga Sandhi : 15(2), 27 ; Visarga standing for final {54 ;
Absence of visarga sandhi—67.

Consonant Sandhi : Change of q to 0—17; Change of §
to §--45; Final consonants allowed—72 (1, 2, 3); Hard
and soft consonants—72 (4,5,6); Final d—15; Final
3—87; Dentals combined with palatals, cerebrals and
& 88 ; Transfer of aspiration—77 (7).

III. Declension

1.

Stems ending in vowels ; Masc. and neuter nouns in &—:10
and 11; Fem. nouns in 87—38; Masc. nouns in 3 and §—
28 ; Fem. nouns in g and 3§—50; Fem. nouns in §—38;
Fem. nouns in &—58 ; Masc. and fem. nouns in—%—52 and
53 ; Neuter nouns in §, 3 and g—64.



IV.

VL
VIL

Vil

XL

SYSTEMATIC INDEX 165

Stems ending in consonants: Nouns and adj. with one stem
—74-77 ; Nouns and adj. with two stems—79-83, 85, 89-92,
94 ; Nouns and adj. with three stems—-97-107.

Formation of the Feminine : 66, 108-112.
Degrees of Comparison : 93-v4.
Numerals : from 1 to 19 : 126, 130 and 131.

Pronouns : Personal—67 ; Demonstrative—67, 69-70 ; Rela-
tive—114 ; Interrogative—113 ; Pronominal adjectives—96.

Indeclinables : Prepositions—37 ; Adverbs—128,
Conjugation
Generalities—6 ; The augment—47.

Conjugational Tenses and Moods
(1) Generalities—34.
(2) Terminations—38, 40, 48, 55, 59,
(3) 1st Conj. ( ¥aufe )=—6-9, 18

4th Conj. ( featfe )—16, 18 | 34, 46-49, 55-56,

6th Conj, ( garfg )—23-25 59-60

10th Conj. ( guify )—32- 33
The Passive
Present, Imperfect, Imperative and Potential—68, 7! (3}
Participles

Pres. part, act. and pass. ( ¥ and gned_ )—383.
Perfect part. act. ( Fqag )—85.

Perfect pari. pass. (g )—85.

Indecl. past part. { F@&v and s394 )—115,

Infinitive (ggH)—122.
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Syntax

The Cases : Nominative—13 ; Accusative—14: Instrumental?
—21; Dative—22; Ablative—29; Genitive 30; Genitive
absolute—119; Locative—35; Locatlive absolute—117-118;
Vocative—36.

Agreement of the adjective—66.

Tenses and Moods: Present—8; Imperfect—46; Imperative
—55; 61 ; Potential—59, 61.

Participles : Present and perfect participles—86 ; Indecl. past
participle—116.

Infinitive—123.

The Passive Voice : Change of voice—71, 86(2), 116 : Passive
impersonal—71, 86(3).

The Subordinate-Clause :  Noun-clause—124;  Adjective-
clause—125 ; Adverb-clause—127-129.
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